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anTologiis XII_XIII tomebSi sruli saxiT pirvelad qveyndeba eqvTime kereseliZis 

xelnaweri Q672 (daculia k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnul centrSi). es krebuli 

erT-erTia e. kereseliZis 3 yvelaze msxviltaniani da moculobiTi xelnaweridan (Q672, Q673, 

Q674). masSi mocemulia filimon qoriZisa da eqvTime kereseliZis mier notirebuli, `sruliad 

galobiT~ Sesasrulebeli mwuxrisa da paraklisebis gangebani da sadResaswaulo troprebi. 

sagalobelTa didi raodenobis gamo, xelnaweri Q672 or (XII_XIII) tomad ibeWdeba. winamdebare 

tomSi warmodgenilia mwuxris gangebis sagaloblebi. 

Ekvtime Kereselidze’s manuscript Q672 (kept at the K. Kekelidze National Center of Manuscripts) is 
being published for the first time in entirety in Volumes 12-13 of the Anthology. This collection is one of E. 
Kereselidze’s three thickest, most voluminous manuscripts (Q672, Q673, Q674). The services of Vespers 
and some paracleses to perform fully with chanting and troparia for feast days notated by Philimon Koridze 
and Ekvtime Kereselidze are shown in these volumes. Due to the large number of chants, manuscript Q672 
is being printed as two volumes (12-13). The chants for the service of Vespers are provided in the present 
volume. 
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Sesavali 

anTologiis XII_XIII tomebSi warmovadgenT xelnawerTa erovnul centrSi 

dacul, wmida aRmsarebelis, iRumen eqvTime kereseliZis sanoto xelnawers 

Q672. es krebuli erT-erTia e. kereseliZis 3 yvelaze msxviltaniani da 

moculobiTi xelnaweridan (Q672, Q673, Q674), sagalobelTa didi raodenobis 

gamo, igi gavyaviT da or (XII_XIII) tomad vbeWdavT. XII tomSi dabeWdilia 

mwuxris gangebis sagaloblebi, xolo XIII-Si _ dResaswaulTa troprebi, 

marxvisa da zatikis sagaloblebi da yovladwmida RmrTismSoblisa da ieso 

tkbilis paraklisebi. 

XII_XIII tomebSi warmodgenili sagaloblebis umravlesoba pirvelad 

qveyndeba. 

aRsaniSnavia, rom zemoT xsenebul samive didtanian krebulSi e. kereseliZes 

Tavmoyrili da liturgikuli Tanmimdevrobis Sesabamisad dalagebuli aqvs f. 

qoriZis mier Cawerili, xelnawerTa centris Q da H koleqciebis qoriZe-

kereseliZiseul sxva xelnawerebSi Tu qoriZiseul gamocemebSi dafiqsirebuli 

mravali sagalobeli.
1
 es sami xelnaweri, liturgikuli sisrulisa da

musikaluri simdidris (sagalobelTa melodiuri da polifoniuri 

ganviTarebisa da mravalferovnebis) TvalsazrisiT, Tavisebur xelnawer 

samgaloblo anTologiebs warmoadgenen. Q672-Si mwuxris gangebis himnebia 

mocemuli, Q673-Si _ ciskrisa, xolo Q674-Si _ wirvis sagaloblebi.  

xelnawer Q672-is ydaze vkiTxulobT: `partitura, wigni 16, sruliad 

weliwadsa Sina saxmarebeli rva-xma aRdgomis samwuxro sagalobelni~. 

satitulo gverdze aRniSnulia:  

`Sina arsi wignisa amis: 

I – sruliad weliwadsa Sina saxmarebeli rva-xma aRdgomis samwuxro 

yovelni sagalobelni. 

II _ sruliad saqarTvelos saqaTalikoso marTl-madidebel ekklesiis 

wmidaTa dasTa da sauflo dResaswaulTa troparni. 

III _ sruli paraklisi, sagalobeli da savedrebeli yovlad-wmidisa RvTis-

mSobelisa mimarT.  

IV _ sruli paraklisi, sagalobeli da savedrebeli macxovrisa uflisa 

Cvenisa ieso qristes mimarT~. 

1
 magaliTad, anTologiis XII_XIII tomebis rigi himnebi (mcire variantuli sxvaobebiT) 

mocemulia anTologiis VI_VII tomebad dabeWdil xelnawerebSi. isic aRsaniSnavia, rom qoriZe-

kereseliZiseul sxva xelnawerebSi gvxvdeba mwuxris, ciskrisa da wirvis iseTi sagaloblebic, 

romlebic Q672, Q673 da Q674 xelnawerebSi Setanili araa. isini anTologiis Sesabamis tomebSi 

daibeWdeba. 
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amis Semdeg xelnawerSi mocemulia sagalobelTa sarCevi da uSualod 

sanoto partitura. 

xelnawer Q672-Si e. kereseliZis mravali minaweria, ZiriTadad, 

liturgikuli, aseve, sxvadasxva Sinaarsisa da daniSnulebis mqone. XII_XIII 

tomebSi isini ucvlelad gvaqvs gadmotanili sqolioebSi. cvlileba Seexo 

mxolod partituraTa tempebis aRniSvnaSi mocemul sityvaTa moZvelebul Tu 

araswor formebsa da dialeqtizmebs (mag. `dinJad~, `saSvalo moZraobiT~, 

nacvlad Cven mivuTiTeT `dinjad~, `saSualo moZraobiT~ da a.S.). 

aRsaniSnavia, rom, rogorc sxva xelnawerTa umetesobaSi, Q672-Sic e. 

kereseliZe agrZelebs Sua saukuneebis gadamwerTa tradicias da sxvadasxva 

`samSvenisebiT~ _ geometriuli Tu mcenareuli xasiaTis miniatiurebiT amkobs 

830 gverdian xelnawers. 

xelnawer Q672-Si Setanil sagalobelTa Soris gvxvdeba, rogorc `sada~ 

stilisaTvis damaxasiaTebeli SedarebiT martivi faqturis mqone sagaloblebi 

(zeda xmebis rogorc terciuli, aseve, kvarta-kvinturi paralelizmiT), ise _ 

`gamSvenebuli~ stilis ukiduresad polifonizebuli mravali nimuSic. aqve 

`Wreli~ sagaloblebicaa warmodgenili, romelTagan zogierTis faqtura 

saSualod, zogierTisa ki mZafrad polifonizebulia. mravali sagalobeli 

zomierad `gamSvenebuli~, an e. w. `namdvili kilos~ stilis himnebs warmoadgens 

_ isini, polifoniurobis TvalsazrisiT, `Sualeduri~ xasiaTisaa _ maTSi 

erTmaneTs enacvleba polifoniurobis sxvadasxva `gradusis~ mqone 

faqturuli monakveTebi. 

* * * 

xelnawerebSi Q672, Q673 da Q674 daculia da warmoCenilia 

RvTismsaxurebis aRsrulebis Zveli (Sua saukuneebis) qarTuli Tavisebureba _ 

rodesac RvTismsaxurebaSi yvelaferi, yvela saRvTismsaxuro teqsti, garda 

`saidumlo~ locvebisa, asamaRleblebisa, diakonTa mowodeba-SeZaxilebisa, 

kvereqsebis muxlebisa da bibliuri sakiTxavebisa
2
, sam xmaSi (Tanac, umravles 

SemTxvevebSi, rva xmis variantebiTa da gansxvavebuli melodiur-faqturuli 

versiebiT) igalobeboda.  

Q672-sa da Q673-Si mocemulia sakvirao (aRdgomisadmi miZRvnili) wirvis 

win, SabaT saRamos da kviris ciskarze Sesasrulebeli yvela sagalobeli _ 

mTeli wlis repertuari 8 xmis sistemiT. maT Soris mravladaa is sagaloblebi, 

rac dRevandel msaxurebaSi ikiTxeba (mag. `ufalo, RaRad-vyavisa~ da `yoveli 

suli aqebdiT ufalsas~ Semdgomi fsalmunebi, 142-e fsalmuni, uamravi 

dasdebeli, tropar-gadasaTqmeli da mcire formis CasarTavi) da, rac 

gansakuTrebiT aRsaniSnavia, iseTebic, rac sayovelTao marTlmadidebluri 
                                                           
2
 saxareba, samociqulo, sawinaswarmetyvelo. 
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tradiciiT, mgalobelTa gundis mier ki ar igalobeba, aramed mRvdlis an 

diakvnis mier reCitaciiT aRevlineba _ `RmerTi ufalis~, saxarebis 

wardgomebis, saxarebis `yoveli sulis~, `wmida ars ufali RmerTi Cvenis~ 

cvalebadi fsalmunuri muxlebi, `adidebs suli Cemis~ wina asamaRlebeli 

`RvTismSobelsa dedasa naTlisasa galobiT vadidebdeT!~... aRsaniSnavia isic, 

rom winamdebare tomSi warmodgenilia `aw ganuteves~ rva xmis variantebi, 

rasac zogad-marTlmadidebluri tradicia ar icnobs, tipikoni ar 

avaldebulebs da Zvel qarTul tradicias warmoadgens
3
 (iseve, rogorc 

anTologiis I_IV tomebSi mocemuli wirvis rva xmis sagaloblebi). 

swored qoriZe-kereseliZisa da karbelaSvilTa mier notirebuli masalis 

sisrulisa da moculobis gamo aRniSnavdnen XIX_XX saukuneTa gasayarze 

qarTuli galobis Camwerni Tu moyvarulni, rom maT qarTuli galobis 

dakargvis SiSi aRar hqondaT, radganac, yvela sagalobeli notebze iyo 

gadatanili. amasTan, unda aRiniSnos, rom Q672-sa da Q673 xelnawerebSi 

warmodgenili SabaT-kviris saaRdgomo msaxurebis zemoaRwerili sisrule ar 

exeba yvela dResaswauls, romelTa dasdeblebi (`ufalo, RaRad-vyavis~, 

stiqaronis, litaniis da a.S.), ZlispirTa gadasaTqmelebi da CasarTavebi sruli 

saxiT notirebuli araa qoriZis, kereseliZisa Tu karbelaSvilTa mier. magram, 

am danaklisis Sevseba savsebiT SesaZlebelia _ mTavari isaa, rom samgaloblo 

memkvidreobaSi mocemulia rva xmis musikaluri modelebi, praqtikulad, yvela 

saRvTismsaxuro teqstisaTvis. survilisa da saWiroebis SemTxvevaSi, nebismieri 

liturgikuli teqstis gawyoba SeiZleba im musikaze, riTac isini Sua 

saukuneebidan moyolebuli igalobeboda. XI tomis SesavalSi Cven aRvniSneT 

kidec, rom uaxlesi kvlevebiT (samxaraZe, 2019) dasturdeba, rom sxvadasxva 

epoqis saRvTismsaxuro wignebSi mocemuli sagangebo niSnebi da cezurebi 

swored qoriZe-kereseliZisa Tu karbelaSvilTa mier dafiqsirebul 

kompoziciebs asaxavs. amdenad, yvela saRvTismsaxuro teqstis galoba da mTeli 

msaxurebis galobiT Sesrulebis saqme savsebiT daZlevadia.  

amasTan, unda aRiniSnos Semdegic _ Cven SegviZlia xelnawerebsa Tu 

gamocemebSi mocemul modelTa musikaze gavawyoT is teqstebi, romlebic 

notirebuli araa XIX_XX saukuneTa gasayarze. magram, CvenTvis samudamod 

miuwvdomeli darCeba melodiur-faqturuli gardaqmnisa da polifoniuri 

Tavisuflebis, mravalferovnebis, fantaziis iseTi mwvervalebi, romlebic Cans 

qoriZe-kereseliZis, karbelaSvilTa Tu a. erqomaiSvilis CanawerebSi. saocaria, 

rodesac `gamSvenebisas~, stereotipuli, mosalodneli faqturul-harmoniuli 

nagebobebis nacvlad, sruliad moulodneli nagebobebi, araprognozirebadi 

                                                           
3
 xelnawerTa Q672, Q673 da Q674 am Taviseburebaze yuradReba pirvelad musikologma d. 

doliZem gaamaxvila (doliZe, 1991). 
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xmaTasvla da musikaluri gamomsaxvelobis unikaluri nimuSebi gvxvdeba erTsa 

da imave hangze dafuZnebul sxvadasxva sagalobelSi. unikaluria `Wreli~ 

nimuSebis melodiuri mravalferovneba da musikaluri gamomsaxvelobac. am 

garemobis sailustraciod, Tundac XII_XIII tomebSi mocemuli `Wreli~ 

`ufalo, RaRad-vyav~-ebi da `gamSvenebuli~ troprebic kmara _ maTi 

melodiur-melizmatikuri stili, polifoniuri simdidre, xmaTasvlisa da 

faqturuli parametrebis ganviTarebuloba qarTuli samgaloblo azrovnebis 

umaRles etapebs asaxavs. 

* * * 

XIX_XX saukuneebSi Cawerili samgaloblo masala Sua saukuneebis qarTul 

liturgikul gangebebs (wirva, mwuxri, ciskari, paraklisi da a.S.) 

warmogvidgens, rogorc didi formis musikalur ciklebs, Semdgars sxvadasxva 

sididis ciklebisa Tu calkeuli himnebisagan. zogierTi maTganis poeturi 

teqsti cvalebadia (kalendris mixedviT), zogi ki _ myari, ucvleli. am 

grandiozuli
4
 musikaluri kompoziciis nawilebs calkeuli intonaciuri 

TaRebi (gansakuTrebiT, sakadanso da refrenulad ganmeorebadi nagebobebi) 

aerTianebs,
5
 xolo misi musikaluri saxovaneba da gamomsaxveloba mihyveba 

ZiriTad religiur-liturgikul xazs, romelic Zveli aRTqmis movlenebis 

sityvieri Tu simboluri gansaxovnebidan miemarTeba RvTismsaxurebis 

centralur, kulminaciur momentamde _ ziarebis saidumlos aRsrulebamde. 

sanoto Canawerebidan Tu naratiuli wyaroebidan Cans, rom am grandiozuli 

musikaluri ciklis calkeuli nawilebi da maTi intonaciuri qarga icvleboda 

rogorc kalendris mixedviT, aseve _ calkeul sagalobelTa improvizaciuli 

gardasaxvisa da `gamSvenebis~ procesis Sedegad.
6
 

* * * 

                                                           
4
 srulad galobiT Sesrulebisas, TiToeuli gangeba, savaraudod 3-4 an meti saaTis 

xangrZlivobisa iqneba. Sesabamisad, sadReRamiso cikli _ mwuxri, ciskari, Jamebi da wirva _  

8-12 saaTis manZilzec SeiZleba gagrZeldes. 
5
 am sakiTxis pirveli da metad mniSvnelovani kvleva, saRmrTo liturgiis magaliTze, T. CxeiZes 

ekuTvnis (CxeiZe, 1997). amasTan, mTlianobaSi, es problema (aris Tu ara did liturgikul-

samgaloblo gangebaTa musikaluri mTlianoba garkveuli kompozitoruli 

winaswarganzraxulobiT gaazrebuli da ganxorcielebuli) Semdgom musikologiur ganxilvas 

moelis. 
6
 aqve unda aRiniSnos, rom winamdebare tomSi improvizaciuli mravalferovneba da 

Tavisufleba vlindeba, ara mxolod erT arqetipze dafuZnebul sagalobelTa musikalur 

qsovilSi, aramed zogierTi maTganis poeturi teqstis agebulebaSic. vgulisxmobT fsalmunur 

sagaloblebs: `akurTxevs suli Cemi ufalsa~, `netar ars kaci~, `ufalo, RaRad-vyav Sendami~. 

es sagaloblebi `gamokrebili~ fsalmunebia _ maTSi fsalmunTa ara yvela, aramed zogierTi 

muxli igalobeba. winamdebare tomSi mocemul am sagalobelTa variantebSi fsalmunTa 

sxvadasxva muxlia `gamokrebili~ da gamRerebuli. maTSi, aseve, gansxvavdeba refrenuli 

xasiaTis frazebic. 
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aRsaniSnavia, rom mwuxris gangebis sagaloblebi Q672-Si e. kereseliZes 

`rigebad~ aqvs dayofili. TiToeul rigSi Sedis erTi dasaxelebis an identuri 

liturgikuli funqciis mqone sagalobelTa variantebi. mwuxrSi, e. kereseliZis 

klasifikaciiT, 18 aseTi `rigia~: 

 

I rigi: 

`akurTxevs suli Cemi ufalsa~-s variantebi; 

 

II rigi: 

didi kvereqsis variantebi; 

 

III rigi: 

`netar ars kaci~-s variantebi; 

 

IV rigi: 

mcire kvereqsis variantebi; 

 

V rigi: 

rva xmis `Wreli~ `ufalo, RaRad-vyav~-ebi, VI xmis martivi `ufalo, RaRad-

vyav~, `dasdev ufalo saco pirsa Cemsa~ (140-141 fsalmunebi mTlianad); 

 

VI rigi: 

`ufalo, RaRad-vyav~-is dasdeblebi da `dideba-awda~ rva xmis; 

 

VII rigi: 

`naTeli mxiaruli~-s variantebi; 

 

VIII rigi: 

kviris dReTa mwuxris wardgomebi; 

 

IX rigi: 

mrCobli kvereqsis variantebi; 

 

X rigi: 

`da Rirs myven Cven, ufalo~-s variantebi; 

 

XI rigi: 

TxovniTi kvereqsis variantebi; 
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XII rigi: 

stiqaronis dasdeblebze dasarTavi fsalmunis muxlebi da stiqaronis 

dasdeblebi rva xmis; 

 

XIII rigi: 

rva xmis `aw ganuteve~-s variantebi; 

 

XIV rigi: 

`aw ganuteve~-s Semdgom sagalobeli `RvTismSobelo qalwulo~ da 

sxvadasxva tropari, aseve, rva xmis aRdgomis troprebi da 

RvTismSoblisebi; 

 

XV rigi: 

`daamtkice, RmerTo~-s variantebi; 

 

XVI rigi: 

`upatiosnessa qerubimTasa~-s variantebi; 

 

XVII rigi: 

`dideba, aw da~, `gvakurTxen~; 

 

XVIII rigi: 

`ukeTilmsaxuresi~-s variantebi. 

 

swored am 18 `rigSi~ warmodgenil 240 sagalobels moicavs anTologiis 

winamdebare tomi. 

amis Semdeg, Q672-Si mocemulia dResaswaulTa troprebi, sxvadasxva himni 

da 2 paraklisi `sruliad galobiT~ _ yovladwmida RvTismSoblisa da 

uflisa-RvTisa da macxovrisa Cvenisa ieso qristesi, meorenairad _ `paraklisi 

ieso tkbilisa~. es sagaloblebi anTologiis XIII tomSia warmodgenili.  

* * * 

rogorc anTologiis sxva tomebSi, winamdebare tomSic Cveni saredaqtoro 

Careva Semoifargleba alteraciis niSanTa cvlilebiTa da aSkara Secdomebis 

gasworebiT, raRa Tqma unda, yvelgan Sesabamisi miTiTebiT komentarebSi. 

sqolioebSia dabeWdili xelnawerSi arsebuli avtoriseuli aRniSvnebi Tu 

SeniSvnebic. 

xelnawer Q672-Si sagaloblebi regularul-ganmeorebadi zomis mqone 

taqtebadaa dayofili, rasac pirobiTi xasiaTi aqvs da ar aqvs Sexeba 
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sagalobelTa musikaluri qsovilis organizebisa da ganSla-ganviTarebis 

specifikur bunebasTan. iseve, rogorc sxva tomebSi, XII_XIII tomebSic es 

sagaloblebi Tavisufali metro-ritmiTaa warmodgenili, xolo sxvadasxva 

mniSvnelobis cezurebis aRsaniSnavad gamoyenebulia taqtis mTliani an 

wyvetili xazebi, aseve, mZimeebi. cezurebis gaazreba-Sesrulebis Sesaxeb ix. 

anTologiis Sesavali I tomSi. 

dedniseuli teqstis yvela cvlileba SeniSvnebSi gvaqvs mocemuli.  

frCxilebSi Casmuli yvela musikalur-grafikuli simbolo (notebi, 

alteraciis niSnebi, cezurebis aRmniSvneli mZimeebi, fermatebi) Cveni 

Camatebulia da maTi Sesruleba savaldebulo araa.  

zogierTi agogiuri da eqspresiuli niuansi xelnawerSi an mxolod 

qarTulad, an mxolod italiuradaa Cawerili. anTologiis saerTaSoriso 

auditoriisaTvis gamiznulobis gamo, yvela SemTxvevaSi, agogiuri da 

eqspresiuli niuansebi qarTulad da italiuradaa warmodgenili winamdebare 

tomSi. 

dedanSi, umravles SemTxvevaSi, dinamiuri niuansebi mxolod I xmasTanaa 

Cawerili. Cven yvelgan samive xmaSi aRvniSneT isini. 

anTologiis Sesaval werilSi (ix. anTologiis I tomi) mocemuli miTiTebebi 

exeba yvela da, maT Soris, winamdebare tomSi dabeWdil sagaloblebsac. 

* * * 

sayovelTaod cnobilia, rom dasavlur-qarTuli galobis notireba da 

Semdgom am notebis Semonaxva wmindanebad aRiarebuli filimon qoriZisa da 

eqvTime kereseliZis Rvawlia. Q672, Q673 da Q674 xelnawerebze muSaobisas (da, 

ubralod, maTi xilvisas), kidev erTxel gipyrobs adamians gancvifreba, 

mowiweba da madliereba Cumi Tavdadebis RvawliT gamorCeuli beris, iRumen 

eqvTime kereseliZis mimarT. rom ara es Tavganwiruli adamiani, Cven, ubralod 

davkargavdiT aTasobiT mravalsaxovani sagaloblisagan Semdgar unikalur 

tradicias dasavleT saqarTvelos saeklesio musikisa. eqvTimem ara mxolod 

Semoinaxa da gadawera filimonis mier notirebuli sagaloblebi, aramed, maTi 

sistematizacia moaxdina, Sehmata daklebuli nimuSebi Tu xmebi da, 

SeZlebisdagvarad, maqsimalurad srulyofili saxiT gadmogvca es musikalur-

sulieri saganZuri. mis Rvawls xSirad da samarTlianad adrian, aseve wmindanad 

aRiarebuli eqvTime RvTiskacis Rvawls. albaT, kanonzomieric iyo, rom 

qarTuli galobis moRvaweTa Soris, wmindanad yvelaze uwinares, swored 

eqvTime kereseliZe Seiracxa kaTolikos-patriarq ilia II da saqarTvelos 

madlieri eklesiis mier. 

Cvens rTul droSi, swored am, erTi mxriv, axali tipis, magram, meore mxriv, 

maradiuli sulieri da eTikuri RirebulebebiT gabrwyinebuli wmindanebis 
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(eqvTime kereseliZe, filimon qoriZe, Zmebi karbelaSvilebi, eqvTime 

TayaiSvili, dimitri yifiani, ilia WavWavaZe) Rvawli da magaliTi gviCvenebs 

gzas, Tu rogoraa SesaZlebeli, nebismier epoqaSi, nebismier socialur-

politikur viTarebaSi, nebismieri profesiiTa da saqmianobiT emsaxuro 

RmerTs, adamians, samSoblos _ TviTSewirvis, Tavganwiruli 

profesionalizmis, sulierebisa da Tavdadebuli siyvarulis meSveobiT da 

miaRwio ganRmrTobas _ yvela qristianisaTvis sanukvar da RvTiv-momadlebul 

im mizans, romelsac aseTi mSvenierebiT warmogvidgenen da ganasaxovneben 

qarTuli sagaloblebi. 
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xelnawerebi 

 

1. Q672 _ qarTuli saeklesio sagaloblebis krebuli, sruliad weliwadsa 

Sina saxmarebeli rva xma samwuxro sagalobelni iRumen eqvTime kereseliZis 

xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri. 

2. Q673 _ qarTuli saeklesio sagaloblebis krebuli, sruliad weliwadsa 

Sina saxmarebeli rva xma paraklitoni. iRumen eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. 

kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri. 

3. Q674 _ qarTuli saeklesio sagaloblebis krebuli, sami wirvis wesi. 

liturgia mRvdelmTavarTaTvis. iRumen eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. 

kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri.  
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Introduction 

 

The notated manuscript of St. Abbot Ekvtime Kereselidze the Confessor Q672 kept at 

the National Center of Manuscripts is presented in Volumes 12-13 of the Anthology. This 

collection is one of E. Kereselidze’s three thickest and most voluminous manuscripts 

(Q672, Q673, Q674). Due to the large number of chants, it has been split up and will be 

printed as two volumes (12-13). Chants for the service of Vespers are printed in Volume 12, 

whereas feast day troparia, chants for the Triodion and Pentecostarion, and the paracleses 

for the Most Holy Theotokos and Sweet Jesus are in Volume 13. 

The majority of chants presented in these two volumes is being published for the first 

time. 

It is notable that E. Kereselidze has gathered together and categorized according to 

liturgical order many chants
1
 attested in the other Koridze-Kereselidze manuscripts of the 

Q and H collections at the Manuscript Center notated by P. Koridze or in publications by 

Koridze in all three of the aforementioned thick collections. In light of the liturgical 

completeness and musical richness (the melodic and polyphonic development and diversity 

of the chants), these three manuscripts represent unique handwritten chant anthologies. 

Hymns for the service of Vespers are shown in Q672, those for Matins are in Q673, 

whereas chants for liturgy are in Q674. 

On the cover of manuscript Q672 is read: "Score, Book 16, Vesperal Chants of the 

Resurrection in the Eight Tones to be Used for the Entire Year." It is indicated on the title 

page: 

The contents of this book: 

I - All the vesperal chants of the Resurrection in the eight tones to be used for the 

entire year. 

II - Troparia for all the saints of the Georgian Catholic Orthodox Church and for the 

major feast days. 

III - The full paraclesis with all the chants and prayers to the Most Holy Theotokos. 

IV - The full paraclesis with all the chants and prayers to Our Lord and Savior Jesus 

Christ." 

After this a table of contents of the chants is shown in the manuscript and the score 

directly. 

There are many postscripts by E. Kereselidze in manuscript Q672 of a liturgical 

nature, as well as having various content and purposes. They have been copied over into 

Volumes 12-13 by the editors unchanged in the footnotes. The changes only affected the 

                                                                 
1
  For example, the set of hymns of Anthology Volumes 12‐13  (with slight variant differences) shown  in the printed 

manuscripts presented as Volumes 6‐7 of the Anthology.  It  is also notable that chants  for Vespers, Matins, and the 

liturgy  are  encountered  in  other manuscripts  belonging  to  Koridze‐Kereselidze, which  have  not  been  included  in 

manuscripts Q672, Q673, and Q674. They will be printed in the corresponding volumes of the Anthology. 
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outdated or incorrect forms and vernacularisms of words shown in the tempo indications of 

the scores (for example "dinzhad", "sashvalo modzraobit" were corrected to "dinjad", 

"sashualo modzraobit", etc.). 

Like in the majority of other manuscripts, it is notable that E. Kereselidze also 

continues the tradition of medieval scribes in Q672 and adorns the 830-page manuscript 

with "decorations" - miniatures of a geometric or botanical character. 

Encountered among the chants included in manuscript Q672 are hymns having a 

relatively simple texture characteristic of the "sada" style (with parallelism of thirds, also, 

fourths and fifths in the upper voices,), as well as many extremely polyphonic examples of 

the "gamshvenebuli" style. There are also some "chreli" chants presented here - the 

textures of some of them are semi-polyphonic, whereas some are intensely polyphonic. 

Many chants represent hymns in a moderately "gamshvenebuli" (embellished, ornamented) 

style, the so-called "real kilo". In light of their polyphonic quality, they are of an 

intermediate character - texture segments having various degrees of polyphonic complexity 

interchange with each other. 

* * * 

There is an ancient (medieval) Georgian peculiarity of conducting a church service 

preserved and shown in manuscripts Q672, Q673 and Q674 - aside from the "secret 

prayers", ending prayers, the deacon’s proclamations, litany verses, and Bible readings,
2
 

all the service texts were chanted in three-voice polyphony (also, in most cases, with 

variants of the eight tones and with different melodic, textural versions). 

All the chants to be performed on Saturday evening and at Sunday Matins before the 

Sunday liturgy (devoted to the Resurrection) are provided in Q672 and Q673 - the entire 

year’s repertoire in the eight tone system. Among them are many chants that are read in 

modern day services (ex. "Lord I Have Cried" and the Psalms after "Let Everything That 

Has Breath Praise the Lord", Psalm 142, many stichera, troparia, and short verses). What 

is especially notable, is that there are those which according to universal Orthodox tradition, 

are not chanted by a choir, but by a priest or deacon in recitative - the interchangeable 

Psalm verses of "God is the Lord", the Gospel prokeimena, "Let Everything That Has 

Breath" for the Gospels, "Holy is the Lord Our God"; the glorification before the Magnificat 

"Let us glorify the Theotokos, the Mother of the Light, in song!"… It also must be pointed 

out that variants of "Now Lettest Thy Servant Depart" in the eight tones are presented in 

the current volume, not recognized by common Orthodox tradition. They are not required 

by the typicon and represent an ancient Georgian tradition
3
 (like the chants of the liturgy in 

the eight tones shown in Volumes 1-4). 

                                                                 
2
  The Gospel, Acts of the Apostles, Epistles and prophetic books. 

3
 The first one to focus on this peculiarity in manuscripts Q672, Q673 and Q674 was D. Dolidze (Dolidze, 

1991). 
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It is really because of the completeness and amount of the material notated by 

Koridze-Kereselidze and the Karbelashvilis that notators or lovers of Georgian chant 

remarked at the turn of the 20th century that they no longer had a fear of Georgian chant 

being lost, because all the chants were transcribed into notation. Moreover, it must be 

noted that the aforementioned completeness of the Saturday and Sunday Resurrection 

services represented in manuscripts Q672 and Q673 does not have anything to do with the 

feast days whose stichera ("Lord I Have Cried", the aposticha, litany, etc), troparia for the 

heirmois, and verses are not fully notated by Koridze, Kereselidze, or the Karbelashvilis. 

Yet it is quite possible to make up for this shortcoming - the main thing is that musical 

models in the eight tones for practically all the service texts are shown in the chant heritage. 

If there is a desire or need, the arrangement of any liturgical text to the music it was 

chanted with during the Middle Ages is possible. It was even noted by the editors in the 

introduction to Volume 11, that it is proved by the most recent research (Samkharadze, 

2019) that the special signs and caesuras shown in church service books really reflect 

compositions attested by Koridze-Kereselidze or the Karbelashvilis. Thus, chanting an 

entire service text and performing an entire service with chant are fully surmountable. 

Moreover, the outcome must also be noted - we can arrange the texts not notated at 

the turn of the 19
th

 century to the music of models shown in the manuscripts or publications.

But such apexes of melodic, textural transformation, polyphonic freedom, diversity, and 

imagination that appear in the notated manuscripts of Koridze-Kereselidze, the 

Karbelashvili brothers, or A. Erkomaishvili will remain forever beyond our grasp. It is 

amazing when during ornamenting/embellishing a chant, completely unexpected 

structures, unpredicted voice leading, and unique examples of musical expressionism are 

encountered in various chants based on one and the same melody instead of the expected 

textual harmonic structures. Even the melodic diversity and musical expression of "chreli" 

examples are unique. The "chreli" "Lord I Have Cried" hymns and the embellished troparia 

shown in Volumes 12-13 are sufficient to illustrate this fact. The highest stages of 

Georgian chant thinking is reflected by their melodic, ormamentic style, polyphonic 

richness, voice leading, and developed quality of the textual parameters. 

* * * 

The chant material notated in the 19
th

-20
th

 centuries represents medieval Georgian

liturgical services (liturgy, Vespers, Matins, the paraclesis, etc) as large form musical 

cycles made up of cycles of varying sizes or of individual hymns. In some of them, the 

poetic text is changeable (according to the calendar), some however are unalterable. The 

parts of these grandiose
4

 musical compositions are joined
5

 together by separate

4
When performing a service entirely with chants, each service will supposedly be 3-4 or more hours in length. 

Accordingly, the day-night cycle - Vespers, Matins, the hours, and liturgy might possibly last 8-12 hours. 
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intonational arches (especially by repetitive cadential and refrain structures), whereas their 

musical imagery and expression follow a basic religious, liturgical line. This course sets off 

from the verbal or symbolic imagery of Old Testament events to the central culmination of 

the service - carrying out the mystery of the Eucharist. It appears from notated manuscripts 

or narrative sources that the individual parts of this grandiose musical cycle and their 

intonational frame changed according to the calendar as well as the result of the 

improvisational transformation and ornamenting process of individual chants.
6

* * * 

It is notable that the chants of the Vespers service have been categorized into sets in 

Q672 by E. Kereselidze. In each set are variants of chants having the same title or an 

identical liturgical function. According to E. Kereselidze’s classification, there are 18 such 

"sets" in Vespers: 

Set 1: 

Variants of "Bless the Lord O My Soul"; 

Set 2: 

Variants of the Great Litany; 

Set 3: 

Variants of "Blessed is the Man"; 

Set 4: 

Variants of the short litany; 

Set 5: 

"Chreli" versions of "Lord I Have Cried" in the eight tones, a simple version of "Lord I 

Have Cried" in tone 6, "Place a Guard Upon My Lips" (according to Psalms 140-141); 

5
The first and quite significant study of this issue on the Divine Liturgy belongs to T. Chkheidze (Chkheidze, 

1997). Moreover, in entirety, this problem (whether the musical unity of large liturgical chant services has 

been conceived and implemented through a certain compositional premeditation or not) awaits further 

musical examination. 

6
It must be mentioned straightaway that the improvisational diversity and freedom in the present volume are 

not only manifested within the musical texture of chants founded on a single archetype, but also in the 

make-up of some of their poetic texts. The Psalm chants "Bless the Lord O My Soul", "Blessed is the Man", 
and "Lord I Have Cried" are implied. These chants are "collective" Psalms - not all the verses, but some of 

the Psalm verses are chanted. Various Psalm verses have been "collected" and musically arranged in the 

variants of these chants shown in the present volume. Phrases having a refrain-like quality also differ within 

them. 
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Set 6: 

Stichera and "Glory-Now and Ever" for "Lord I Have Cried" in the eight tones; 

 

Set 7: 

Variants of "Joyful Light"; 

 

Set 8: 

Vesperal prokeimena for Sundays; 

 

Set 9: 

Variants of the Augmented Litany; 

 

Set 10: 

Variants of "And Make Us Worthy, O Lord"; 

 

Set 11: 

Variants of the Beseeching Litany; 

 

Set 12: 

Psalm verses to be added to the stichera for the Aposticha and the stichera for the 

Aposticha in the eight tones; 

 

Set 13: 

Variants of "Now Lettest Thy Servant Depart" in the eight tones; 

 

Set 14: 

The chant "O Virgin Theotokos" and various other troparia following "Now Lettest Thy 

Servant Depart", as well as the troparia and theotokia of the Resurrection in the eight 

tones; 

 

Set 15: 

Variants of "Establish O God"; 

 

Set 16: 

Variants of "More Honorable Than the Cherubim"; 

 

Set 17: 

"Glory, Now and Ever", "Bless Us"; 

 

Set 18: 

Variants of "The Most Pious". 
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The 240 chants presented in these 18 sets are printed in the present volume of the 

anthology. 

After this, troparia for feast days, various hymns, and 2 paracleses with "all the chants" 

- to the Most Holy Mother of God and Our Lord, God, and Savior Jesus Christ, and another 

one to Sweet Jesus - are shown in Q672. These chants are presented in Volume 13 of the 

Anthology. 

* * * 

Like in other volumes of the Anthology, the editorial interventions consist of changes in 

accidentals and corrections of apparent errors in the present volume as well; Of course, 

everywhere with the appropriate indications in the comments. 

Indications or remarks by the author in the manuscript are also printed in the footnotes. 

The chants in manuscript Q672 are divided into measures of a regular, repetitive size, 

which are just conditional and have nothing to do with the specific nature of the 

organization and expansion and development of the chants’ musical texture. Like in other 

volumes, these chants are presented in free rhythm in Volumes 12-13 as well, whereas full 

or dashed bar lines, and commas are used to denote rests of varying importance. 

Regarding the interpretation and performance of these rests, see the introduction in the 

Anthology Volume 1. 

All changes in the original text have been shown in the notes by the editors. 

All the musical, graphical signs placed in parentheses (notes, accidentals, commas 

indicating rests, fermatas) have been added by the editors and it is not obligatory to 

perform them. 

Some of the agogic and expressive nuances are either written in only Georgian or only 

Italian in the manuscript. Because the Anthology is intended for an international audience, 

in all cases these nuances are presented in both Georgian and Italian in the present 

volume. 

In a majority of cases, dynamic expressions are only written for the first voice in the 

original. They have been indicated in all three voices by the editors. 

In the introductory letter to the Anthology (see Vol. 1), all the indications provided affect 

all the chants, including those printed in the present volume. 

* * * 

It is universally known that the notation of Western Georgian chant and then the 

preservation of these notated manuscripts were the achievements of Philimon Koridze and 

Ekvtime Kereselidze - recognized as saints. When working on manuscripts Q672, Q673 

and Q674 (and just when perusing them), a person is once again overcome with 

astonishment, reverence, and gratefulness for Abbot Ekvtime Kereselidze, a monk 

distinguished for the feat of self-sacrificial hesychasm. If not for this selfless person, the 

unique tradition of the ecclesiastical music of Western Georgia consisting of thousands of 

diverse chants would have been lost. The chants notated by Philimon Koridze were not 

only preserved and copied by Ekvtime, he was able to systematize them, add missing 
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examples or voices, and as perfectly as he was able to do so, hand down to us this treasury 

of spiritual music. His labors are frequently and justifiably compared to the endeavors of 

Ekvtime the Man of God (Takaishvili), also recognized as a saint. It was probably even 

logical that out of those who labored for Georgian chant, Ekvtime Kereselidze, the 

foremost of them, was canonized a saint by Catholicos-Patriarch Ilia II and the grateful 

Church of Georgia. 

In our difficult times, it is really the labors and examples, on one hand, of a new type, 

but on the other hand, of saints illumined with eternal spiritual and ethical values (Ekvtime 

Kereselidze, Philimonn Koridze, the Karbelashvili brothers, Ekvtime Takaishvili, Dimitri 

Kipiani, Ilia Chavchavadze the Great) showing us the way as to how it is possible to serve 

God, people, and the homeland in any epoch, social political situation, and through any 

profession and activity - through self-sacrifice and professionalism, and through spirituality 

and selfless love to achieve theosis. This is the desired and divinely graced aim of all 

Christians that Georgian chant presents and embodies for us with such beauty. 
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qarTuli anbanis saerTaSoriso transkrifcia 

International transcription of the Georgian alphabet 

Mkhedruli Roman IPA Examples Pronunciation Tips 

a a /ɑ/ father open "ah" vowel sound 

b b /b/ bless 

g g /ɡ/ given 

d d /d/ day 

e e /ɛ/ set 
open "eh" vowel sound, between "wet" or "wait". Spanish or 

German "e". 

v v /v/ vet 
vat/twine/tuft - this sound is often "w" when it follows another 

consonant, or sometimes like "f" when between consonants 

z z /z/ zenith 

T t /t⁽ʰ⁾/ today 

i i /i/ meet bright "ee" vowel sound 

k k' /kʼ/ pick 
non-aspirated "k" has no "h" breathiness in it. Slightly 

percussive 

l l /l/ life 

m m /m/ mentor 

n n /n/ new 

o o /ɔ/ go round "oh" vowel sound 

p p' /pʼ/ upkeep non-aspirated "p" has no breathy "h" sound in it 

J zh /ʒ/ pleasure

r r /r/ - Rolled "r" behind the upper teeth. 

s s /s/ see

t t' /tʼ/ sitcom non-aspirated "t" 

u u /u/ root pursed lips round "oo" vowel sound 

f p /p⁽ʰ⁾/ pilgrim soft "p" with plenty of "h" breathiness in it 

q k /k⁽ʰ⁾/ call soft "k" with plenty of "h" breathiness in it 

R gh /ɣ/ Paris 

Like French "r", produced in back of the throat at the same 

place as "g" but with friction like "kh". Not overly pronounced 

or audible 

y q /qʼ/ - 
Produced in the throat as a light glottal stop. Not overly 

pronounced or audible 

S sh /ʃ/ shine 

C ch /tʃ⁽ʰ⁾/ choose 

c ts /ts⁽ʰ⁾/ sets 

Z dz /dz/ nods 

w ts' /tsʼ/ sits near 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ts" 

W ch' /tʃʼ/ much noise 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ch" 

x kh /x/ Bach As in Yiddish chutzpah, Scottish loch 

j j /dʒ/ joy 

h h /h/ hymn 

 John A. Graham.  

Modified from version in "The Transmission and Transcription of Georgian Liturgical Chant," Ph.D. 

dissertation (Princeton, 2015) 
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˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
mo ve diT, Ta yva nis vsceT me u fe sa, RmerT sa Cven

jœ jœ

˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
mo ve diT, Ta yva nis vsceT me u fe sa, RmerT sa Cven

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ ˙
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mo ve diT, Ta yva nis vsceT me u fe sa, RmerT sa Cven
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mo ve diT, Ta yva nis vsceT da Se uv rdeT qris te sa,
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1. amin@@@

Amen

1) es `amin~ winamdebare tomis #11 sagalobelia, romelic Cveni gadmotanilia aq Sesasruleblad.

2) sagalobeli Cveni gawyobilia VIII xmis dasdeblebis melodiaze.

1) This "Amen" is the present volume's 11th chant, copied over by the editors for performance.

2) The chant has been arranged by the editors to the melody of sticheron tone 8.

2. movediT, Tayvanis-vsceT@@@@

Come Let Us Worship

rva xma samwuxro sagalobelni
Chants for Vespers in the Eight Tones
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Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo ve diT, Ta yva nis vsceT da Se u vrdeT

jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ve diT, Ta yva nis vsceT da Se u vrdeT

Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
mo ve diT, Ta yva nis vsceT da Se u vrdeT

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mas!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mas!

.˙ œ œ œ œ œ ˙n
mas!

U

U

U
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa! kur Txe ul

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa! kur Txe ul

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa! kur Txe ul

Zlier grZlad - Lentissimo
2)

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ
xar Sen, u fa

œ œ œ œ œ œ jœ jœ
xar Sen, u fa

œ œ œ œ jœ jœ
xar Sen, u fa

U

U

U

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa lo, Rmer To Ce mo,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Rmer To Ce mo,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Rmer To Ce mo,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ
gan sdi den fri

jœ

jœ jœ jœ jœ
gan sdi den fri

jœ jœ jœ jœ
gan sdi den fri

3)

˙
ad!

˙
ad!

˙
ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar Sen,

œ œ ˙ œ œ œ œ
kur Txe ul xar Sen,

œ œ ˙ œ œ ˙
kur Txe ul xar Sen,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

3. akurTxevs suli Cemi ufalsa@@@@

xma E

Bless the Lord O My Soul
Tone 8

1) e. k. [eqvTime kereseliZe]: `mwuxris 1-li dasawyisi galoba. - galobis pirveli rigi~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemuli re  Cveni Camatebulia.

1) E. K. [Ekvtime Kereselidze]: "The first chant to begin Vespers".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The D shown in a smaller font has been added in by the editors.
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V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ
u fa lo!

˙ œA œ œ œ œ œ
u fa lo!

˙ ˙ œ œ
u fa lo!

˙

˙
˙

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
aR sa re ba da di

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
aR sa re ba da di

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
aR sa re ba da di

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dad Sve ni e re ba STa

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œn
dad Sve ni e re ba STa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dad Sve ni e re ba STa

˙ Œ
icv!

˙ Œ
icv!

˙ Œ
icv!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
kur Txe ul xar Sen, u fa

˙ œ ˙ ˙ .˙ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, u fa

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, u fa

U

U

U

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an saq me ni Sen ni,

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an saq me ni Sen ni,

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an saq me ni Sen ni,

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ
u fa

œ œn
u fa

œ œ œ
u fa

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
sa kvir vel a ri an saq me ni Sen ni, u fajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ jœ jœ
sa kvir vel a ri an saq me ni Sen ni, u fa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
sa kvir vel a ri an saq me ni Sen ni, u fa

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
di de ba ma ma sa da Ze

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze

˙
sa

˙
sa

˙
sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
da wmi da sa sul

œ ˙ œ jœ jœ
da wmi da sa sul

œ œ œ œ œ œ jœ jœ
da wmi da sa sul

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ Jœ Jœ
sa mde; a

œ jœ jœ
sa mde; a

œ œ jœ jœ
sa mde; a

˙ Œ
min!

˙ Œ
min!

˙ Œ
min!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ
di de ba Sen da, u fa lo, yo

jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ ˙ œ
di de ba Sen da, u fa lo, yo

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ
di de ba Sen da, u fa lo, yo

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
ve li ve sibr ZniT

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
ve li ve sibr ZniT

˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
ve li ve sibr ZniT

1)

w
hqmen!

w
hqmen!

wn
hqmen!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

1) wvrili SriftiT mocemuli alternatiuli svla Cveni Camatebulia.

1) The alternative voice leading printed in a smaller font has been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

Jœ œ œ œ œ œ œ œ

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ œ ˙
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

Zlier dinjad - Molto Tranquillo
2)

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce mo, gan sdi

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce mo, gan sdi

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce mo, gan sdi

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

1) e. k.: `mwuxris 1-li dasawyisis galoba~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "The first chant to begin Vespers".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

4. akurTxevs suli Cemi ufalsa@@@@

xma b

Bless the Lord O My Soul

Tone 2
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
den fri ad!

˙ œ ˙ .˙ Œ
den fri ad!

œ œ ˙ œ œ œ .˙ Œ
den fri ad!

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar Sen,

Jœ Jœ ˙ œ œ
kur Txe ul xar Sen,

Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ
kur Txe ul xar Sen,

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Ó
u fa lo!

œ œ œ ˙ Ó
u fa lo!

œ œ œ œ œ œ ˙ Ó
u fa lo!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR sa re ba da di dad Sve ni e re ba STa icv!

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR sa re ba da di dad Sve ni e re ba STa icv!

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR sa re ba da di dad Sve ni e re ba STa icv!

-

-

-

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

U

U

U- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
mTa Ta ze da da dgen wyal ni!

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ .˙ Œ
mTa Ta ze da da dgen wyal ni!

Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
mTa Ta ze da da dgen wyal ni!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

26



V

V

?

###

# # #

# # #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ ˙ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
u fa lo!

œ œ œ ˙ ˙ ˙ Œ
u fa lo!

œ œ ˙ œ œ ˙ Œ
u fa lo!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
So ris mTa Ta di o di

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
So ris mTa Ta di o di

Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ
So ris mTa Ta di o di

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
an wyal ni!

œ œ œ ˙ Œ
an wyal ni!

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
an wyal ni!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Sen ni, u fa lo!

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ Œ
Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ Œ
Sen ni, u fa lo!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

œ
sa,

œ
sa,

œ
sa,

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ ˙ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ
mde; a

œ œ œ ˙ ˙
mde; a

œ œ ˙ œ œ
mde; a

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
di de ba Sen da, u fa lo,

jœN jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
di de ba Sen da, u fa lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
di de ba Sen da, u fa lo,

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li ve si brZniT

œ œ œ œN œ œ# œ ˙ œ œ œ œ
yo ve li ve si brZniT

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li ve si brZniT

˙
hqmen!

˙
hqmen!

˙
hqmen!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ

jœ Jœ Jœ ˙ ‰ Jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal

jœ jœ œ jœ jœ jœN œ œ œ ‰ jœ œ œ#
a kur Txevs su li Ce mi u fal

jœ jœ œ œ Jœ jœ jœ ˙ ‰ jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal

1)

2) avajiT da mZimed - Recitative Grave
3) ˙ ‰

sa!

˙ ‰
sa!

˙ ‰
sa!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ
u fa lo, Rmer To Cejœ œ œ œ œ œ œ jœ
u fa lo, Rmer To Ce

Jœ œ œ œ œ œ jœ
u fa lo, Rmer To Ce

˙
mo,

˙
mo,

˙
mo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ

gan sdi den fri ad, aR sa rejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn
gan sdi den fri ad, aR sa re

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ

gan sdi den fri ad, aR sa re

˙
ba

˙
ba˙
ba

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ ˙ Œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ œ œ

da di dad Sve ni e re ba STa

jœ jœ ˙ Œ Jœ Jœ œ œ jœ
jœ œ œ#

da di dad Sve ni e re ba STa

Jœ Jœ ˙ Œ jœ jœ œ jœ jœ œ œ
da di dad Sve ni e re ba STa

˙
icv!

˙
icv!

˙
icv!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo se na Te li,

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se i mo se na Te li,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo se na Te li,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

5. akurTxevs suli Cemi ufalsa@@@@

xma v

Bless the Lord O My Soul
Tone 6

1) e. k.: `mwuxris 1-l dasawyisi galoba~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) am sagalobelSi mocemuli pauzebis Sesruleba savaldebulod ar migvaCnia. dasaSvebia, maTi grZlioba maT 

wina TanaJReradobebs miematos, an, aq ubralod isunTqon mgaloblebma, pauzis gareSe.

1) E. K.: "The first chant to begin Vespers".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The performance of the rests shown in this chant does not seem to be obligatory. It is permissible for their length to be 

added to the preceding harmonies, or for chanters to just take a breath here without a rest.
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
vi Tar ca sa mo se li!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
vi Tar ca sa mo se li!

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
vi Tar ca sa mo se li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gar da ar Txen ca ni, vi Tar ca ka ravjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gar da ar Txen ca ni, vi Tar ca ka rav

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ Jœ

gar da ar Txen ca ni, vi Tar ca ka rav

˙
ni!

˙
ni!

˙
ni!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ

jœ Jœ Jœ ˙ Jœ œ œ
ro mel man dar Tna wyli Ta zes knel

jœ jœ œ jœ jœ jœN œ œ œ jœ œ œ#
ro mel man dar Tna wyli Ta zes knel

jœ jœ œ œ Jœ jœ jœ ˙ jœ œ œ
ro mel man dar Tna wyli Ta zes knel

œ
ni

œ
ni

œ
ni

Jœ œ œ
mis ni!

jœ œ œ
mis ni!

Jœ œ
mis ni!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#
œ œ œ œ jœ Jœ

jœ
ro mel man das

œ œ œ jœ jœ jœ
ro mel man das

œ œ jœ jœ jœ
ro mel man das

˙
xna

˙
xna

˙
xna

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ

Rru bel ni aR sa va lad Tvijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn
Rru bel ni aR sa va lad Tvi

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ

Rru bel ni aR sa va lad Tvi

˙
sad!

˙
sad!˙
sad!

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ

jœ
ro me li iq ce vis frTe Ta ze da qar Ta

jœ jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ jœ
jœ jœ jœ#

ro me li iq ce vis frTe Ta ze da qar Ta

Jœ Jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ Jœ
ro me li iq ce vis frTe Ta ze da qar Ta

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man Seqmn na

.œ jœ jœ jœ jœ
ro mel man Seqmn na

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man Seqmn na

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
an ge loz ni mis ni su ladjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
an ge loz ni mis ni su lad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
an ge loz ni mis ni su lad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da msa xur ni mis ni a lad cecx lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da msa xur ni mis ni a lad cecx li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ Jœ

da msa xur ni mis ni a lad cecx li

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ jœ Jœ Jœ ˙ Jœ œ œ

ro mel man da a fuZ na qve ya

jœ jœ œ jœ jœ jœN œ œ œ jœ œ œ#
ro mel man da a fuZ na qve ya

jœ jœ œ œ Jœ jœ jœ ˙ jœ œ œ
ro mel man da a fuZ na qve ya

œ
na

œ
na

œ
na

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
Jœ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ

jœ
sim tki ce sa ze da Tvis

jœ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
sim tki ce sa ze da Tvis

Jœ œ œ œ jœ jœ jœ
sim tki ce sa ze da Tvis

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ

a ra Se iZ ras ijœ jœ jœ jœ jœ jœn
a ra Se iZ ras i

Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ

a ra Se iZ ras i

˙
gi

˙
gi˙
gi

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

jœ
u ku ni Ti u ku ni sam

Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ#

u ku ni Ti u ku ni sam

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
u ku ni Ti u ku ni sam

˙
de!

˙
de!

˙
de!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
i yavn di de ba u fli sa u ku ni sam de!

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
i yavn di de ba u fli sa u ku ni sam de!

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ œ

i yavn di de ba u fli sa u ku ni sam de!

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a kur Txevs su li Ce mi u faljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a kur Txevs su li Ce mi u fal

Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ Jœ

a kur Txevs su li Ce mi u fal

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

Jœ Jœ œ œ jœ Jœ
mze man scna Ja mi

jœ jœ œ jœ jœ
mze man scna Ja mi

jœ jœ œ œ Jœ jœ
mze man scna Ja mi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#
Jœ Jœ ˙ Jœ œ œ

da svli sa Tvi si

jœN jœ œ œ œ jœ œ œ#
da svli sa Tvi sijœ jœ ˙ jœ œ œ
da svli sa Tvi si

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

Jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
jœ

das dev bne li da iqm na Ra

jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
das dev bne li da iqm na Ra

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
das dev bne li da iqm na Ra

˙
me!

˙
me!

˙
me!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

jœ Jœ Jœ
vi Tar gan sdi dnes sa qme ni Senjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn
vi Tar gan sdi dnes sa qme ni Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ

vi Tar gan sdi dnes sa qme ni Sen

˙
ni,

˙
ni,˙
ni,

Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ
u fa lo, da yo ve

jœ jœ ˙ Jœ Jœ œ œ
u fa lo, da yo ve

Jœ Jœ ˙ jœ jœ œ
u fa lo, da yo ve

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ

jœ
li ve sibr ZniT

jœ jœ jœ jœ#
li ve sibr ZniT

jœ jœ jœ Jœ
li ve sibr ZniT

˙
hqmen!

˙
hqmen!

˙
hqmen!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ

di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ Jœ

aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ

a li lu i a! a li lu i a! a li lu i

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œN œ œ jœ jœ jœ œ œ#
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ Jœ jœ ˙ jœ jœ jœ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i

œ
a!

œ
a!

œ
a!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

..

..

..

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ
di de ba Sen da, Rmer

jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ
di de ba Sen da, Rmer

Jœ œ œ œ œ œ jœ
di de ba Sen da, Rmer

˙
To!

˙
To!

˙
To!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a!

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ
jœ Jœ Jœ

a li lu ijœ jœ jœ jœn
a li lu ijœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i

˙
a!

˙
a!˙
a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ#

di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen

˙
da!

˙
da!

˙
da!

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

œ œ œ œ œ ˙ œ Jœ Jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

1) 2)

3) ˙

˙
˙

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo, gan sdi den fri ad!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo, gan sdi den fri ad!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
mo, gan sdi den fri ad!

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ Œ

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

6a. akurTxevs suli Cemi ufalsa               Bless the Lord O My Soul

1) e. k.: `mowafeTa yrmaTaTvis sagalobelad. TbilisSi axlad SemoRebuli~.

2) winamdebare fsalmunuri sagalobeli, ciskris Jamis `aqebdiT saxelsa uflisasa~-sTan (Q673:418) erTad, 

qoriZe-kereseliZis memkvidreobis (romelic mxolod dasavleT saqarTvelos samgaloblo tradicias 

moicavs) gamonaklis _ sabavSvo `sada~ stilis qarTl-kaxuri galobis nimuSs warmoadgens. swavlebis I, 

sabavSvo safexurze migviTiTebs ganmeorebadi melodiur-struqturuli nagebobebi da martivi xmaTSewyoba. 

winamdebare tomSi sagaloblis kilouri aspeqtis redaqtirebis or variants gTavazobT _ #6a-s da #6b-s.

3) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "A chant for young students to sing. Newly introduced in Tbilisi".

2) The present psalmodic chant represents, along with "Bless the Name of the Lord" (Q673:418) of Matins, an exception of 

the Koridze-Kereselidze heritage (containing only the chant tradition of Western Georgia) - an example of Kartl-Kakhetian 

chant in the "sada" style for children. Some repetitive melodic structures and the simple harmony indicate the first step of 

teaching chant to children. The editors offer you two edited variants of the chant's modal aspect in the present collection - 

#6a and 6b.

3) In the manuscript, the chant is notated without any accidentals in the key signature.
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ Œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re ba da di dad

œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re ba da di dad

œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re ba da di dad

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni e re ba STa icv!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni e re ba STa icv!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni e re ba STa icv!

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar

œ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar

œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ Jœ Jœ œ œ
Sen, u fa lo!

œ œ Jœ Jœ œ œ
Sen, u fa lo!

œ Jœ Jœ œ œ
Sen, u fa lo!

˙

˙

˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

˙

˙
˙

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

˙

˙
˙

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

˙

˙
˙

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

˙

˙
˙

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

?

bbb b

b b b b

b b b b

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a! di de ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a! di de ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a! di de ba

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

..

..

..

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da, u fa lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da, u fa lo!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da, u fa lo!

˙

˙
˙

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! di de ba Sen da, u fa lo, yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! di de ba Sen da, u fa lo, yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! di de ba Sen da, u fa lo, yo

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ve li ve si brZniT hqmen!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ve li ve si brZniT hqmen!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w œ œ
ve li ve si brZniT hqmen!

w

w
w

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

œ œ œ œ œ ˙ œ Jœ Jœ œ œ
a kur Txevs su li Ce mi u fal sa!

1)

2)

˙

˙
˙

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rmer To Ce

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo, gan sdi den fri ad!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo, gan sdi den fri ad!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
mo, gan sdi den fri ad!

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ Œ

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

6b. akurTxevs suli Cemi ufalsa@@@@

Bless the Lord O My Soul

1) e. k.: `mowafeTa yrmaTaTvis sagalobelad. TbilisSi axlad SemoRebuli~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "A chant for young students to sing. Newly introduced in Tbilisi".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo!

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ Œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re ba da di dad

œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re ba da di dad

œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re ba da di dad

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni e re ba STa icv!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni e re ba STa icv!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni e re ba STa icv!

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar

œ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar

œ œ œ œ œ
kur Txe ul xar

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ Jœ Jœ œ œ
Sen, u fa lo!

œ œ Jœ Jœ œ œ
Sen, u fa lo!

œ Jœ Jœ œ œ
Sen, u fa lo!

˙

˙

˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta ze da das dgen wyal ni!

˙

˙
˙

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

˙

˙
˙

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ris mTa Ta sdi o di an wyal ni!

˙

˙
˙

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvir vel a ri an sa qme ni Sen ni, u fa lo!

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œA œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

˙

˙
˙

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

bb

b b

b b

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a! di de ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a! di de ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a! di de ba

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

..

..

..

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da, u fa lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da, u fa lo!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da, u fa lo!

˙

˙
˙

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! di de ba Sen da, u fa lo, yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! di de ba Sen da, u fa lo, yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! di de ba Sen da, u fa lo, yo

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ve li ve si brZniT hqmen!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ve li ve si brZniT hqmen!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w œ œ
ve li ve si brZniT hqmen!

w

w
w

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

b

b

b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

2)

1)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ œ œ ˙ œ œ œ .œ œ œ œ œA
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œA ˙ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ .œ Jœ ˙ .œ jœA œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

3)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ œ œ œ œ œ œA ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œA œA œ œ œ œ œ œn œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

4)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

ufalo, Segviwyalen

Lord, Have Mercy

mwuxris pirvel did mSvidobianze

For the first Great Litany of Vespers

7

8

9

1)  e. k.: `meore rigi~.

2)  e. k.: `pirveli~.

3)  e. k.: `meore sxva~.

4)  e. k.: `mesame sxva~.

1) E. K.: "The second set".

2) E. K.: "The first".

3) E. K.: "A second alternative".

4) E. K.: "A third alternative".
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V

V

?

b

b

b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Sen, u fa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

1)

w
lo!

w
lo!

w
lo!

U

U

U

- - -

- - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
a

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

2)

w
min!

w
min!

w
min!

U 3)

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1); 2)  e. k.: `igive zemoTqmulis xma~.

3) e. k.: `Svenis uwyebad _ es sameuli ufalo Segviwyaleni [#7, 8, 9] da sxva Semdgomnic [#12, 13, 14 da #17, 

18, 19], igalobeba grZel kvereqsebze. yovelTvis samive erTi meores Semdeg, zed-miyolebiT da Tavidgan 

gameorebiT. da vgalobT sxva da sxva dRes sxva da sxva "sameuls".~

1); 2)  E. K.: "In the same melody as the previous one". 

2) E. K.: "It is befitting to note - these three 'Lord have mercies' [#7, 8, 9] and those after it [#12, 13, 14 and #17, 18, 19] 

are chanted for great litanies. All three of them one after the other in sequence and then repeating from the beginning. 

And we chant a different set of three on various days".

10. Sen, ufalo@@@@@

To thee, O Lord

11. amin@@@@@

Amen
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V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œA
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œA ˙ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ œ œ ˙ ˙ .œ œ .œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

2)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ ˙ œA œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œA œ œ œ œ œ œ .œ œ .œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

3)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

ufalo, Segviwyalen

Lord, Have Mercy

1)  e. k.: `1-li sxva~.

2)  e. k.: `2-re sxva~.

3)  e. k.: `3-me sxva~.

1) E. K.: "The first alternative". 

2) E. K.: "The second alternative".

3) E. K.: "The third alternative".

12

13

14
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V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Sen, u fa

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

1)

2)

w
lo!

w
lo!

w
lo!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ œ œ œ œ
a

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
a

3)

2) w
min!

w
min!

w
min!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

15. Sen, ufalo@@@@@

To thee, O Lord

16. amin@@@@@

Amen

1); 3)  e. k.: `igive zemo Tqmuli~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1); 3)  E. K.: "The same as the former".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

mkvircxlad - Allegro

1)

˙
len!

˙
len!

˙
len!

U

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

2)

˙
len!

˙
len!

˙
len!

U

U- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

3)

˙
len!

˙
len!

˙
len!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

˙ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

4)

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U

- -

- -

- -

V

V

?

.˙ œ œ œ œ œ
a

w œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ œ œ
a

5)

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

mokle `ufalo, Segviwyalen~

Lord, Have Mercy (short version)

20. Sen, ufalo@@@@@

To thee, O Lord

17 18

19

21. amin@@@@@

Amen

1)  e. k.: `1. sxva~.

2)  e. k.: `2. sxva~.

3)  e. k.: `3. sxva~.

4); 5)  e. k.: `igive~.

1) E. K.: "The first alternative".

2) E. K.: "The second alternative".

3) E. K.: "The third alternative".

4); 5) E. K.: "The same".
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ne tar ars ka ci, a li lu i a!

œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .˙ Œ
ne tar ars ka ci, a li lu i a!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ne tar ars ka ci, a li lu i a!

1)  2)  3)

4) U

U

U

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ro me li a ra mi vi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ro me li a ra mi vi da

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .˙ Œ
ro me li a ra mi vi da

U

U

U

œ œ ˙
zra xva

˙ œ œ œ
zra xva

œ œ ˙
zra xva

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa uRmr To Ta sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa uRmr To Ta sa!

œ ˙ œ œ ˙ Œ
sa uRmr To Ta sa!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

- -

- -

- - - -

- - - -

-

-

- - - - - - -

22a. netar ars kaci   @

`Wreli~

Blessed is the Man
"Chreli" (ornamental version)

1) e. k.: `galoba fsalmunebisa wil 1-li~.

2) e.k.: `mesame rigi~.

3)
4)

#22a-d da 22b-d SemoTavazebulia am sagaloblis kilouri aspeqtis redaqtirebis ori varianti.
xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "The first chant in place of the Psalms".

2) E. K.: "The third set".

3) #22a and 22b are two variants offered of this chant's modal aspect.

4) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ U̇ Œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ‰
da gza uR mrTo Ta war wymdes!

„ Jœ
jœ jœ jœ jœ ˙ ‰

gza uR mrTo Ta war wymdes!

„ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ ˙ ‰

gza uR mrTo Ta war wymdes!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hmo neT u fal sa Si SiT

Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
hmo neT u fal sa Si SiT

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
hmo neT u fal sa Si SiT

U

U

U

Jœ Jœ ˙ œ œ œ
da u ga lo bdiT

Jœ Jœ œ œ œ œ œ
da u ga lo bdiT

Jœ Jœ ˙ œ œ
da u ga lo bdiT

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ
mas Zrwo liT!

œ œ œ
mas Zrwo liT!

œ œ œ œ
mas Zrwo liT!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

- - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar a ri an yo vel ni,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar a ri an yo vel ni,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar a ri an yo vel ni,

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel ni e sven u fal sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

ro mel ni e sven u fal sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel ni e sven u fal sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
aR deg, u fa lo, ma cxo vne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
aR deg, u fa lo, ma cxo vne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
aR deg, u fa lo, ma cxo vne

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
me, Rmer To Ce mo!

œ ˙ œ œ .˙ Œ
me, Rmer To Ce mo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
me, Rmer To Ce mo!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ
u fli sa ars cxo vre ba!

˙ œ œ œ œ œ œ
u fli sa ars cxo vre ba!

œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
u fli sa ars cxo vre ba!

œ œ

N #

U

U

N
1)

U

œ œ œ œ œ œ
da er sa Sen sa ze

œ œ œ œ œ œ œ
da er sa Sen sa ze

œ œ œ œ œ œ
da er sa Sen sa ze

- -

- -

-

-

- - -

- - -

-

-

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da ars kur Txe va Se ni!

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da ars kur Txe va Se ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da ars kur Txe va Se ni!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

- -

- -

-

-

- - - -

- - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
di de ba

Jœ Jœ Jœ
di de ba

Jœ Jœ Jœ
di de ba

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) alternatiuli bgera re  Cveni Camatebulia.

1) The alternative pitch D has been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni samjœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam

Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ
de; a min!

œ œ œ
de; a min!

œ œ œ œ œ
de; a min!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a lijœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li

-

-

-

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙
lu i a!

œ œ œ œ ˙
lu i a!

œ œ ˙
lu i a!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!jœ jœ jœ jœ jœ
a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
di de ba Sen da,

Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
di de ba Sen da,

Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
di de ba Sen da,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ ˙
Rmer To Cve no,

˙ œ œ œ œ ˙
Rmer To Cve no,

œ œ# ˙ ˙ ˙
Rmer To Cve no,

N

N

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
di de ba Sen da!

˙ ˙n œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da!

U

U

U
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ne tar ars ka ci, a li lu i a!

œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .˙ Œ
ne tar ars ka ci, a li lu i a!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ne tar ars ka ci, a li lu i a!

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ro me li a ra mi vi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ro me li a ra mi vi da

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .˙ Œ
ro me li a ra mi vi da

U

U

U

œ œ ˙
zra xva

˙ œ œ œ
zra xvaœ œ ˙
zra xva

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa uRmr To Ta sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa uRmr To Ta sa!

œ ˙ œ œ ˙ Œ
sa uRmr To Ta sa!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

- -

- -

- -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

22b. netar ars kaci   @

`Wreli~

Blessed is the Man

"Chreli" (ornamental version)
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ ˙n
a li lu i a!

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œn œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ œ œ œ U̇ Œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ‰
da gza uR mrTo Ta war wymdes!

„ Jœ
jœ jœ jœ jœ ˙ ‰

gza uR mrTo Ta war wymdes!

„ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ ˙ ‰

gza uR mrTo Ta war wymdes!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hmo neT u fal sa Si SiT

Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
hmo neT u fal sa Si SiT

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
hmo neT u fal sa Si SiT

U

U

U

Jœ Jœ ˙ œ œ œ
da u ga lo bdiT

Jœ Jœ œ œ œ œ œ
da u ga lo bdiT

Jœ Jœ ˙ œ œ
da u ga lo bdiT

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ
mas Zrwo liT!

œ œ œ
mas Zrwo liT!

œ œ œ œ
mas Zrwo liT!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar a ri an yo vel ni,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar a ri an yo vel ni,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar a ri an yo vel ni,

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel ni e sven u fal sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

ro mel ni e sven u fal sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel ni e sven u fal sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
aR deg, u fa lo, ma cxo vne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
aR deg, u fa lo, ma cxo vne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
aR deg, u fa lo, ma cxo vne

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- - - - - - - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
me, Rmer To Ce mo!

œ ˙ œ œ .˙ Œ
me, Rmer To Ce mo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
me, Rmer To Ce mo!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

- -

- -

-

-

-

-

- -

- -

- - - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ ˙n
a li lu i a!

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œN œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fli sa ars cxo vre ba!

˙ œ œ œ œ œ œ
u fli sa ars cxo vre ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fli sa ars cxo vre ba!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
da er sa Sen sa ze

œ œ œ œ œ œ œ
da er sa Sen sa zeœ œ œ œ œ œ
da er sa Sen sa ze

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da ars kur Txe va Se ni!

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da ars kur Txe va Se ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da ars kur Txe va Se ni!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ
a li lu i a!

- -

- -

- -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ ˙n
a li lu i a!

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œN œ ˙
a li lu i a!˙ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
di de ba

Jœ Jœ Jœ
di de ba

Jœ Jœ Jœ
di de ba

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa,

U

U

U

-

-

- -

- -

- -

- -

-

-

- - - - - -
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni samjœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam

Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ
de; a min!

œ œ œ
de; a min!

œ œ œ œ œ
de; a min!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a lijœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ ˙
lu i a!

œ œ œ œ ˙n
lu i a!

œ œ ˙
lu i a!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œN œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

-

-
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œN œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!jœ jœ jœ jœ jœ
a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ
di de ba

Jœ Jœ Jœ
di de ba

Jœ Jœ Jœ
di de ba

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Sen da, Rmer To Cve no,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Sen da, Rmer To Cve no,

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
Sen da, Rmer To Cve no,

˙
di

œ œ œ œ
di

˙
di

-

-

- -

- -

-

-

- - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
de ba Sen da!œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
de ba Sen da!

˙ œ œ# œ œ œ œ ˙

de ba Sen da!

U

U

U

-

-

-

-

- -
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar ars ka ci, a li lu i a! ro me li a ra mi vi da

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ne tar ars ka ci, a li lu i a! ro me li a ra mi vi da

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

ne tar ars ka ci, a li lu i a! ro me li a ra mi vi da

1)

2)

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
zra xva sa uR mrTo Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
zra xva sa uR mrTo Ta sa!

œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
zra xva sa uR mrTo Ta sa!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a li lu i a! a li lu i

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a! a li lu i a!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da gza uR mrTo Ta war wymdes!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da gza uR mrTo Ta war wymdes!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da gza uR mrTo Ta warwymdes!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

23. netar ars kaci@@@@@

xma E

Blessed is the Man

Tone 8

1) e. k.: `galoba fsalmunebisa wil. 2-e~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "The second chant in place of the Psalms".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ
hmo neT u fal sa Si SiT da u ga lob diT mas Zrwojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ
hmo neT u fal sa Si SiT da u ga lob diT mas Zrwo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙

hmo neT u fal sa Si SiT da u ga lob diT mas Zrwo

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
liT!

œ œ ˙
liT!

œ œ ˙
liT!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
i a!

œ œn ˙
i a!

œ œ ˙
i a!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
ne tar a ri an yo vel ni, ro mel ni es ven u fal sa!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
ne tar a ri an yo vel ni, ro mel ni es ven u fal sa!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
ne tar a ri an yo vel ni, ro mel ni es ven u fal sa!

U

U

U

Jœ Jœ
aR deg,jœ jœ
aR deg,

Jœ Jœ
aR deg,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, ma cxov ne me, Rmer To Ce mo!jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, ma cxov ne me, Rmer To Ce mo!

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙

u fa lo, ma cxov ne me, Rmer To Ce mo!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
lu i a!

œ œ œ œ ˙
lu i a!

œ œ œ œ ˙
lu i a!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
u fli sa ars cxov re ba! da er sa Sen sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
u fli sa ars cxov re ba! da er sa Sen sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
u fli sa ars cxov re ba! da er sa Sen sa

-

-

-

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ze da ars kur Txe va Se ni!

œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œn ˙ Œ
ze da ars kur Txe va Se ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ze da ars kur Txe va Se ni!

U

U

U

˙ Jœ Jœ
a li lu

˙ jœ jœ
a li lu

˙ Jœ jœ
a li lu

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i a! a li lu i a! a li lu i a!jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i a! a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa suljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙

de de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
sa,

œ œ ˙
sa,

œ œ ˙
sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œA
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œn ˙ Œ
ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ni sa mde; a min!

U

U

U

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu

˙ .œ Jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ
a li lu i a! a li lu

˙ ˙ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
i a! a li lu i a! di de ba Sen da, Rmer To!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
i a! a li lu i a! di de ba Sen da, Rmer To!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
i a! a li lu i a! di de ba Sen da, Rmer To!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ .œ Jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ ˙ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
di de ba Sen da, Rmer To!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
di de ba Sen da, Rmer To!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
di de ba Sen da, Rmer To!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

jœ jœ jœ jœ jœ
a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a li lu i a!

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

V

V

?

#

#

#

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a li lu i a! a li lu i a!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ jœ jœ œ
a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a li lu i a! a li lu i a!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ jœ jœ œ
a li lu i a! a li lu i a!

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ
di de ba Sen

˙ œ œ œ œ
di de ba Sen

˙ œ œ œ .œ jœ
di de ba Sen

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ
di de ba Sen

˙ œ œ œ œ
di de ba Sen

˙ œ œ œ .œ jœ
di de ba Sen

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!

U

U

U

-

-

-

-

- -

- -

-

-

- - - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

2)

3)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Sen, u fa

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

4)

2)

w
lo!

w
lo!

w
lo!

U

U

U

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

5)

2)

w
min!

w
min!

w
min!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

Semdgomad fsalmunebisa mwuxrad

After the Psalms during Vespers

mcire kvereqsi

Little Litany

24a

25a

26a

1)  e. k.: `meoTxe rigi~.

2) xelnawerSi samive xmaSi gasaRebSi si,  mi da la bemolebia aRniSnuli.

3)  e. k.: `1. sxva~.

4); 5)  e. k.: `igive~.

1) E. K.: "The fourth set".

2) In the original manuscript, the key signature contains a B flat, an E flat and an A Flat in all voice parts. 

3) E. K.: "1. Other".

4); 5) E. K.: "The same".
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V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Sen, u fa

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

w
lo!

w
lo!

w
lo!

U

U

U
- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

w
min!

w
min!

w
min!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

24b

25b

26b

1) am gverdze mocemulia #24_26 nimuSebis kilouri aspeqtis redaqtirebis II varianti (gasaRebSi si 

bemoliT).

1) A second variant of editing the modal aspect of examples #24-26 is shown on this page (with B flat in the key signature).
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V

V

?

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Sen, u fa

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

w
lo!

w
lo!

w
lo!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

w
min!

w
min!

w
min!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

24c

25c

26c

1) am gverdze mocemulia #24_26 nimuSebis kilouri aspeqtis redaqtirebis III varianti (alteraciis niSnebis 

gareSe).

1) A third variant of editing the modal aspect of examples #24-26 is shown on this page (without any accidentals).
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V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

˙
len!

˙
len!

˙
len!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

˙ ˙ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

2)

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U

- -

- -

- -

V

V

?

˙ œ œ œ œ œ œ
a

˙ ˙ œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ œ œ
a

3)

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

mcire kvereqsi

Little Litany

27

28

29

1)  e. k.: `2. sxva~.

2); 3)  e. k.: `igive~.

1) E. K.: "2. Other".

2); 3) E. K.: "Same".
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V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

˙
len!

˙
len!

˙
len!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

2)

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ œ œ
a

3)

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

mcire kvereqsi

Little Litany

30

31

32

1)  e. k.: `3. sxva~.

2); 3)  e. k.: `igive~.

1) E. K.: "3. Other".

2); 3) E. K.: "Same".
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce

Zlier grZlad - Molto Adagio

1)  2)

3)

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ

˙ œ œ

œ
mi!

œ
mi!œ
mi!

U

U

U

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
is mi ne

œA œ œ œn ˙ ˙ œ œ œ œ
is mi ne

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
is mi ne

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

33a. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@@@ 

`Wreli~. xma a

Lord I Have Cried
"Chreli" (ornamental version). Tone 1

rva xma `ufalo, RaRad-vyav~

"Lord I Have Cried" in the Eight Tones

1) e. k.: `mexuTe rigi~.

2) winamdebare publikaciaSi #33_40 `ufalo, RaRad-vyav~-ebi or-or (a da b) variantad gvaqvs 

warmodgenili. isini erTmaneTisagan alteraciis niSnebisa da kilouri aspeqtiT gansxvavdebian. a 

variantebi l. veSapiZis redaqciaa, b variantebi _ sv. jangulaSvilisa. amaTan, V xmis `ufalo, 

RaRad-vyav~-is #37a varianti, orive redaqtorisTvis misaRebia.

3) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) E. K.: "The fifth set".

2) Two variants (a and b) each of "Lord I Have Cried" #33-40 are presented in this publication. They differ from each other 

in regard to accidentals and the modal aspect. A variants are redactions by L. Veshapidze, B variants are by S. 

Jangulashvili. Moreover, variant #37a of "Lord I Have Cried" in tone 5 is acceptable to both editors.

3) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ

œ œ œ ˙

œ œ œ œ

˙

˙
˙

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce mi,

œ œA œ œ œ œn œ œ œ
Ce mi,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
Ce mi,

˙

˙A

˙

U

U

U

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
u fa lo!

œA œ œ œ œ ˙ ˙n ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo!

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
u fa lo!

˙

˙
˙

U

U

U

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad

jœA Jœ œ œ œ œ œ œn
u fa lo, Ra Rad

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad

œ
vyav

œ
vyav

œ
vyav

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da mi, is mi ne Ce

Jœ Jœ œ œ œ œA œ
Sen da mi, is mi ne Ce

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
Sen da mi, is mi ne Ce

˙
mi!

˙
mi!

˙
mi!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo xe den xma sa lo cvi sa Ce mi sa

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ
mo xe den xma sa lo cvi sa Ce mi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo xe den xma sa lo cvi sa Ce mi sa

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
Ra Ra de ba sa Cem sa

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œA œ œ œ
Ra Ra de ba sa Cem sa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œA œ œ
Ra Ra de ba sa Cem sa

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ
Sen da

œ œA œ
Sen da

œ œ œA œ
Sen da

œ
mi!

œ
mi!

œ
mi!

U

U

U

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
is mi ne

œA œ œ œ œn ˙ ˙ œ œ œ œ
is mi ne

˙ œn œ œ ˙ ˙ œ œ
is mi ne

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ

œ œ œ ˙

œ œ œ œ

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ œ
Ce mi

œ œA œ œ
Ce mi

œ œ œ œ
Ce mi

grZlad - Piu Adagio

˙

˙
˙

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
i,

œ œ œ œ .œ Jœ
i,

˙ ˙
i,

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
u fa lo!

œ œ ˙ œA œ ˙ ˙ œ œ œ œn œ œ œ ˙
u fa lo!

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
u fa lo!

a tempo 1)

˙

˙
˙

U

U

U

-

-

-

-

-

-

1) Cveni Camatebulia.

1) Was added by the editors.
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ œn œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb
wa re mar Ten lo cva Ce mi,

jœ jœ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œA œ œ œn œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi,

jœ jœ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi,

œ

œ
œ

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n b b

n n b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
vi Tar ca sa kme ve li Sen wi na

jœA jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œn
vi Tar ca sa kme ve li Sen wi na

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vi Tar ca sa kme ve li Sen wi na

˙
Se,

˙
Se,

˙
Se,

œ Jœ Jœ
aR pyro ba

œ Jœ Jœ
aR pyro ba

œ jœ jœ
aR pyro ba

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
xel Ta Cem Ta_ msxverpl sa mwux rod!

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ .œn Jœ œ œ œ œ œ œ
xel Ta Cem Ta_ msxverpl sa mwux rod!

œ œ œ œ œ ˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
xel Ta Cem Ta_ msxverpl sa mwux rod!

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

œ œn œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œn
i smi ne Ce mi, u fa

œA œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œn œ œ
i smi ne Ce mi, u fa

œA œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
i smi ne Ce mi, u fa

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V

?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce

Zlier grZlad - Molto Adagio

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ œ
mi!

œ œ œ œ œ œ
mi!

˙ œ œ œ
mi!

U

U

U

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ
is mi ne

œ œ œA œ ˙ ˙ œn œ œ œ
is mi ne

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
is mi ne

-

-

-

-

- -

- -

- - - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ ˙

œ œ œ ˙ ˙

œ œ œ œ ˙

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mi,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
Ce mi,

œ
u̇1)

U

U

U

-

-

-

33b. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@@@ 

`Wreli~. xma a

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 1

1) qveda, alternatiuli svla (mi bemol_re bemol) Cveni Camatebulia.

1) The lower alternative voice leading (E flat - D flat) has been added by the editors.
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

n n b b

n n b b

n n n b b

œ œ ˙
u fa

œ œ œ œ œN
u fa

œ œ œ œ œN
u fa

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
lo!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
lo!

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b b

œ œ ˙

˙ ˙

œ œ ˙

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyavjœA Jœ œ œ œ œn œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav

U

U

U

Jœ Jœ œ œ
Sen da mi,

Jœ Jœ œ
Sen da mi,

Jœ Jœ œ
Sen da mi,

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ ˙
is mi ne Ce mi!

œ œ œ œ ˙
is mi ne Ce mi!

œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙
is mi ne Ce mi!

1)

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo xe den xma sa lo cvi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
mo xe den xma sa lo cvi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
mo xe den xma sa lo cvi sa

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œN œ œ œ œ ˙
Ce mi sa sa,

œ œ œ œ ˙
Ce mi sa sa,

œ œ œ œ œ ˙
Ce mi sa sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de baœ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de ba

- -

- -

-

-

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) qveda, alternatiuli svla (la bemol_si bemol) Cveni Camatebulia.

1) The lower alternative voice leading (A flat - B flat) has been added by the editors.
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Cem sa Sen da mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Cem sa Sen da mi,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Cem sa Sen da mi,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is mi ne

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
is mi ne

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
is mi ne

-

-

-

-

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

n n b b

n n b b

n n n b b

œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mi

œ œ œ œ ˙
Ce miœ œ œ œ ˙
Ce mi

grZlad - Piu Adagio U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i, u fa

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙
i, u fa

w œ œ ˙
i, u fa

tempo primo 1)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
lo!

œA œ w œ œ œ œn œ œ œ ˙ ˙
lo!

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
lo!

U

U

U

1) Cveni Camatebulia.

1) Was added by the editors.
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi,

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œn œ œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi,

jœ jœ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca

jœA jœ Jœ
vi Tar ca

Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
sa kme ve li Sen wi na Se,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œn ˙
sa kme ve li Sen wi na Se,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
sa kme ve li Sen wi na Se,

œ Jœ Jœ œ œ œ
aR pyro ba xel Ta

œ Jœ Jœ œ œ
aR pyro ba xel Ta

œ jœ jœ œ œ œ
aR pyro ba xel Ta

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem Ta_ msxverpl sa mwux rod! i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem Ta_ msxverpl sa mwux rod! i

œ œ ˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem Ta_ msxverpl sa mwux rod! i

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
smi ne Ce mi, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
smi ne Ce mi, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
smi ne Ce mi, u fa lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav

jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ# œ
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

Zlier dinjad - Con molta calma1)

˙

˙
˙

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
Sen - da - mi,

œ œ œN œ œ œ
Sen - da - mi,

œ œ œ œ œ
Sen - da - mi,

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i - smi - ne Ce -

.œ Jœ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ
i - smi - ne Ce -

˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ
i - smi - ne Ce -

˙
mi!

˙
mi!

˙
mi!

U

U

U

œ œ .œ Jœ œ œ
i - smi - ne

œ œ œ œ œ œ œ œ
i - smi - ne

œ œ œ œ œ œ œ
i - smi - ne

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

˙

˙
˙

Jœ Jœ œ œ œ
u - fa - lo,

jœ jœ œ
u - fa - lo,

Jœ Jœ œ
u - fa - lo,

34a. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma b

Lord I Have Cried
"Chreli" (ornamental version). Tone 2

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ
Ra - Rad - - - vyav

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Ra - Rad - - - vyav

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
Ra - Rad - - - vyav

œ

œ
œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen - da - mi, i -

Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen - da - mi, i -

Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen -da - mi, i -

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œa œ
smi - ne Ce -

œ œ œ
smi - ne Ce -

œ œ œ œa œ
smi - ne Ce -

œ
mi!

œ
mi!

œ
mi!

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa -

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œN œ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa -

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo - xe-den xma-sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa -

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, i -

œ œ œ œ œ œ œN œ œ .œ# Jœ œ œ œ œ œN œ œ
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, i -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Ra -Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, i -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

.œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

˙

˙
˙

U

U

U
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ# œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

jœ jœ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

œ

œ
œ

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
vi-Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœN jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ#
vi-Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa-kme-ve - li Sen wi - na -

˙
Se,

˙
Se,

˙
Se,

œ Jœ Jœ œ œ œ
aR - pyro-ba xel - Ta

œ Jœ Jœ œ œ
aR - pyro-ba xel - Ta

œ jœ jœ œ œ œ
aR - pyro-ba xel - Ta

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod, i -

œ œ œ œN œ œ œ œ œ .œ# Jœ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod, i -

œ œ ˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œN œ œ
Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod, i -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa -

œN œ œ œ# œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa -

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyavjœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav

Jœ Jœ ˙ œ œ œ
A
œ œ ˙

u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

Zlier dinjad - Con molta calma U

U

U

1)

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyavjœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra -Rad - vyav

Zlier dinjad - Con molta calma U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen - da - mi, i - smi - ne Ce - mi!

œ œ œN œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ ˙
Sen - da - mi, i - smi - ne Ce - mi!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
Sen - da - mi, i - smi - ne Ce - mi!

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i - smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i - smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i - smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

34b. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma b

Lord I Have Cried
"Chreli" (ornamental version). Tone 2

ossia:
an ase:

1) I muxlis II varianti Cven mieraa transponirebuli.

1) The second version of the first verse was transposed by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad - vyavjœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav

Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen - da - mi, i-

Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen - da - mi, i-

Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen-da -mi, i -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi!

œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi!

œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi!

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo - xe-den xma-sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa,

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, i -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, i -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

V

V

?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

.œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

U

U

U
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ# œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

jœ jœ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
vi-Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na - Se,jœN jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ# ˙
vi-Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na - Se,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
vi - Tar - ca sa-kme-ve - li Sen wi - na - Se,

œ Jœ Jœ œ œ œ
aR - pyro-ba xel - Ta

œ Jœ Jœ œ œ
aR - pyro-ba xel - Ta

œ jœ jœ œ œ œ
aR - pyro-ba xel - Ta

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod, i -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod, i -

œ œ ˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod, i -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

U

U

U
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n b b

n n b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav Sen - da -

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav Sen - da -

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra-Rad - vyav Sen - da -

friad grZlad - Molto Adagio1)

˙
mi,

˙
mi,

˙
mi,

œ œ œ œ œ
is - mi - ne

œ œ œ œ œn
is - mi - ne

œ œ œ œ
is - mi - ne

œ

œ
œ

U

U

U

V

V

?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi! is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
Ce - mi! is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi! is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

˙

˙
˙

U

U

U

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - - - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - - - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - - - vyav

˙

˙
˙

U

U

U

35a. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma g

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 3

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n b b

n b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ
œ œ œ œ

Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
Sen-da -mi, is - mi - ne Ce -

˙
mi!

˙
mi!

˙
mi!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma-sa lo - cvi - sa

V

V

?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, is - mi -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, is - mi -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ
Ce-mi - sa - sa, Ra-Ra-de - ba - sa Cem-sa Sen - da - mi, is - mi -

V

V

?

bb

b b

b b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa - lo!

˙

˙
˙

U

U

U

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

jœ jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
wa - re-mar - Ten lo - cva Ce - - - mi,

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ
wa - re-mar - Ten lo - cva Ce - - - mi,

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
wa-re-mar - Ten lo - cva Ce - - - mi,

˙

˙
˙

U

U

U
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n b b

n b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
œ œ œ œ

vi-Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
vi-Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vi - Tar -ca sa-kme-ve - li Sen wi - na -

˙
Se;

˙
Se;

˙
Se;

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel - Ta

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel - Ta

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel - Ta

V

V

?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem - Ta@_ msxve - rpl sa - mwu-xrod! is - mi - ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ
Cem - Ta@_ msxve - rpl sa - mwu-xrod! is - mi - ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ ˙ ˙
Cem - Ta@_msxve-rpl sa-mwu-xrod! is - mi - ne

V

V

?

bb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

˙n œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

˙

˙
˙

U

U

U
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra-Rad - vyav Sen - da - mi,

friad grZlad - Molto Adagio

œ œ œ œ œ œ
i - smi - ne

œN œ œ œ œ œ
i - smi - ne

œ œ œ œ œ
i - smi - ne

U

U

U

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da -jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra -Rad - vyav Sen - da -

ossia:
an ase: ˙

mi,

˙
˙
mi,

œ œ œ œ œ œ
i - smi - ne

œ œ œ œ œ œ
œ œ œ œ œ
i - smi - ne

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi! i - smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi! i - smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi! i - smi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙

œ ˙

œ œ ˙#

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - - - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - - - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - - - vyav

U

U

U

35b. ufalo, RaRad-vyav Sendami

`Wreli~. xma g

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 3
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ
œ œ œ œ ˙

Sen - da - mi, i - smi - ne Ce - mi!jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
Sen - da - mi, i - smi - ne Ce - mi!

Jœ
jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙

Sen-da - mi, i - smi - ne Ce - mi!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, i -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi, i -

Jœ Jœ Jœ Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ .œ Jœ
Ce - mi - sa - sa, Ra-Ra - de - ba - sa Cem-sa Sen - da - mi, i -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
smi - ne Ce - mi, u - fa -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
lo!

œ œ ˙
lo!

œ œ œ œ ˙#
lo!

U

U

U

jœ jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce -

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce -

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce -
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mi,

œ œ œ œN œ œ œ œ œ ˙
mi,

˙ œ œ œ œ ˙
mi,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Senjœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Sen

Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Sen

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
wi - na - Se,

œ œ ˙
wi - na - Se,

œ œ œ œ ˙
wi - na - Se,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta_ msxverpl sam - wux - rod,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta_ msxverpl sam -wux - rod,

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
i - smi - ne Ce - - -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ œ# œ
i - smi - ne Ce - - -œ œ .œ Jœ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ
i - smi - ne Ce - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi, u - fa - - - -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi, u - fa - - - -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
mi, u - fa - - - -

U

U

U
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œa œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ .œ jœ œ œ
u - fa - lo, Ra-Rad-vyav Sen-da -mi, is - mi - ne Ce - mi!

ganivrad - Largo1)

V

V
?

###

# # #

# #

œ ˙ œn œ œ
is - mi - ne Ce -

œ œ œ œ œN œ
is - mi - ne Ce -

œ ˙ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce -

œ
mi,

œ
mi,

œ
mi,

U

U

U

Jœ .œ ˙ œ œ œ# w Ó
u - fa - lo - - -jœ .œ ˙N ˙ œ œ œ œ# ˙ ˙
u - fa - lo - - -

Jœ .œ ˙ .w ˙
u - fa - lo - - -

jœ .œ ˙

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o!

˙ œ œ œ ˙ ˙
o!

˙ œ œ œ œ œ œ
o!

˙

˙
˙

U

U

U

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad -jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa-lo, Ra - Rad -jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad -

˙
vyav

˙
vyav

˙
vyav

U

U

U

36a. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma d

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 4

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

Jœ Jœ œ œ œ œ œ
Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œn œ œ
Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn
Sen-da -mi, is - mi - ne Ce -

˙
mi!

ṁi!

˙
mi!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma-sa lo - cvi - sa

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi! is - mi - ne

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙ œN œ
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi! is - mi - ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙
Ce-mi - sa - sa, Ra-Ra-de - ba - sa Cem-sa Sen-da - mi! is - mi - ne

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo -

˙ œ œ# œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo -

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Ce - mi, u - fa - lo -

˙

˙
˙

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o!

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙
o!

.˙ œ œ œ œ œ
o!

˙

˙
˙

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva

œN œ jœ jœ jœ jœ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva

˙ jœ jœ jœ jœ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ
Ce -

˙#
Ce -

œ œ œ œ
Ce -

˙
mi,

˙
mi,

˙
mi,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œN œ
vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa-kme-ve - li Sen wi - na -

˙
Se,

Ṡe,

˙
Se,

U

U

U

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod! is - mi -

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ .œ jœ œ œ œ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod! is - mi -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta@_msxverpl sa - mwu -xrod! is - mi -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
ne Ce - mi,

œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
ne Ce - mi,

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙
ne Ce - mi,

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo!

œN œ œ œ ˙ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo!

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
u - fa - lo!

˙

˙
˙

U

U

U
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œN œ œ# œ ˙ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ .œ jœ
u - fa - lo, Ra-Rad-vyav Sen-da - mi, is - mi - ne Ce -

ganivrad - Largo

V

V

?

#

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ

mi! is - mi - ne Ce - mi,

˙ œ œN œ œ œ œ# œ
mi! is - mi - ne Ce - mi,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mi! is - mi - ne Ce - mi,

U

U

U

Jœ .œ ˙ œ œ œ w Ó
u - fa - lo - - -jœ .œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
u - fa - lo - - -

Jœ .œ ˙ .w ˙
u - fa - lo - - -

jœ .œ ˙

(U)

(U)

(U)

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o!

˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
o!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
o!

U

U

U

ossia:
an ase:

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyavjœ jœ œN œ œ œ œ œ œ œ ˙n
u - fa - lo, Ra - Rad - vyavjœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

U

U

U

V

V

?

#

#
Jœ# Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyavjœ jœ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav

Jœ# Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

jœ# jœ ˙

U

U

U

36b. ufalo, RaRad-vyav Sendami

`Wreli~. xma d

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 4
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œn œ œ œ ˙

Sen - da-mi, is - mi - ne Ce - mi!jœ jœ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Sen - da-mi, is - mi - ne Ce - mi!

Jœn Jœ œ

Jœ Jœ œn œ œ œ œ œ œ ˙
Sen-da-mi, is - mi - ne Ce - mi!

1)

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi! is - mi -jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi! is - mi -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa Cem-sa Sen - da - mi! is - mi -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u -

œN œ ˙ œ œ# œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u -

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
ne Ce - mi, u -

V

V

?

#

#

˙ .œ Jœ œ œ œ ˙
fa - lo -

œN œ œ ˙ œ œ œ ˙
fa - lo -

˙ ˙ ˙ ˙
fa - lo -

(U)

(U)

(U)

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o!

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
o!

.˙ œ œ œ œ œ ˙
o!

U

U

U

1) qveda, alternatiuli svla (sol bekar_la) Cveni Camatebulia.

1) The lower alternative voice leading (G natural - A) has been added by the editors.
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V

V

?

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
wa - re - mar - Ten lo-cva Ce - mi,

œN œ jœ jœ jœ jœ œ ˙# ˙
wa - re - mar - Ten lo-cva Ce - mi,

˙ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi - Tar - ca sa - kme - ve -

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi - Tar - ca sa - kme - ve -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi - Tar - ca sa - kme - ve -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ
li Sen wi - na -

œ œ œ œN œ
li Sen wi - na -

œ œ œ œ œ œ œ
li Sen wi - na -

˙
Se,

Ṡe,

˙
Se,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
aR-pyro - ba xel - Ta Cem-Ta@_msxverpl sa - mwu-xrod!

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi,

.œ jœ œ œ œ œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
is - mi - ne Ce - mi,

˙ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙
is - mi - ne Ce - mi,

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo!

œN œ œ œ ˙ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo!

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
u - fa - lo!

˙

˙
˙

U

U

U
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

Zlier dinjad - Con molta calma
1)

œ

œ
œ

U

U

U

V

V

?

#

#

œ œ œ œ
Sen - da -

œ œ œ œn œ
Sen - da -

œ œ œb œ
Sen - da -

œ

˙
mi,

ṁi,

˙
mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi!

œN œ .œ jœ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi!

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi!

V

V

?

#

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

U

U

U

37a. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma e

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 5

1) xelnawerSi gasaRebSi si da mi  bemolebia aRniSnuli.

1) The original manuscript contains a B flat and an E flat in the key signature. 
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œN œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

˙
mi!

ṁi!

˙
mi!

U

U

U

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo-cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo-cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ .œ jœ œ œ
mo-xe-den xma-sa lo - cvi - sa Ce -mi - sa - sa, Ra-Ra - de - ba - sa

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
Cem - sa Sen - da - mi! is - mi - ne Ce -

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem - sa Sen - da - mi! is - mi - ne Ce -

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ œ œ œ
Cem - sa Sen - da - mi! is - mi - ne Ce -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œn œ œ œ œ
mi, u - fa -

œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ
mi, u - fa -

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi, u - fa -

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

grZlad - piu adagio
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
vi-Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œN œ œ œ œ
vi-Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa-kme-ve - li Sen wi - na -

˙
Se,

Ṡe,

˙
Se,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
aR-pyro - ba xel - Ta

œ œ œ œ ˙
aR-pyro - ba xel - Ta

œ œ œ œ œ œ œ
aR-pyro - ba xel - Ta

a tempo 1)

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ jœ
Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

œ

œ
œ

U

U

U

˙ œ œ œ
is -

œ œ œ ˙
is -

˙ œ œ
is -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U

1) Cveni Camatebulia.

1) Was added by the editors.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

Zlier dinjad - Con molta calma U

U

U

œ
Sen -

œ œ œ
Sen -

œ œ
Sen -

œ

V

V

?

#

#

n b b

n b

b b

œ œ œ ˙
da - mi,

œn œ ˙
da - mi,

œb œ ˙
da - mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi!

œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ
is - mi - ne Ce - mi!

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi!

V

V

?

bb

b

b b

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙ Œ
lo!

˙ Œ
lo!˙ Œ
lo!

U

U

U

37b. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma e

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 5

98



V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ Jœ œ œ œ œA œ œ œn jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen-da - mi, is - mi - ne Ce -

˙
mi!

˙
mi!

˙
mi!

U

U

U

V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ œ œ œ œ

mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba -jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba -jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ .œ jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra -Ra - de - ba -

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

V

V

?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Cem - sa Sen - da - mi! is -

œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn œ œ œA œ œ œ
sa Cem - sa Sen - da - mi! is -

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Cem - sa Sen - da - mi! is -

A

V

V

?

bb

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

U

U

U
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V

V

?

bb

b

b b

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ JœN Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi, vi - Tar - ca sa - kme - ve - li

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi, vi - Tar - ca sa - kme - ve - li

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi, vi - Tar - ca sa - kme - ve - li

grZlad - piu adagio

V

V

?

bb

b

b b

œ œ œ ˙
Sen wi - na - Se,

œ œ œ œ œ œ ˙
Sen wi - na - Se,

œ œ œ œ œ ˙
Sen wi - na - Se,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem -

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œb œ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR - pyro - ba xel - Ta Cem -

A tempo

V

V

?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

œ ˙ œ œ œ .œ jœ œ
Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

U

U

U

˙ œ œ œ
is -

œA œ œ ˙
is -

˙ œ œ
is -

V

V

?

bb

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙
lo!

˙
lo!˙
lo!

U

U

U
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

œ œ œ œ œ jœ jœ jœN jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
u - fa - lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ

u - fa - lo, Ra-Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Zlier grZlad - Molto Adagio
1)

˙ Ó
mi!

˙ Ó
mi!

˙ Ó
mi!

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

p

p

p

˙ Ó
lo!

˙ Ó
lo!

˙ Ó
lo!

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ#
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

˙
mi!

˙
mi!

˙
mi!

U

U

U

38a. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma v

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 6

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa -

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da -

œ œ œ œN œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da -

œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ œ# œ
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da -

˙
mi,

˙
mi,

˙
mi,

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is - mi - ne Ce - mi, u - fa -

p

p

p

˙
lo!

l̇o!

˙
lo!

U

U

U

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce -

œ œ œ œ œ œN œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce -

˙
mi,

ṁi,

˙
mi,

œ œ œ
vi - Tar - ca

œ œ# œ œ
vi - Tar - ca

œ œ œ
vi - Tar - ca
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœ jœ jœ jœ œ œN œ œ
sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
sa - kme - ve - li Sen wi - na -

œ
Se,

œ
Se,

œ
Se,

U

U

U

œ œ œ
aR - pyro - ba

œ œ œ œ œ
aR - pyro - ba

œ œ œ
aR - pyro - ba

œ œ

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu -

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu -

œ
xrod!

œ
xrod!

œ
xrod!

U

U

U

œ œ œ œ
is -

œ œ
is -

˙
is -

p

p

p

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ œ œn œ œ# œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi - ne Ce - mi, u - fa -

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
u - fa - lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

œ œ œ œ œ jœ jœ jœN jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ#
u - fa - lo, Ra - Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ

u - fa - lo, Ra-Rad-vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce -

Zlier grZlad - Molto Adagio U

U

U
(         )

˙ Ó
mi!

˙ Ó
mi!

˙

˙ Ó
mi!

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

p

p

U

U

p U

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ# ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

U

U

U

38b. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa,œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa,

U

U

U

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi,œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ra - Ra - de - ba - sa Cem - sa Sen - da - mi,

U

U

U

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is - mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

p

p

p

U

U

U

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

œ œ œ œ œ œN œ ˙
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

œ œ œ
vi - Tar - ca

œ œ# œ œ
vi - Tar - ca

œ œ œ
vi - Tar - ca
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V

V

?

# # #

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœ jœ jœ jœ œ œN œ œ
sa - kme - ve - li Sen wi - na -jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
sa - kme - ve - li Sen wi - na -

œ
Se,

œ
Se,

œ
Se,

U

U

U

œ œ œ
aR - pyro - ba

œ œ œ œ œ
aR - pyro - ba

œ œ œ
aR - pyro - ba

œ œ

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwu - xrod!

U

U

U

œ œ œ œ
is -

œ œ
is -

˙
is -

p

p

p

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œN œ œ# œ œ œ œ œ ˙
mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi - ne Ce - mi, u - fa - lo!

U

U

U
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V

V

?

#

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u - fa - lo,

˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo,

œ œ œn œ

˙ œ œ .œ jœ œ œ œ œA œ
u - fa - lo,

Zlier dinjad - Con molta calma

1)

˙ Œ

˙ Œ˙
˙ Œ

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ œ œ
Ra - Rad - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra - Rad - vyav

.œn jœ œ œ œ œ œ
Ra - Rad - vyav

p

p

p

V

V

?

#

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Sen - da-mi, is - mi - ne Ce - mi! is - - - mi -

œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ œA œ œn œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ
Sen - da-mi, is - mi - ne Ce - mi! is - - - mi -

œ œ œ œ jœ Jœ
jœ jœ œ œA œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Sen - da-mi, is - mi - ne Ce - mi! is - - - mi -

p

p

p

V

V

?

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œ œ œ

œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œ
lo!

œ
lo!œ
lo!

U

U

U

39a. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@

`Wreli~. xma z

Lord I Have Cried

"Chreli" (ornamental version). Tone 7

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

#

bb

n b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œb
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

œ œ œ œ œ œ œA œ œ œb œ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

œ œ œ

˙

˙n
˙

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Sen - da - mi, is - mi -

jœ Jœ Jœ Jœ œ
Sen - da - mi, is - mi -

Jœ Jœ
jœ jœ œ

Sen-da -mi, is - mi -

V

V

?

bb

b

b b

n n

n #

n n

œ œ œ œ
ne Ce -

œ œ
ne Ce -

œ œ œ œ
ne Ce -

˙ Œ
mi!

˙ Œ
mi!

˙ Œ
mi!

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
œ

mo - xe - den xma - sa lo-cvi-sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de -

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo-cvi-sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de -

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
mo - xe-den xma-sa lo - cvi - sa Ce-mi - sa-sa, Ra - Ra - de -

V

V

?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba - sa Cem - sa Sen - da - mi! is - mi -

œA œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
ba - sa Cem - sa Sen - da - mi! is - mi -

œ œ œ œA œ œ œ œ .œ Jœn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ba - sa Cem - sa Sen - da - mi! is - mi -

U

U

U

p

p

p

V

V

?

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U
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V

V

?

#

b b

n b

b b

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œb
wa - re-mar - Te - n lo - cva Ce - - - mi,

jœ jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œA œ œ œ
wa - re-mar - Te - n lo - cva Ce - - - mi,

Jœ Jœ œ œ .œ
jœ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ

wa-re-mar - Te - n lo - cva Ce - - - mi,

p

p

p

˙ Œ

˙n Œ

˙ Œ

U

U

U

V

V

?

bb

b

b b

n n

n #

n n

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
vi - Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

jœA Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œn
vi - Tar-ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa-kme-ve - li Sen wi - na -

˙
Se,

˙
Se,

˙
Se,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel-Ta Cem - Ta@_

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel-Ta Cem - Ta@_

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel - Ta Cem-Ta@_

V

V

?

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

msxverpl sa - mwu - xrod! is - - - mi -

Jœ Jœ œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
msxverpl sa - mwu - xrod! is - - - mi -

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
msxverpl sa - mwu - xrod! is - - - mi -

V

V

?

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

w
lo!

w
lo!

w
lo!

U

U

U
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V

V

?

bb

b b

b b b

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
u - fa - lo,

œ œ

˙ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo,

Zlier dinjad - Con molta calma U

U

U

.œ Jœ
Ra -

œ œ œ œ
Ra -

.œ jœ
Ra -

p

p

p

V

V

?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

œ œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ
jœ jœ œ œ œ œ œ

Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

V

V

?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
is - - - mi - ne

œ œ œ œ œb œ œn œ œ œ œ œ œ{ œ œ œ œn œ œ œ
is - - - mi - ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
is - - - mi - ne

p

p

p

(,)

(,)

(,)

V

V

?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - lo!

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
Ce - mi, u - fa - lo!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra -

œ œ œ œ
u - fa - lo, Ra -

œœ œœ œ œ œ
u - fa - lo, Ra -

39b. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@@
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Lord I Have Cried
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V

V

?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rad - - - vyav

œ œ œ œ{ œ œ œ ˙
Rad - - - vyav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rad - - - vyav

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ
œ œ œ œ ˙

Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

Jœ Jœ
jœ jœ œ œ œ œ œ ˙

Sen-da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

U

U

U

V

V

?

bb

b b

b b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
mo - xe-den xma-sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

V

V

?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem - sa Sen - da - mi! is - - - mi -

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb
Cem - sa Sen - da - mi! is - - - mi -

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Cem - sa Sen - da - mi! is - - - mi -

(U)

(U)

p
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

p

p

(U)

V

V

?

bb

b b

b b b

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne Ce - mi, u - fa - lo!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
ne Ce - mi, u - fa - lo!

U

U

U

(,)

(,)

(,)
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V

V

?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa - re-mar - Te - n lo - cva Ce - - - mi,

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ{ œ œ ˙
wa - re-mar - Te - n lo - cva Ce - - - mi,

Jœ Jœ œ œ .œ
jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

wa-re -mar - Te - n lo - cva Ce - - - mi,

p

p

p

U

U

U

V

V

?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
vi -Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -jœA Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œn
vi -Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa - kme-ve - li Sen wi - na -

U

U

U

˙
Se,

˙
Se,

˙
Se,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel-Ta Cem - Ta@_

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel-Ta Cem - Ta@_

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR - pyro-ba xel - Ta Cem-Ta@_

V

V

?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
msxverpl sa - mwu - xrod! is - - - mi -

Jœ Jœ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œb
msxverpl sa - mwu - xrod! is - - - mi -

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
msxverpl sa - mwu - xrod! is - - - mi -

V

V

?

bb

b b

b b b

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Ce - mi, u - fa -

(,)

(,)

(,)

w
lo!

w
lo!wn
lo!

U

U

U
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V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi! is - mi -jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi! is - mi -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi! is - mi -

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

dinjad - Con molta calma
(,)

(,)

(,)

V

V

?

bb

b

b b

.œ Jœ œ œ œ ˙
ne

œA œ œ œ œ ˙n
ne

.˙ ˙
ne

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - - - -jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - - - -jœ jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Ce-mi, u - fa - - - -

V

V

?

bb

b

b b

n n

n #

n n

.˙ Œ

œ œ œ œ

.˙ œ

U

U

U

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
N

œ œ
a - lo!

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a - lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
N
œ œ

a - lo!

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ Œ

1)

V

V

?

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyavjœ jœ œ œ œ œ ˙ ˙
u - fa-lo, Ra - Rad - vyav

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
u - fa - lo, Ra - Rad - vyav

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œN œ ˙
Sen - da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œA œ
N œ ˙

Sen-da - mi, is - mi - ne Ce - mi!

U

U

U

40. ufalo, RaRad-vyav Sendami@@@@@
`Wreli~. xma E

1) aqedan sagasaRebo niSnebi Cveni Secvlilia. 1) From here, the change in the key signature was added by the editors.

Lord I Have Cried
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V

V

?

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ

mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo - xe - den xma - sa lo - cvi - sa Ce - mi - sa - sa, Ra - Ra - de - ba - sa

V

V

?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ

Cem - sa Sen - da - mi! is - mi - nejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œN œ œ œ œ œ#
Cem - sa Sen - da - mi! is - mi - ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .˙ œ
Cem- sa Sen - da - mi! is - mi - ne

U

U

U

(,)

(,)

(,)

Jœ Jœ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa -

Jœ Jœ œ œ œ
Ce - mi, u - fa -

Jœ Jœ œ œ œ œ
Ce-mi, u - fa -

V

V

?

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Ó

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ .˙ œ

U

U

U

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a - - lo!

˙ œ œ œ ˙
a - - lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ
a - - - lo!

V

V

?

#
œa œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

œ œ
a
œ œ ˙

U

U

U

Ó

Ó

Ó

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
wa - re - mar - Ten lo - cva Ce - mi,
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V

V

?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na - Se,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ
vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na - Se,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
vi - Tar - ca sa - kme - ve - li Sen wi - na - Se,

U

U

U

œ Jœ Jœ
aR - pyro - ba

œ Jœ Jœ
aR - pyro - ba

œ Jœ Jœ
aR - pyro - ba

V

V

?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ

xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwux - rod! is - mi - ne

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ œN œ œ œ œ œ#

xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwux - rod! is - mi - ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .˙ œ
xel - Ta Cem - Ta@_ msxverpl sa - mwux - rod! is - mi - ne

U

U

U

(,)

(,)

(,)

V

V

?

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Ó
Ce - mi, u - fa - - - - - -

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce - mi, u - fa - - - - - -

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
Ce-mi, u - fa - - - - - -

U

U

U

V

V

?

#

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œa œ œ
a - - - lo!

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a - - - lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

œ œ
a - - - lo!

w

w
w

U

U

U

1) e. k.: `aq dasrulda rva xma ufalo RaRadvyavi madliTa RvTisaTa. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of 'Lord I Have Cried' in the eight tones. Ekvtime".
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V

V

?

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce mi!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce mi!

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen da mi, is mi ne Ce mi!

3)

1)  2)

œ œ œ œ
is mi

œ œ
is mi

œ œ
is mi

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne Ce mi, u fa lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne Ce mi, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne Ce mi, u fa lo!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
u fa lo, Ra Rad vyav Sen

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
da mi, is mi ne Ce mi!

œ ˙ œ œ jœ jœ ˙
da mi, is mi ne Ce mi!

œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
da mi, is mi ne Ce mi!

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo xe den xma sa lo cvi sa

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo xe den xma sa lo cvi sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo xe den xma sa lo cvi sa

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

41. ufalo, RaRad-vyav Sendami

xma v

1) e. k..: `romelnic ver SemZlebel iyvnes jerovnad aRsrulebas maRal bunebovan rva-xma Wrel `ufalo 

RaRad-vyavTa~, igi nu Seewvdebis maT, radgan yoveli maRali saqme did niWiers da gamocdil kacs moiTxovs. 

amisTvis imaT magivrad igalobon Semdegi ese `ufalo RaRad-vyavi~ dasdeblis meeqvse xmasa zeda dawerili. 

mcire wlovanTaTvis saTqmeli~.

2) e. k.: `ufalo RaRad-vyav. (zed-metad) - xmasa zeda meeqvsesa~.

3) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Whoever is still unable to perform the greatly magnanimous, ornamental 'Lord I Have Crieds' in the eight tones, 

they must not attempt them, because every great endeavor demands an extremely talented and experienced person. Let 

them chant the following 'Lord I Have Crieds' written in stichera tone 6. For young people to sing".

2) E. K.: "Lord I Have Cried. (An extra one) - in tone 6".

3) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

Lord I Have Cried

Tone 6
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V

V

?

#
Jœ Jœ Jœ œ
Ce mi sa sa,jœ jœ jœ œ
Ce mi sa sa,

Jœ jœ jœ œ
Ce mi sa sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra Ra de ba sa Cem sa Sen da mi!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ra Ra de ba sa Cem sa Sen da mi!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra Ra de ba sa Cem sa Sen da mi!

œ œ œ œ œ œ œ
is mi ne

œ œ ˙
is mi ne

œ œ œ œ
is mi ne

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

œ œ œ œ œ ˙
Ce mi, u fa lo!

œ œ œ œ ˙
Ce mi, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mi, u fa lo!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi, vi Tar ca

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi, vi Tar ca

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
wa re mar Ten lo cva Ce mi, vi Tar ca

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
sa kme ve li Sen wi na Se,

œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙
sa kme ve li Sen wi na Se,

œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
sa kme ve li Sen wi na Se,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR pyro ba xel Ta Cem Ta@_

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aR pyro ba xel Ta Cem Ta@_

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR pyro ba xel Ta Cem Ta@_

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#
Jœ Jœ ˙ ˙ œa œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

msxverpl sa mwu xrod! is mi ne Ce mi, u fa lo!

jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
msxverpl sa mwu xrod! is mi ne Ce mi, u fa lo!

Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
msxverpl sa mwu xrod! is mi ne Ce mi, u fa lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ œ œ œ œ
das dev, u fa lo, sa co pir sa Cem sa da ka ri Zne li@_jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ œ œ œ
das dev, u fa lo, sa co pir sa Cem sa da ka ri Zne li@_jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ œ œ œ
das dev, u fa lo, sa co pir sa Cem sa da ka ri Zne li@_

1)  2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œ œ œ œN ˙
ba ge Ta Cem Ta!

œ œN œ œ œ ˙
ba ge Ta Cem Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙
ba ge Ta Cem Ta!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
nu mis drek gul sa Cem sajœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
nu mis drek gul sa Cem sajœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
nu mis drek gul sa Cem sa

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ
si tyva Ta mi marT u ke Tu re bi sajœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ
si tyva Ta mi marT u ke Tu re bi sajœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si tyva Ta mi marT u ke Tu re bi sa

˙ Œ
Ta,

˙ Œ
Ta,˙ Œ
Ta,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

42. dasdev, ufalo, saco

Place a Guard Upon My Mouth

1) e. k.: `Semdgomad rva-xma ufalo RaRad-vyavTa, igalobebis galoba ese: `dasdev ufalo saco~.

2) e. k.: `Semdgomad ufalo RaRad-vyavTa saTqmeli galoba~.

1) E. K.: "After 'Lord I Have Cried' in the eight tones, this chant is sung 'Place a Guard Upon My Mouth".

2) E. K.: "The chant to be sung after 'Lord I Have Cried'."
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V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ
mi ze ze bad mi zez Ta co dvi sa Ta, kac Ta Ta na,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ
mi ze ze bad mi zez Ta co dvi sa Ta, kac Ta Ta na,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
mi ze ze bad mi zez Ta co dvi sa Ta, kac Ta Ta na,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel ni iq man us ju lo e ba sa,jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
ro mel ni iq man us ju lo e ba sa,jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel ni iq man us ju lo e ba sa,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN ˙
da nu mca zi ar var me rCe ul Ta maT Ta Ta na!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ .˙
da nu mca zi ar var me rCe ul Ta maT Ta Ta na!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ
da nu mca zi ar var me rCe ul Ta maT Ta Ta na!

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
mswa vlos me mar Tal man wya lo bi Ta da ma mxi los me!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
mswa vlos me mar Tal man wya lo bi Ta da ma mxi los me!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mswa vlos me mar Tal man wya lo bi Ta da ma mxi los me!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
ze Ti co dvi li sa nu ga na po xebn Tav sa Cem sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
ze Ti co dvi li sa nu ga na po xebn Tav sa Cem sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ze Ti co dvi li sa nu ga na po xebn Tav sa Cem sa,

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
da mer me nu ca Ra lo cva Ce mi@_ ne ba sa maT sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
da mer me nu ca Ra lo cva Ce mi@_ ne ba sa maT sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mer me nu ca Ra lo cva Ce mi@_ ne ba sa maT sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
da in Tqnes ma xlo be lad kldi sa msa jul ni ma Tni!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
da in Tqnes ma xlo be lad kldi sa msa jul ni ma Tni!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da in Tqnes ma xlo be lad kldi sa msa jul ni ma Tni!

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ
is mi nen si tyva ni Cem ni, ra me Tu tkbil a rijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ
is mi nen si tyva ni Cem ni, ra me Tu tkbil a rijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is mi nen si tyva ni Cem ni, ra me Tu tkbil a ri

U

U

U

˙
an!

˙
an!˙
an!

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
vi Tar ca sizr qe mi wi sa, ga ni po qve ya na sa zejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
vi Tar ca sizr qe mi wi sa, ga ni po qve ya na sa zejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
vi Tar ca sizr qe mi wi sa, ga ni po qve ya na sa ze

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da! ga ni bni nen Zval ni ma Tni jo jo xeT sa Si na!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
da! ga ni bni nen Zval ni ma Tni jo jo xeT sa Si na!

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da! ga ni bni nen Zval ni ma Tni jo jo xeT sa Si na!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, Sen da mi, u fa lo, u fa lo, Tval ni Cem ni!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, Sen da mi, u fa lo, u fa lo, Tval ni Cem ni!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, Sen da mi, u fa lo, u fa lo, Tval ni Cem ni!

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
Sen da mi ve sav, nu mi mi Reb sul sa Cem sa!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
Sen da mi ve sav, nu mi mi Reb sul sa Cem sa!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen da mi ve sav, nu mi mi Reb sul sa Cem sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
mi cev me ma xi sa gan, ro mel da mir wyes me,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
mi cev me ma xi sa gan, ro mel da mir wyes me,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
mi cev me ma xi sa gan, ro mel da mir wyes me,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ
da sa cTu ri sa gan, ro mel ni i qman us ju lojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ
da sa cTu ri sa gan, ro mel ni i qman us ju lojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
da sa cTu ri sa gan, ro mel ni i qman us ju lo

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œN ˙
e ba sa!

œ œ ˙
e ba sa!

œ œ ˙
e ba sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Se i Txi nen sa Txe vel Ta maT Ta co dviljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Se i Txi nen sa Txe vel Ta maT Ta co dviljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Se i Txi nen sa Txe vel Ta maT Ta co dvil

- -

- -

- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œN œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œN ˙
ni! mxo loQ varQ me, vi dre mdis Ta na warv xde?

˙ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
ni! mxo loQ varQ me, vi dre mdis Ta na warv xde?

œ œ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni! mxo loQ varQ me, vi dre mdis Ta na warv xde?

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
xmi Ta Ce mi Ta u fli sa mi marT Ra Rad vyav!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
xmi Ta Ce mi Ta u fli sa mi marT Ra Rad vyav!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
xmi Ta Ce mi Ta u fli sa mi marT Ra Rad vyav!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
xmi Ta Ce mi Ta u fli sa mi marT vi lo ce!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
xmi Ta Ce mi Ta u fli sa mi marT vi lo ce!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xmi Ta Ce mi Ta u fli sa mi marT vi lo ce!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
gan vfi no mis wi na Se ve dre ba Ce mi,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
gan vfi no mis wi na Se ve dre ba Ce mi,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
gan vfi no mis wi na Se ve dre ba Ce mi,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
da Wi ri Ce mi wi na Se mi sa mi uTx ra!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
da Wi ri Ce mi wi na Se mi sa mi uTx ra!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Wi ri Ce mi wi na Se mi sa mi uTx ra!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ
mo ra akl de bo da Cem gan su li Ce mi, da Senjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ
mo ra akl de bo da Cem gan su li Ce mi, da Senjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
mo ra akl de bo da Cem gan su li Ce mi, da Sen

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
u wyni a lag ni Cem ni!

œ œ œ œN œ œ œ ˙
u wyni a lag ni Cem ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u wyni a lag ni Cem ni!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gza sa a mas, ro mel sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gza sa a mas, ro mel sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gza sa a mas, ro mel sa

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi do de, da mir wyes me ma xe! vxe devd mar jul Cem sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi do de, da mir wyes me ma xe! vxe devd mar jul Cem sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi do de, da mir wyes me ma xe! vxe devd mar jul Cem sa,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
gan vic did, da a ra vin i yo mcno bel Cem da!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
gan vic did, da a ra vin i yo mcno bel Cem da!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan vic did, da a ra vin i yo mcno bel Cem da!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

124



V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wars wymda sivl to la Cem gan, da a ra vin arsjœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ
wars wymda sivl to la Cem gan, da a ra vin arsjœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
warswymda sivl to la Cem gan, da a ra vin ars

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
ga mo me Zi e bel su li sa Ce mi sa!jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
ga mo me Zi e bel su li sa Ce mi sa!jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga mo me Zi e bel su li sa Ce mi sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
Ra Rad vyavjœ jœ jœ
Ra Rad vyavjœ jœ jœ
Ra Rad vyav

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen da mi, u fa lo, da vsTqu: `Sen xar sa so Ce mijœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Sen da mi, u fa lo, da vsTqu: `Sen xar sa so Ce mijœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Sen da mi, u fa lo, da vsTqu: `Sen xar sa so Ce mi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
da na wi li Ce mi qve ya na sa mas cxo vel Ta sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
da na wi li Ce mi qve ya na sa mas cxo vel Ta sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da na wi li Ce mi qve ya na sa mas cxo vel Ta sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ
mo xe den ve dre ba sa Cem sa, ra me Tujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ
mo xe den ve dre ba sa Cem sa, ra me Tujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
mo xe den ve dre ba sa Cem sa, ra me Tu

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œ œ œ œN ˙
davm dabl di fri ad!

œ œN œ œ œ ˙
davm dabl di fri ad!

œ œ œ œ œ œ ˙
davm dabl di fri ad!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
mix sen me mde var Ta Cem Ta gan,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
mix sen me mde var Ta Cem Ta gan,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
mix sen me mde var Ta Cem Ta gan,

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu gan Zli er des Cem sa uf ros!jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
ra me Tu gan Zli er des Cem sa uf ros!jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu gan Zli er des Cem sa uf ros!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
ga mo i yva ne sa pyro bi liT su li Ce mi,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
ga mo i yva ne sa pyro bi liT su li Ce mi,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ga mo i yva ne sa pyro bi liT su li Ce mi,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta a Ru a ro sa xel sa Sen sa!jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
ra Ta a Ru a ro sa xel sa Sen sa!jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta a Ru a ro sa xel sa Sen sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
me me li anjœ jœ jœ jœ
me me li anjœ jœ jœ jœ
me me li an

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
mar Tal ni, vi dre mdis mo ma go me!~jœ œ ˙ œ œ œ œ œN œ ˙ .˙
mar Tal ni, vi dre mdis mo ma go me!~jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
mar Tal ni, vi dre mdis mo ma go me!~

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
Rrmi Ta mo Ra Rad vyav Sen da mi, u fa lo!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
Rrmi Ta mo Ra Rad vyav Sen da mi, u fa lo!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
Rrmi Ta mo Ra Rad vyav Sen da mi, u fa lo!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo! Se is mi ne lo cvi sa Ce mi sa!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
u fa lo! Se is mi ne lo cvi sa Ce mi sa!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo! Se is mi ne lo cvi sa Ce mi sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-
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V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
i yvnen yur ni Sen ni mor Cil xma sa ve drejœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ
i yvnen yur ni Sen ni mor Cil xma sa ve drejœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ
i yvnen yur ni Sen ni mor Cil xma sa ve dre

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œ œ œ œ œN ˙
bi sa Ce mi sa sa!

œ œ œN œ œ œ ˙
bi sa Ce mi sa sa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa Ce mi sa sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u ke Tu us ju lo e ba Ta ebrjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u ke Tu us ju lo e ba Ta ebrjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u ke Tu us ju lo e ba Ta ebr

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mi a geb de, u fa lo, u fa lo, vin mejœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ
mi a geb de, u fa lo, u fa lo, vin mejœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
mi a geb de, u fa lo, u fa lo, vin me

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
da uT mos? ra me Tu Sen mi er ars lxi ne ba!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
da uT mos? ra me Tu Sen mi er ars lxi ne ba!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da uT mos? ra me Tu Sen mi er ars lxi ne ba!

U

U

U

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

128



V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
sa xe li sa Se ni sa Tvis da gi Tme Sen, u fajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
sa xe li sa Se ni sa Tvis da gi Tme Sen, u fajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
sa xe li sa Se ni sa Tvis da gi Tme Sen, u fa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
lo! da uT mo sul man Cem man si tyva sa Sen sa!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
lo! da uT mo sul man Cem man si tyva sa Sen sa!

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
lo! da uT mo sul man Cem man si tyva sa Sen sa!

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
e savs su li Ce mi u fal sa!jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
e savs su li Ce mi u fal sa!jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e savs su li Ce mi u fal sa!

U

U

U

Jœ Jœ
sa xmijœ jœ
sa xmijœ jœ
sa xmi

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
la vi Tgan gan Ti a di sa mim wux rad mde,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
la vi Tgan gan Ti a di sa mim wux rad mde,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
la vi Tgan gan Ti a di sa mim wux rad mde,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
sa xmi la vid gan gan Ti a di sa e sev dinjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
sa xmi la vid gan gan Ti a di sa e sev dinjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
sa xmi la vid gan gan Ti a di sa e sev din

œ œN œ
is ra

œ œ
is ra

œ œ
is ra

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

œ œ œ œ œN ˙
i li u fal sa!

œ œN œ œ œ ˙
i li u fal sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
i li u fal sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu uf li sa mi er ars wya lo bajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu uf li sa mi er ars wya lo bajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu uf li sa mi er ars wya lo ba

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mra val ars mis mi er ga mox sna, da Ta vad man ix snasjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da mra val ars mis mi er ga mox sna, da Ta vad man ix snasjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da mra val ars mis mi er ga mox sna, da Ta vad man ix snas
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- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
is ra i li yo vel Ta gan us ju lo e ba Ta mis Ta!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
is ra i li yo vel Ta gan us ju lo e ba Ta mis Ta!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
is ra i li yo vel Ta gan us ju lo e ba Ta mis Ta!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u ga lob diT u fal sa yo ve li Tesjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u ga lob diT u fal sa yo ve li Tesjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u ga lob diT u fal sa yo ve li Tes

œ œ œN œ
le bi

œ ˙
le bi

œ œ œ
le bi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
da a qeb diT mas yo ve li e ri!jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
da a qeb diT mas yo ve li e ri!jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da a qeb diT mas yo ve li e ri!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
ra me Tujœ jœ jœ
ra me Tujœ jœ jœ
ra me Tu

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ
gan Zli er da Cven ze da wya lo ba mi si,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
gan Zli er da Cven ze da wya lo ba mi si,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
gan Zli er da Cven ze da wya lo ba mi si,

Jœ Jœ Jœ
da WeS majœ jœ jœ
da WeS majœ jœ jœ
da WeS ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
ri te ba u fli sa hgi es u ku ni sam de!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
ri te ba u fli sa hgi es u ku ni sam de!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri te ba u fli sa hgi es u ku ni sam de!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -
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- -
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-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sam wux ro ni lo cva ni Cven

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
sam wux ro ni lo cva ni Cven

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
sam wux ro ni lo cva ni Cven

1)

3)

2)

˙ Œ
ni

˙

˙ Œ
ni

˙ Œ
ni

U

U

U

X)
4)

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

43. samwuxroni locvani

samwuxro dasdebeli aRdgomisa. xma a

Let My Prayer Arise

Sticheron of the Resurrection for Vespers. Tone 1

rva-xma `ufalo, RaRad-vyavsa~ zeda 

dasdebelni aRdgomisani

Stichera of the Resurrection for "Lord I Have Cried" 

in the Eight Tones

did mwuxrsa zeda dasdebelni aRdgomisani

xma pirveli. a

Stichera of the Resurrection for Great Vespers. Tone 1

1) e. k.: `meeqvse rigi~.

2) e. k.: `vgalobT ufalo RaRad-vyavsa zeda dasdebelTa aT muxlad. - sams: aRdgomisas, - oTxs aRmosavlurs 

[anatolisas], da sams: rigis wmidisas, anu eqvs: ukeTu idResaswaulebodes rigis wmida. didebad... wmidisa da 

awdad... rva xmisa~.

3) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

4) e. k.: `X) amisTana SemTxvevaSi, sadac da romel muxlSidac or gvarad notebi weria: is muxli igalobeba or 

nairad. msurvels SeuZlia Tavidan bolomde kiloTi [`sada~, martivi tradiciuli melodiiT] igalobos. 

da Tu surs, sadac weria SigadaSig ivarjiSos [`gaamSvenos~ melizmatikuri ornamentebiT melodia]. evTime~.

1) E. K.: "The sixth set".

2) E. K.:"We chant 10 stichera for 'Lord I Have Cried' - three for Pascha, four by Anatoly, and three for the saint of the day, 

or six if it is a great feast day of a saint. Glory�Now and ever�in the eight tones."

3) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 

4) E. K.:"In case a verse is notated in two ways: the verse is chanted in two styles. Whoever wishes can chant in the 

"kilo"-melody ("sada", simple traditional melody) until the end. And whoever wishes can chant the embellished (a melody 

with melismatic ornamentation) version throughout. Ekvtime."
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
Se i wi ren, wmi da o u fa lo,

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ
Se i wi ren, wmi da o u fa lo,

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
Se i wi ren, wmi da o u fa lo,

œ

œ

œ

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo gvma dle Cven mo te ve ba co dva

œ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da mo gvma dle Cven mo te ve ba co dva

œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo gvma dle Cven mo te ve ba co dva

œ
Ta,

œ
Ta,

œ
Ta,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen mxo lo

œ œ œ œ œ œ œ

œ ˙ œ ˙ œ œ
ra me Tu Sen mxo lo

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn
ra me Tu Sen mxo lo

˙ Œ
xar,

˙

˙ Œ
xar,

˙ Œ
xar,

U

U

U

Jœ Jœ œ œb œ œ
ro mel man u

jœ jœ œ œ œ
ro mel man u

jœ jœ œ ˙
ro mel man u

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Cve ne so fel sa aR dgo

.œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ œ œ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
Cve ne so fel sa aR dgo

œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
Cve ne so fel sa aR dgo

˙n
ma!

ṁa!

˙n
ma!

U

U

U

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo a de giT, er no, si on

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
mo a de giT, er no, si on

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
mo a de giT, er no, si on

1)

˙ Œ
sa

˙

˙ Œ
sa

˙ Œ
sa

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
da mo i ce viT i gi,jœ œ œ œ œ œ œb œ œ œ ˙ œ
da mo i ce viT i gi,jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
da mo i ce viT i gi,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mi e ciT di de ba mas Si na aR dgo mil sa mkvdre

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da mi e ciT di de ba mas Si na aR dgo mil sa mkvdre

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mi e ciT di de ba mas Si na aR dgo mil sa mkvdre

˙
TiT,

˙
TiT,

˙
TiT,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

44. moadegiT, erno, sionsa@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma a. muxli 2

Stand Upon Zion

Sticheron of the Resurrection. Tone 1. Verse 2

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i gi ars Rmer Ti Cve

œ œ œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ œ ˙ œ ˙ œ œ
ra me Tu i gi ars Rmer Ti Cve

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn
ra me Tu i gi ars Rmer Ti Cve

œ
ni,

œ

œ
ni,

œ
ni,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œb œ œ œ œ .œ Jœ .œ jœ
ro mel man mixsn na Cven us ju lo e

.œ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

ro mel man mixsn na Cven us ju lo ejœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ
ro mel man mixsn na Cven us ju lo e

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
ba Ta Cven Ta

œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ œ jœ jœ jœ jœ
ba Ta Cven Ta

.œ jœ jœ jœ jœ Jœ
ba Ta Cven Ta

˙n
gan!

˙
gan!

˙n
gan!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ve diT, er no, u ga lob

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
mo ve diT, er no, u ga lob

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
mo ve diT, er no, u ga lob

1)

˙ Œ
deT

˙

˙ Œ
deT

˙ Œ
deT

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
da Ta yva ni s vscem deT qri ste sa,jœ jœ jœ œ œ jœ jœ œ œ œ œb œ œ ˙ œ
da Ta yva ni s vscem deT qri ste sa,jœ jœ jœ œ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
da Ta yva ni s vscem deT qri ste sa,

œ

œ

œ

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di deb deT mis sa mkvdre TiT aR dgo ma

œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da va di deb deT mis sa mkvdre TiT aR dgo ma

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

œ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di deb deT mis sa mkvdre TiT aR dgo ma

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

- - - -

- -

- - - -

--

-

-

-

- - -

- - -

- - -

45. movediT, erno, ugalobdeT@@@@

dasdebeli. xma a. muxli 3

Come All You People

Sticheron. Tone 1. Verse 3

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i gi ars Rmer Ti Cve

œ œ œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ œ ˙ œ ˙ œ œ
ra me Tu i gi ars Rmer Ti Cve

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn
ra me Tu i gi ars Rmer Ti Cve

˙ Œ
ni,

˙

˙ Œ
ni,

˙ Œ
ni,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œb œ œ œ œ
ro mel man sac Tu ri sa gan mte ri sa so fe lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
ro mel man sac Tu ri sa gan mte ri sa so fe lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ
ro mel man sac Tu ri sa gan mte ri sa so fe li

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
ga na Ta vi su

.œ Jœ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
ga na Ta vi su

.œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
ga na Ta vi su

˙n
fla!

˙
fla!

˙n
fla!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa reb din ca ni da iS veb din sa fu Zvel ni qve ya

œ œ œn œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙

i xa reb din ca ni da iS veb din sa fu Zvel ni qve ya

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
i xa reb din ca ni da iS veb din sa fu Zvel ni qve ya

2)

1)

- - - - - - - --

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ
ni sa

œ œ œ

œ œ œ œn
ni sa

œ œ œ œn
ni sa

,

˙
ni!

˙

˙
ni!

˙
ni!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra deb diT mTa ni mxi a rujœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ
Ra Ra deb diT mTa ni mxi a rujœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
Ra Ra deb diT mTa ni mxi a ru

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

46. ixarebdin cani da iSvebdin safuZvelni qveyanisani@@@@

dasdebeli aRmosavluri.   xma a. muxli 4

Heavens, be glad! Foundations of the earth

Sticheron by Anatoly. Tone 1. Verse 4

1) termin `aRmosavluri~-s (anatolikß) Sesaxeb mecnierebaSi gansxvavebuli mosazrebebia: 

    erTi SexedulebiT, `aRmosavluri~ miuTiTebs am poeturi teqstebis siriul-palestinur warmoSobaze.

    meore TvalsazrisiT, es termini Taviseburi mTargmnelobiTi gaugebrobis Sedegia _ berZnulma sityvam 

"Anatolø" `anatoli~ - aRmosavleTi, Zveli mTargmnelebi (ara mxolod saqarTveloSi, aramed sxva 

qristianul qveynebSic) SecdomaSi Seiyvana: maT am dasdeblebis poeturi teqstebis avtoris sakuTari saxeli 

`anatoli~ sazogado saxelad (aRmosavleTad) CaTvales da `anatolisa~-s magivrad `aRmosavlurni~ 

Targmnes. am teqstebis avtorad varaudoben an anatoli konstantinopolis patriarqs (458 w.), an studiel 

himnograf anatolis (VIII s. II nax.), an Tesalonikis mTavarepiskopos anatolis (IX s. bolo).

2) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) Every chant having the indication "by Anatoly" is titled as "Eastern" (aghmosavluri) in Georgian and other Orthodox 

traditions.

There are different ideas concerning the term "Eastern" (anatolikß) in academic studies:

According to one view, "eastern" references the Syrian-Palestinian origin of these poetic texts.

According to another view, this term is the result of a unique translation ambiguity - ancient translators were led into error 

by the Greek word "Anatolø" (the East) (not only in Georgia, but in other Christian countries as well): the name of the 

author "Anatoly" of the poetic texts for these stichera was considered to be a general noun (as the east) and they translated 

it as "Eastern" instead of "by Anatoly". There is an assumption that Patriarch Anatoly of Constantinople (458), Anatoly the 

Hymnographer of Studios (second half of 8th c.), or Archbishop Anatoly of Thessalonika (end of 9th c.) might be the author 

of these texts.

2) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œb œ œ
le ba sa,

œ .œ jœA œ
le ba sa,

œ .œ Jœ œ œ
le ba sa,

˙

˙b
˙

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu a ha, e se ra, em ma nu il cod va ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu a ha, e se ra, em ma nu il cod va ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu a ha, e se ra, em ma nu il cod va ni

- -

- -

- -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cve n ni jvar sa Sems Wval na,

œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œn œ
Cven ni jvar sa Sems Wval na,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven ni jvar sa Sems Wval na,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da cxov re bis mom ce mel man

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da cxov re bis mom ce mel man

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da cxov re bis mom ce mel man

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si kv di li mo akv di

œ œ œn œ œ œ œ

œ œ œ œ œA œ ˙ œ œn
sikv di li mo akv di

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn
si kv di li mo akv di

˙
na,

˙

˙
na,

˙
na,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
da a Ra dgi na

œ œ œ œ œA œ œb
da a Ra dgi na

œ œ œ œ œ œ
da a Ra dgi na

- - -

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

V

V

?

b

b

b b

œb ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ .œ
jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

a dam, vi Tar ca kacT mo yva re

.œ Jœ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ w œ œ ˙ ˙ ˙ œn œ jœ jœ jœ jœ
a dam, vi Tar ca kacT mo yva re

œ w œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
a dam, vi Tar ca kacT mo yva re

˙n
ars!

˙
ars!

˙n
ars!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xor ci Ta neb siT Tvi siT jvar cmul sa Cven

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
xor ci Ta neb siT Tvi siT jvar cmul sa Cven

œ
jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn

xor ci Ta neb siT Tvi siT jvar cmul sa Cven

1)

˙
Tvis,

˙

˙
Tvis,

˙
Tvis,

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
vne bul sa da da flul sa, da aR dgo mil sajœ jœ jœ jœ Jœ

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ œ
vne bul sa da da flul sa, da aR dgo mil sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
vne bul sa da da flul sa, da aR dgo mil sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œb œ œ œ
mkvdre TiT,

.œ jœA œ œb
mkvdre TiT,

.œ Jœ œ œ œ
mkvdre TiT

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u ga lob deT da vi tyo deT: `da am tki ce

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u ga lob deT da vi tyo deT: `da am tki ce

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u ga lob deT da vi tyo deT: `da am tki ce

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

47. xorciTa nebsiT TvisiT jvarcmulsa@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma a. muxli 5

Crucified of His Own Will

Sticheron by Anatoly. Tone 1. Verse 5

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
marTl ma di de blo biT ejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
marTl ma di de blo biT ejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
marTl ma di de blo biT e

œ œ œ œ œ œ œ œ
kle si a Se

œ œ œ œ œA œ œ œ
kle si a Se

˙ œ œ œ œ œ
kle si a Se

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- -- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ
ni, qris te,

œ œ œ œn œ
ni, qris te,

œ œ œ œ œ
ni, qris te,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
da mSvi do ba hyav cxov re bi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ
da mSvi do ba hyav cxov re bi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
da mSvi do ba hyav cxov re bi sa

- -

- -

- -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
Tvis Cve ni sa,

œ œ œn œ œ œ œ ˙

˙ œ œn ˙
Tvis Cve ni sa,

.œ jœ œ œ œ œn ˙
Tvis Cve ni sa,

U

U

U

œ œ œ ˙b œ œ
vi Tar ca sa

œ œ œ œ w
vi Tar ca sa

œ œ œ w
vi Tar ca sa

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œb œ .œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
xi er xar da kacT mo yva

.œ Jœ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
xi er xar da kacT mo yva

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
xi er xar da kacT mo yva

˙n
re!~

˙
re!~

˙n
re!~

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxov re bis mom ce me l sa sa flav sa Sen

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
cxov re bis mom ce me l sa sa flav sa Sen

œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œn

cxov re bis mom ce me l sa sa flav sa Sen

1)

˙
sa

˙

˙
sa

˙
sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
wi na Se mdgo ma re ni u Rir sni e se,jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ œ .œ jœA œ
wi na Se mdgo ma re ni u Rir sni e se,jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
wi na Se mdgo ma re ni u Rir sni e se,

˙

˙
˙

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
di de bis met yve le ba sa Sev swi ravT, ga mo u Tqme li sa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
di de bis met yve le ba sa Sev swi ravT, ga mo u Tqme li sa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
di de bis met yve le ba sa Sev swi ravT, ga mo u Tqme li sa

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

48. cxovrebis momcemelsa saflavsa Sensa@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma a. muxli 6

To Thy Life-giving Grave

Sticheron by Anatoly. Tone 1. Verse 6

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo wya le bi sa Se nijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo wya le bi sa Se nijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo wya le bi sa Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa, qris te, Rmer To Cve

œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œn
sa, qris te, Rmer To Cve

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa, qris te, Rmer To Cve

œ
no,

œ
no,

œ
no,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
ra me Tu jvar cma Tavs i dev da si kvjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu jvar cma Tavs i dev da si kv

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu jvar cma Tavs i dev da si kv

œ œ œ œ œ œ œ
di li, u

œ œ œn œ

œ œ œ œA œ ˙
di li, u

œ œ œ .œ jœ
di li, u

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
co dve lo,

œ œ œ ˙

œ œn ˙
co dve lo,

œ œ œ œn ˙
co dve lo,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta so fel sa mo a ni Wo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta so fel sa mo a ni Wo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta so fel sa mo a ni Wo

œ œ
aR dgo

œb œ

œ œ œ
aR dgo

œ œ
aR dgo

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙b œ œ œ œ œ œ .œ Jœ .œ
jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

ma, vi Tar ca kacT mo yva re

œ Jœ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

w œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
ma, vi Tar ca kacT mo yva re

w œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
ma, vi Tar ca kacT mo yva re

˙n
xar!

˙

˙
xar!

˙n
xar!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa Ta na sa ma ra di so

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
ma mi sa Ta na sa ma ra di so

œ
jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn

ma mi sa Ta na sa ma ra di so

˙
sa

˙

˙
sa

˙
sa

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
da Ta na da u sa ba mo sa sit yva sa,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ œ .œ jœA œ
da Ta na da u sa ba mo sa sit yva sa,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
da Ta na da u sa ba mo sa sit yva sa,

˙
_

˙
_

˙
_

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
qal wu li sa gan sa So sa xor ci el qmnil sa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA
qal wu li sa gan sa So sa xor ci el qmnil sa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
qal wu li sa gan sa So sa xor ci el qmnil sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

49. mamisa Tana samaradisosa@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma a. muxli 7

Co-Eternal with the Father

Sticheron by Anatoly. Tone 1. Verse 7

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ
ga mo uT qme

œ œ œ œ œ œ œn
ga mo uT qme

œ œ œ œ œ œ œ
ga mo uT qme

œ
lad,

œ
lad,

œ
lad,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jvar cmi sa da sik vdi li sa neb

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
jvar cmi sa da sik vdi li sa neb

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
jvar cmi sa da sik vdi li sa neb

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
siT Cven Tvis mim Tval ve

œ œ œn œ œ œ œ

œ œ œ œ œA œ ˙ œ œn
siT Cven Tvis mim Tval ve

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn
siT Cven Tvis mim Tval ve

˙
lsa,

˙

˙
lsa,

˙
lsa,

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
da aR dgo mil sa di de biT, va di deb deT

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ
da aR dgo mil sa di de biT, va di deb deT

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
da aR dgo mil sa di de biT, va di deb deT

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œb œ œ
da vi tyo

œ .œ jœA œ
da vi tyo

œ .œ Jœ œ œ
da vi tyo

˙
deT:

˙b
deT:

˙
deT:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`cxov re bis mom ce me lo, u

œb œ œ œ

œn œ œ œ œ œ w œ œ
`cxov re bis mom ce me lo, u

œ œ œ œ œ œ w œ œ
`cxov re bis mom ce me lo, u

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

œb œ .œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
fa lo, di de ba Sen

œ Jœ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

˙ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
fa lo, di de ba Sen

œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
fa lo, di de ba Sen

˙n
da!~

˙
da!~

˙n
da!~

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmin da sa sul

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmin da sa sul

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmin da sa sul

1)

2)
dinjad - Tranquillamente

œ
sa!

œ
sa!

œ
sa!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

50. dideba; aw da@@@@

xma a

Glory; Now and Ever
Tone 1

1) e. k.: `es pirveli xmis dideba... da awda... CaerTvis yovel pirveli xmis sagalobelSi. da yvela rva xma 

sagalobels, Tav-Tavisi xmis dideba... da awda... aqvs CasarTavad. xolo CaerTvis zogierT sagalobelSi 

dideba... da awda... erTad. xolo zogierT sagalobelSi jer dideba... da mere awda...~.

2) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) E. K.: "This 'Glory' in tone 1 is attached to every chant in tone 1. Every chant in the eight tones has its own 'Glory' in the 

corresponding tone. In some chants 'Glory' and 'Now and Ever' are done together and in other chants these are separate."

2) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yov li sa so fli sa di de ba sa, kac Ta gan ga mo srul

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œn
yov li sa so fli sa di de ba sa, kac Ta gan ga mo srul

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
yov li sa so fli sa di de ba sa, kac Ta gan ga mo srul

1)

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me u fi sa mSo bel sa,jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
da me u fi sa mSo bel sa,jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ Jœ
da me u fi sa mSo bel sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ze ci sa bWe sa, u ga lob deT majœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ze ci sa bWe sa, u ga lob deT majœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ze ci sa bWe sa, u ga lob deT ma

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ
ri ams qal wul sa_

œ œ œb œ œ .œ jœ œ
ri ams qal wul sa_

œ œ œ œ ˙ œ œ
ri ams qal wul sa_

œ

œ
œ

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u xor co Ta sa qe bel sa da mor

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u xor co Ta sa qe bel sa da mor

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u xor co Ta sa qe bel sa da mor

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

51. yovlisa soflisa didebasa@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma a

The Glory of the Whole World

Sticheron. Tone 1. Theotokion

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ
wmu ne Ta sa m ka ul

œ œ œ œ œ œA œ œ jœ jœ œ œ œ œn
wmu ne Ta sa m ka ul

˙ œ œ œ œ jœ jœ œ œ œ
wmu ne Ta sa m ka ul

œ
sa!

œ
sa!

œ
sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
e se mxo lo

jœ jœ jœ jœ
e se mxo lo

jœ jœ jœ jœ
e se mxo lo

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mos Cnda cad, da taZ rad RvTa e bi

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ œ œ œA œ ˙ œ œ œn
ga mos Cnda cad, da taZ rad RvTa e bi

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
ga mos Cndacad, da taZ rad RvTa e bi

˙
sa!

˙

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a man ve Su a ke de lijœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
a man ve Su a ke de lijœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ Jœ
a man ve Su a ke de li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ
mte ro bi sa da xsna

œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ
mte ro bi sa da xsna

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
mte ro bi sa da xsna

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mSvi do ba mogv mad la da sa su fe ve li gan gvi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œn
da mSvi do ba mogv mad la da sa su fe ve li gan gvi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mSvi do ba mogv mad la da sa su fe ve li gan gvi

˙ Œ
Ro!

˙ Œ
Ro!

˙ Œ
Ro!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
e se mxo lo gvaqv din Cven sar wmu no e bi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ
e se mxo lo gvaqv din Cven sar wmu no e bi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
e se mxo lo gvaqv din Cven sar wmu no e bi

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ
sa sim tki

œ œ œn œ œ œ œ

˙ œ œ œn
sa sim tki

.œ jœ œ œ œ œn
sa sim tki

˙
ced!

˙

˙
ced!

˙
ced!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mis gan So bi li u fa li

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
da mis gan So bi li u fa li

jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ Jœ
da mis gan So bi li u fa li

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ
gvaqvs Cven wil mbrZo lad da ma cxov rad!jœ jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ
gvaqvs Cven wil mbrZo lad da ma cxov rad!jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
gvaqvs Cven wil mbrZo lad da ma cxov rad!

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan Zli er diT u kve! gan Zli er diT, er no RvTi sa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œb œ œ œ œ œ œ œn
gan Zli er diT u kve! gan Zli er diT, er no RvTi sa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan Zli er diT u kve! gan Zli er diT, er no RvTi sa

.˙ ‰
no,

.˙ ‰
no,

.˙ ‰
no,

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i gi brZavs mter Ta Cven

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œn
ra me Tu i gi brZavs mter Ta Cven

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn
ra me Tu i gi brZavs mter Ta Cven

˙ Œ
Ta,

˙

˙ Œ
Ta,

˙ Œ
Ta,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœb Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ .œ jœ
da a cxov nebs sul Ta Cven Ta, vi Tar ca

œ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ ˙

da a cxov nebs sul Ta Cven Ta, vi Tar cajœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ
da a cxov nebs sul Ta Cven Ta, vi Tar ca

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
kacT mo yva re

œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœœ œ

œn œ jœ jœ jœ jœ
kacT mo yva re

.œ jœ jœ jœ jœ Jœ
kacT mo yva re

˙n
ars!

˙
ars!

˙n
ars!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

1) e. k.: `aq dasrulda aRdgomis pirveli xmis ufalo RaRadvyavsa zeda dasdebelni. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera for 'Lord I Have Cried' in Paschal tone 1. Ekvtime."
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ
pir vel sa u ku ne Ta ma mi sa gan So biljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
pir vel sa u ku ne Ta ma mi sa gan So biljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙
pir vel sa u ku ne Ta ma mi sa gan So bil

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

œ œ
sa

œ œ
sa

œ œ œ œ
sa

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
RvTi sa sit yva sa, gan xor ci e le bul sa qal wu li sa

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
RvTi sa sit yva sa, gan xor ci e le bul sa qal wu li sa

œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

RvTi sa sit yva sa, gan xor ci e le bul sa qal wu li sa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

-

-

SabaTsa mwuxrad

did mwuxrsa zeda

`ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda dasdebelni

xma b. xma meore

Saturday Vespers

For Great Vespers

Stichera for "Lord I Have Cried"

Tone 2

52. pirvel saukuneTa mamisagan Sobilsa@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma b

Born of the Father Before the Ages

Sticheron of the Resurrection. Tone 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
ma ri a mis gan, mo ve diT, Ta yva nis

jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
ma ri a mis gan, mo ve diT, Ta yva nis

jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
ma ri a mis gan, mo ve diT, Ta yva nis

˙ Œ
vsceT,

˙ Œ
vsceT,

˙ Œ
vsceT,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu jva ri sa Tavs mde be li sa fla vad mi e

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
ra me Tu jva ri sa Tavs mde be li sa fla vad mi e

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ra me Tu jva ri sa Tavs mde be li sa fla vad mi e

œ
ca,

œ
ca,

œ
ca,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca TviT i ne ba, da aR dga ra mkvdrejœ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca TviT i ne ba, da aR dga ra mkvdrejœ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca TviT i ne ba, da aR dga ra mkvdre

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

˙
TiT,

˙
TiT,

˙
TiT,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
mac xov na me, Sec To mi li ka

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
mac xov na me, Sec To mi li ka

Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
mac xov na me, Sec To mi li ka

˙
ci!

˙
ci!

˙
ci!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ
qris te man, ma cxo var man Cven man,

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
qris te man, ma cxo var man Cven man,

jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ œ
qris te man, ma cxo var man Cven man,

1)

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
Cven ZliT xe liT we ri li Sems Wval vi Ta jvar sa aR xo

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
Cven ZliT xe liT we ri li Sems Wval vi Ta jvar sa aR xo

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ

Cven ZliT xe liT we ri li SemsWval vi Ta jvar sa aR xo

˙ Œ
ca

˙ Œ
ca

˙ Œ
ca

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sim tki ce sikv di li sa ga na qar

˙ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
da sim tki ce sikv di li sa ga na qar

˙ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
da sim tki ce sikv di li sa ga na qar

˙ Œ
va!

˙ Œ
va!

˙ Œ
va!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

53. qristeman, macxovarman Cvenman@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma b. muxli 2

Christ Our Savior

Sticheron of the Resurrection. Tone 2. Verse 2
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V

V

?

b

b

b

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
Ta yva nis vscemT mis sa me sa mis sa dRi sa aR dgo ma

.œ Jœ œ œA œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ œ œn œ
Ta yva nis vscemT mis sa me sa mis sa dRi sa aR dgo ma

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
Ta yva nis vscemT mis sa me sa mis sa dRi sa aR dgo ma

˙n
sa!

˙

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mTa var an ge los Ta Ta na u ga lob deT qris tes aR dgo

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mTa var an ge los Ta Ta na u ga lob deT qris tes aR dgojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
mTa var an ge los Ta Ta na u ga lob deT qris tes aR dgo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ .œ Jœ œ œ
ma sa,

œ œ ˙ œ œ
ma sa,

œ ˙ œ œ œ œ
ma sa,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu e se ars mxsne li da

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu e se ars mxsne li da

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ

ra me Tu e se ars mxsne li da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

54. mTavarangelosTa Tana ugalobdeT@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma b. muxli 3

Sing with the Archangels

Sticheron of the Resurrection. Tone 2. Verse 3
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V

V

?

b

b

b

.œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
mac xo va ri sul Ta Cven

˙ œ œ œb œ œ œ œ jœ jœn
mac xo va ri sul Ta Cven

.œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
mac xo va ri sul Ta Cven

œ œb ˙ œ œ

1)

˙ Œ
Ta,

˙ Œ
Ta,

˙ Œ
Ta,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da di de bi Ta sa Si ne

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da di de bi Ta sa Si ne

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da di de bi Ta sa Si ne

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li Ta, xel mwi fe bi Ta da Zli e re bi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
li Ta, xel mwi fe bi Ta da Zli e re bi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
li Ta, xel mwi fe bi Ta da Zli e re bi

œ
Ta

œ
Ta

œ
Ta

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kva lad mo ma val ars, gan kiT xvad sof

jœ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
kva lad mo ma val ars, gan kiT xvad sof

jœ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kva lad mo ma val ars, gan kiT xvad sof

l
l
l
I
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

˙
li

l̇i

˙
li

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
sa, ro me li da ba

.œ Jœ œ œA œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ œ œn œ
sa, ro me li da ba

.œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
sa, ro me li da ba

˙n
da!

˙

˙
da!

˙
da!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

1) aq, banis qveda versiasTan, II xmis mier SesaZlebelia, rogorc mi bemolis, ise mi bekaris Sesruleba.

1) Here, it is possible for E flat as E natural to be performed by the second voice with the lower variant of the bass.
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ
Sen, jvar cmu li da da flu li me u fe,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
Sen, jvar cmu li da da flu li me u fe,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ œ
Sen, jvar cmu li da da flu li me u fe,

1)

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
an ge los man gqa da ga, mac xo var, da et yo da de da Ta

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œb œ œ œ œ jœ jœn
an ge los man gqa da ga, mac xo var, da et yo da de da Ta

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ

an ge los man gqa da ga, mac xo var, da et yo da de da Ta

œ œb ˙ œ œ

2)

˙ Œ
maT:

˙ Œ
maT:

˙ Œ
maT:

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`mo ve diT da i xi leT, sa da da i dva u fa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
`mo ve diT da i xi leT, sa da da i dva u fa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`mo ve diT da i xi leT, sa da da i dva u fa

œ
li,

œ
li,

œ
li,

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

55. Sen, jvarcmuli da dafluli meufe@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma b. muxli 4

The Crucified and Buried King

Sticheron by Anatoly. Tone 2. Verse 4

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

2) aq, banis qveda versiasTan, II xmis mier SesaZlebelia, rogorc mi bemolis, ise mi bekaris Sesruleba.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

2) Here, it is possible for E flat as E natural to be performed by the second voice with the lower variant of the bass.
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V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu aR dga, vi Tar ca Tqva, vi Tar ca yov lad Zli ejœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu aR dga, vi Tar ca Tqva, vi Tar ca yov lad Zli ejœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu aR dga, vi Tar ca Tqva, vi Tar ca yov lad Zli e

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

˙
ri!~

˙
ri!~

˙
ri!~

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
a mis Tvis, Ta yva nis gcemT Sen, mxo lo sa ukvjœ œ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a mis Tvis, Ta yva nis gcemT Sen, mxo lo sa ukvjœ œ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œb ˙ ˙
a mis Tvis, Ta yva nis gcemT Sen, mxo lo sa ukv

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ .œ Jœ œ œ
dav sa,

œ œ ˙ œn œ
dav sa,

œ .œ jœ œ œ œ œ
dav sa,

˙n Œ

˙ Œ

˙n Œ

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
cxov re bis mom ce me lo, qris te, Rmer To

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
cxov re bis mom ce me lo, qris te, Rmer To

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
cxov re bis mom ce me lo, qris te, Rmer To

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
Cve no, di de ba Sen

.œ Jœ œ œA œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ œ œn œ
Cve no, di de ba Sen

.œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
Cve no, di de ba Sen

˙n
da!

˙

˙
da!

˙
da!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
jva ri Ta Se ni Ta ga na qar ve wye va i gi Ze

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jva ri Ta Se ni Ta ga na qar ve wye va i gi Zejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
jva ri Ta Se ni Ta ga na qar ve wye va i gi Ze

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

œ œ .œ Jœ œ œ
li sa

œ œ ˙ œ œ
li sa

œ ˙ œ œ œ œ
li sa

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da da flvi Ta Se ni Ta mo akv

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da da flvi Ta Se ni Ta mo akv

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ

da da flvi Ta Se ni Ta mo akv

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b

.œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
di ne sikv di li sa Za

˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
di ne sikv di li sa Za

.œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
di ne sikv di li sa Za

˙ Œ
li,

˙ Œ
li,

˙ Œ
li,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo aR dgo mi Ta Se

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo aR dgo mi Ta Se

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo aR dgo mi Ta Se

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

56. jvariTa SeniTa ganaqarve wyeva igi@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma b. muxli 5

Thou Hast Dispelled the Curse Through Thy Cross

Sticheron by Anatoly. Tone 2. Verse 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni Ta ga na naT le kac Ta na Te sa

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
ni Ta ga na naT le kac Ta na Te sa

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ni Ta ga na naT le kac Ta na Te sa

˙
vi!

˙
vi!

˙
vi!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca, gi Ra Ra debT qve lis moq me

jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca, gi Ra Ra debT qve lis moq me

jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca, gi Ra Ra debT qve lis moq me

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

˙
do:

˙
do:

˙
do:

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
`qris te, Rmer To Cve no, di de ba Sen

œ Jœ œ œA œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ œ œn œ
`qris te, Rmer To Cve no, di de ba Sen

Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
`qris te, Rmer To Cve no, di de ba Sen

˙n
da!~

˙

˙
da!~

˙
da!~

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

159



V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
gan gex vnen Sen, u fa lo, Si SiT bWe ni sikv di li

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan gex vnen Sen, u fa lo, Si SiT bWe ni sikv di lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
gan gex vnen Sen, u fa lo, Si SiT bWe ni sikv di li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

œ œ .œ Jœ œ œ
sa ni,

œ œ ˙ œ œ
sa ni,

œ ˙ œ œ œ œ
sa ni,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me ka re Ta jo jo xe Ti sa

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da me ka re Ta jo jo xe Ti sa

œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ

da me ka re Ta jo jo xe Ti sa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

.œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
Ta gi xi les da SeZr wun

˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
Ta gi xi les da SeZr wun

.œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
Ta gan gi xi les da SeZr wun

˙ Œ
des,

˙ Œ
des,

˙ Œ
des,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu bWe ni rva li sa ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu bWe ni rva li sa ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu bWe ni rva li sa ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - --

- - - -

- - - -

- - - -

57. gangexvnen Sen, ufalo, SiSiT bWeni@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma b. muxli 6

The Gates Opened in Fear of Thee, O Lord

Sticheron by Anatoly. Tone 2. Verse 6

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se mus ren da moq lon ni rki ni sa ni Sef qven Sen,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ
Se mus ren da moq lon ni rki ni sa ni Sef qven Sen,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se mus ren da moq lon ni rki ni sa ni Sef qven Sen,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ JœA œ œ œ œ œ œ œ ˙
da aR mo miy va nen Cven bne li sa gan da aCr dil Ta si kvdi li sa Ta,

jœ œ jœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da aR mo miy va nen Cven bne li sa gan da aCr dil Ta si kvdi li sa Ta,

jœ œ jœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da aR mo miy va nen Cven bne li sa gan da aCr dil Ta si kvdi li sa Ta,

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
da kru le ba ni Cven ni gan xe

œ Jœ œ œA œ œ œ œ œ

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ œ œn œ
da kru le ba ni Cven ni gan xe

Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
da kru le ba ni Cven ni gan xe

˙
Tqen!

˙n

˙
Tqen!

˙
Tqen!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ
cxov re bi sa ga lo ba sa vga lo bdeT

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
cxov re bi sa ga lo ba sa vga lo bdeT

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ œ
cxov re bi sa ga lo ba sa vga lo bdeT

1)

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
da pir Ta gan Cven Ta Se vswir vi

œ œ œ ˙ œ œ œb œ œ œ œ jœ jœn
da pir Ta gan Cven Ta Se vswir vi

œ œ œ ˙b œ œ ˙ œ œ jœ jœ
da pir Ta gan Cven Ta Se vswir vi

˙ Œ
deT,

˙ Œ
deT,

˙ Œ
deT,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ve diT yo vel ni sax lsa uf li sa sa, Se uvr deT da vit yo

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
mo ve diT yo vel ni sax lsa uf li sa sa, Se uvr deT da vit yo

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mo ve diT yo vel ni sax lsa uf li sa sa, Se uvr deT da vit yo

œ
deT:

œ
deT:

œ
deT:

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

58. cxovrebisa galobasa vgalobdeT@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma b. muxli 7

Let Us Chant to the Song of Life

Sticheron by Anatoly. Tone 2. Verse 7

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ro me li jvars ecv Zel sa ze da, da aR deg mkvdre

jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
`ro me li jvars ecv Zel sa ze da, da aR deg mkvdre

jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ro me li jvars ecv Zel sa ze da, da aR deg mkvdre

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

˙
TiT,

˙
TiT,

˙
TiT,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
da ga ni sve neb wi aR Ta ma mi sa Ta,

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
da ga ni sve neb wi aR Ta ma mi sa Ta,

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙ œ œb ˙ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ
da ga ni sve neb wi aR Ta ma mi sa Ta,

˙

˙
˙n

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
lxi ne ba hyav Se co de ba Ta Cven Ta

œ Jœ œ œA œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ œ œn œ
lxi ne ba hyav Se co de ba Ta Cven Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
lxi ne ba hyav Se co de ba Ta Cven Ta

˙
Tvis!~

˙n

˙
Tvis!~

˙
Tvis!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œN œ œ œ œ# œ œ ˙ œ .œ jœ jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

p1)

p

p

˙
sa!

ṡa!

˙
sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ Jœ
jœ Jœ Jœ

aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

59. dideba; aw da@@@@

xma b

Glory; Now and Ever

Tone II

1) xelnawerSi gasaRebSi fa da do diezebia aRniSnuli.

1) The original manuscript contains an F sharp and a C sharp in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
war xda sa xe sjul Ta maT pir vel Ta,

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
war xda sa xe sjul Ta maT pir vel Ta,jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
war xda sa xe sjul Ta maT pir vel Ta

Jœ Jœ Jœ œ

1)

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
da ga moCn da ma dli dRes, da vi Tar ca ma yva

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
da ga moCn da ma dli dRes, da vi Tar ca ma yva

œ œ Jœ Jœ
jœ jœ jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ

da ga moCn da ma dli dRes, da vi Tar ca ma yva

˙ œ œ

œ
li

œ
li

œ
li

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra Ses wva cecxl man aR gzne bul

œ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
a ra Ses wva cecxl man aR gzne bul

œ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
a ra Ses wva cecxl man aR gzne bul

˙ Œ
man,

˙ Œ
man,

˙ Œ
man,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

60. warxda saxe sjulTa maT pirvelTa@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma b

The Image of the First Covenant Has Passed Away

Sticheron. Tone 2. Theotokion

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ JœA œ œ œ œ œ œ œ
eg re Tve qal wu li e go qal wu

œ œ œ œ
jœ œ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ

eg re Tve qal wu li e go qal wu

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
eg re Tve qal wu li e go qal wu

˙
lad

˙

˙
lad

˙
lad

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
uv ne be lad Sem

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
uv ne be lad Sem

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
uv ne be lad Sem

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
dgo mad So bi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
dgo mad So bi sa!

œ œb ˙ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ
dgo mad So bi sa!

˙

˙
˙n

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ
sve ti sa mis wil ce cxli

œ œ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œb
sve ti sa mis wil ce cxli

œ œ Jœ Jœ Jœb Jœ ˙ œ œ
sve ti sa mis wil ce cxli

- - --

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
sa mze si mar Tli

œ œ œ œ jœ jœn
sa mze si mar Tli

˙ œ œ jœ jœ
sa mze si mar Tli

_

_

_

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ses wil qris te ga moCn

œ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
mo ses wil qris te ga moCn

œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mo ses wil qris te ga moCn

˙
da,

ḋa,

˙
da,

U

U

U

_

_

_

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
mac xo vrad sul Ta Cven Ta

.œ jœ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
mac xo vrad sul Ta Cven Ta

œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
mac xo vrad sul Ta Cven Ta

˙
Tvis!

˙

˙
Tvis!

˙
Tvis!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

1) e. k.: `aq dasrulda ufalo RaRadvyavsa zeda dasdebelni xma meore~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera for 'Lord I Have Cried' in tone 2."
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V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b b

œ œ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
jva ri Ta Se ni Ta, qri ste ma cxo var,

œ œ ˙ jœ jœ œN œ œ# œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
jva ri Ta Se ni Ta, qri ste ma cxo var,

œ œ ˙ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
jva ri Ta Se ni Ta, qri ste ma cxo var,

1)

˙

˙
˙

U

U

U

- - -

- - -

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
jœ jœ œ œ ˙

da daxsn da Za li si kvdi li sa da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
da daxsn da Za li si kvdi li sa da

œ œ ˙
œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ

jœ œ œ œ ˙
da daxsn da Za li si kvdi li sa da

œ œ ˙

- - - - -

- - - - -

- - - - -

SabaTsa did-mwuxrsa zeda

`ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda dasdebelni aRdgomisani

xma mesame. g

For Saturday Great Vespers 

Stichera of the Resurrection for "Lord I Have Cried"

Tone 3

61. jvariTa SeniTa, qriste macxovar@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma g. muxli 1

Through Thy Cross O Christ

Sticheron of the Resurrection. Tone 3. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

b

b

b b

Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
eS ma ki sa sa cTu ri gan qar da!

˙ œ œ œ œ œ

jœ jœ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
eS ma ki sa sa cTu ri gan qar da!jœ jœ .œA jœ œ œ œ œn œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
eS ma ki sa sa cTu ri gan qar da!

˙̇

˙
˙n

U

U

U

- - -

- - -

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
xo lo kac Ta na Te sa vni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo kac Ta na Te sa vni,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ
xo lo kac Ta na Te sa vni,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙

˙

˙

˙

œ œ œ œ œ œ
sar wmu no e

œ œ œ œ
sar wmu no e

œ œ œ œ œ œ
sar wmu no e

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ
jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

bi Ta xsnil ni, ga lo ba sa ma ra dis Senjœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bi Ta xsnil ni, ga lo ba sa ma ra dis Sen

jœ jœ Jœ
jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

bi Ta xsnil ni, ga lo ba sa ma ra dis Sen

œ œ

- - -

- - -

-

-

-

-

- -

- -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ses wir vejœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ
da Ses wir vejœ jœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
da Ses wir ve

˙

˙
˙

U

U

U

˙ œA œ œ œA œ œ
en!

˙A œ œ œ œ œ ˙
en!

˙ œ œA œ œ œ
en!

n1)

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- - -

- - -

- - - - -

1) am frazaSi frCxilebSi mocemuli alternatiuli mi da la bemolebis Sesrulebisas, dasaSvebad migvaCnia aq 

mi bekaris Sesrulebac.

1) When performing the alternative E and A flats shown in parentheses in this phrase, it is also deemed permissible to 

perform E natural.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ga naT lda yo ve li ve aR dgo mi Ta Se

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN
ga naT lda yo ve li ve aR dgo mi Ta Se

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ
ga naT lda yo ve li ve aR dgo mi Ta Se

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ni Ta, u fa lo,

œ œ œ ˙# ˙ œ
ni Ta, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni Ta, u fa lo,

˙

˙
˙#

U

U

U

œ ˙ œ
da

œ œ œ œ œ
da

œ ˙ œ
da

- -

- -

-

-

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙

sa mo Txe kva lad ga ne Ro, xo

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙

sa mo Txe kva lad ga ne Ro, xo

˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
sa mo Txe kva lad ga ne Ro, xo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

62. ganaTlda yovelive aRdgomiTa SeniTa@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma g. muxli 2

All Has Become Illumined Through Thy Resurrection

Sticheron of the Resurrection. Tone 3. Verse 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ

lo yo ve li da ba de bu li Se gas xams Sen,

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
lo yo ve li da ba de bu li Se gas xams Sen,

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
lo yo ve li da ba de bu li Se gas xams Sen,

œ

œ
œ#

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

da ga lo ba sa ma ra dis Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga lo ba sa ma ra dis Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga lo ba sa ma ra dis Sen

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ

da Ses wir vejœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ
da Ses wir vejœ jœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
da Ses wir ve

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
en!

.œ jœ œ œ œ
en!

.œ jœ œ œ œ œ
en!

˙

˙
˙

U

U

U

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va di deb ma mi sa da Zi sa Zli e re

œ œ œ œ œ

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ
va di deb ma mi sa da Zi sa Zli e re

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
va di deb ma mi sa da Zi sa Zli e re

1)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

˙ œ œ œ œ œ
ba sa,

w# œ
ba sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba sa,

˙

˙
˙#

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ
da sul sa wmi da sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sul sa wmi da sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙ œ
da sul sa wmi da sa

- --

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

u ga lobT, xel mwi fe ba sa ga nu yo fel sa, da u

œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

u ga lobT, xel mwi fe ba sa ga nu yo fel sa, da u

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
u ga lobT, xel mwi fe ba sa ga nu yo fel sa, da u

_

_

_

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

63. vadideb mamisa da Zisa Zlierebasa@@@@

dasdebeli aRdgomisani. xma g. muxli 3

I Glorify the Might of the Father and Son

Sticheron of the Resurrection. Tone 3. Verse 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ba de bel sa RvTa e ba sa,

œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
ba de bel sa RvTa e ba sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
ba de bel sa RvTa e ba sa,

˙ Œ

˙ Œ

˙# Œ

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa me ba sa, erT ar se ba sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ
sa me ba sa, erT ar se ba sa,

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa me ba sa, erT ar se ba sa,

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li su fevsjœ jœ jœ jœ jœ
ro me li su fevs

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li su fevs

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku

œ ˙n œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sam dejœ jœ ˙ œ œ ˙ œ
ni sam dejœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
ni sam de

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
e!

.œ jœ œ œ œ
e!

.œ jœ œ œ œ œ
e!

˙

˙
˙

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pa ti o san sa jvar sa Sen sa Ta yva nis vscemT,

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ
pa ti o san sa jvar sa Sen sa Ta yva nis vscemT,

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
pa ti o san sa jvar sa Sen sa Ta yva nis vscemT,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

˙ œ œ œ œ œ
qri ste,

˙# ˙ œ
qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste,

˙

˙
˙#

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ
da aR dgo ma sa Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR dgo ma sa Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙ œ
da aR dgo ma sa Sen

- - --

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

sa u ga lobT da va di debT,

œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

sa u ga lobT da va di debT,

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa u ga lobT da va di debT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu wylu le bi Ta Se ni Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu wylu le bi Ta Se ni Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu wylu le bi Ta Se ni Ta

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

64. patiosansa jvarsa Sensa@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma g. muxli 4

To Thy Honorable Cross

Sticheron by Anatoly. Tone 3. Verse 4
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V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
Cven yo vel ni gan vi kur ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ œ œ

Cven yo vel ni gan vi kur ne

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
Cven yo vel ni gan vi kur ne

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni

˙ œ œ ˙ œ
ni

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
ni

˙

˙
˙

.œ Jœ œ œ œ
iT!

.œ jœ œ œ œ
iT!

.œ jœ œ œ œ œ
iT!

˙

˙
˙

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lobT ma cxo var sa qri ste sa,@_ qal wu li sa gan

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ
u ga lobT ma cxo var sa qri ste sa,@_ qal wu li sa gan

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ
u ga lobT ma cxo var sa qri ste sa,@_ qal wu li sa gan

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

65. ugalobT macxovarsa qristesa@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma g. muxli 5

We Chant unto Christ the Savior

Sticheron by Anatoly. Tone 3. Verse 5
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V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
xorcT Se sxmul sa,

œ œ ˙# ˙ œ
xorcT Se sxmul sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xorcT Se sxmul sa,

˙

˙
˙#

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu Cven Tvis jvars e cva,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu Cven Tvis jvars e cva,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu Cven Tvis jvars e cva,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ œ

da me sa me sa dRe sa aR dga, da mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ

da me sa me sa dRe sa aR dga, da mo

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da me sa me sa dRe sa aR dga, da mo

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
gva ni Wa Cven di di wya lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
gva ni Wa Cven di di wya lo

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
gva ni Wa Cven di di wya lo

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba

˙ œ œ ˙ œ
ba

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
ba

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
a!

.œ jœ œ œ œ
a!

.œ jœ œ œ œ œ
a!

˙

˙
˙

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Tad ra STa xda u fa li, mas Si na myo fTa

œ œ œ œ

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN
jo jo xe Tad ra STa xda u fa li, mas Si na myo fTa

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ
jo jo xe Tad ra STa xda u fa li, mas Si na myo fTa

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
a xa ra, da rqva:

œ œ œ w# œ
a xa ra, da rqva:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a xa ra, da rqva:

˙

˙
˙#

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`nu ge Si nin aw, ra

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`nu ge Si nin aw, ra

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`nu ge Si nin aw, ra

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙

me Tu mi Zle vi es si kvdi lsa! me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙

me Tu mi Zle vi es si kvdi lsa! me

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
me Tu mi Zle vi es si kvdi lsa! me

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

66. jojoxeTad ra STaxda ufali@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma g. muxli 6

When the Lord Descended into Hell

Sticheron by Anatoly. Tone 3. Verse 6

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ

var aR dgo ma, da me aR mo gi yvan ne Tqven,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
var aR dgo ma, da me aR mo gi yvan ne Tqven,jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
var aR dgo ma, da me aR mo gi yvan ne Tqven,

˙ Œ

˙ Œ

˙# Œ

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
da da vxsne si kvdi li sa bWe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ œ œ

da da vxsne si kvdi li sa bWe

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
da da vxsne si kvdi li sa bWe

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni

˙ œ œ ˙ œ
ni

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
ni

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
i!~

.œ jœ œ œ œ
i!~

.œ jœ œ œ œ œ
i!~

˙

˙
˙

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
u Rir sad mdgo ma re ni yo vlad u bi wo sa saxl sa

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ
u Rir sad mdgo ma re ni yo vlad u bi wo sa saxl sa

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ
u Rir sad mdgo ma re ni yo vlad u bi wo sa saxl sa

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Si na Sen sa,

œ œ ˙# ˙ œ
Si na Sen sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Si na Sen sa,

˙

˙
˙#

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR vav lenT mwu xri sa ga lo ba sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ
aR vav lenT mwu xri sa ga lo ba sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR vav lenT mwu xri sa ga lo ba sa

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ

jœ
si RrmiT gu li saT mxmo bel ni: `qri ste Rmer To,

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

si RrmiT gu li saT mxmo bel ni: `qri ste Rmer To,

Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
si RrmiT gu li saT mxmo bel ni: `qri ste Rmer To,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

67. uRirsad mdgomareni yovlad ubiwosa saxlsa@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma g. muxli 7

Those Standing Unworthily

Sticheron by Anatoly. Tone 3. Verse 7

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

ro mel man ga na naT le so fe li sa mi sa dRi sa aR dgo mi Ta

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
ro mel man ga na naT le so fe li sa mi sa dRi sa aR dgo mi Ta

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ

ro mel man ga na naT le so fe li sa mi sa dRi sa aR dgo mi Ta

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Se ni Ta! u fa lo,

œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
Se ni Ta! u fa lo,

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
Se ni Ta! u fa lo,

˙ Œ

˙ Œ

˙# Œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga na ri ne e ri Se ni

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga na ri ne e ri Se ni

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ
ga na ri ne e ri Se ni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe li sa gan mter Ta Sen Ta sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe li sa gan mter Ta Sen Ta sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe li sa gan mter Ta Sen Ta sa,

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ

kacT mo yva re

Jœ
jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ

kacT mo yva re

Jœ Jœ œ œ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
kacT mo yva re

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
e!~

.œ jœ œ œ œ
e!~

.œ jœ œ œ œ œ
e!~

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa

œ œ

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa

2)

˙

˙

˙

1)

.œ Jœ œ œ œ œ œ
da Ze sa

˙ œ ˙
da Ze sa

.œ jœ œ œ œ œ
da Ze sa

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ jœ Jœ
jœ jœ

da wmi da sa sul

œ œ jœ jœ jœ jœ
da wmi da sa sul

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da wmi da sa sul

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ
ni

œ œ œ œ
ni

œ œ
ni

˙

˙
˙

.œ Jœ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Ti u ku ni sam de; a

˙ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Ti u ku ni sam de; a

˙ œ œ œ œ Jœ
jœ Jœ Jœ

Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

68a. dideba; aw da@@@@

xma g

Glory; Now and Ever
Tone 3

1) gTavazobT winamdebare sagaloblis redaqtirebis or (#68a da 68b) versias. isini erTmaneTisagan 

alteraciis niSnebiTa da kilouri elferiT gansxvavdebian.

2) xelnawerSi gasaRebSi fa da do diezebia aRniSnuli.

1) Here are two versions of editing the present hymn (#68a and 68b). They differ from each other with their accidentals and 

modal colorings.

2) The original manuscript contains an F sharp and a C sharp in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa

œ œ

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa

˙

˙

˙

.œ Jœ œ œ œ œ œ
da Ze sa

˙ œ ˙
da Ze sa

.œ jœ œ œ œ œ
da Ze sa

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ jœ Jœ
jœ jœ

da wmi da sa sul

œ œ jœ jœ jœ jœ
da wmi da sa sul

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da wmi da sa sul

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œ œ
ni

œ œ œ œ
ni

œ œ
ni

˙

˙
˙

.œ Jœ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Ti u ku ni sam de; a

˙ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Ti u ku ni sam de; a

˙ œ œ œ œ Jœ
jœ Jœ Jœ

Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!

˙

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - -

68b. dideba; aw da@@@@

xma g

Glory; Now and Ever

Tone 3
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vin a ra gan kvir des RvTiv Sve ni e ri sa So bi sa Se

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vin a ra gan kvir des RvTiv Sve ni e ri sa So bi sa Se

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vin a ra gan kvir des RvTiv Sve ni e ri sa So bi sa Se

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ni sa Tvis, yo vlad qe bu lo?!

œ œ œ œ œN œ œ œ w# œ
ni sa Tvis, yo vlad qe bu lo?!œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sa Tvis, yo vlad qe bu lo?!

˙

˙
˙#

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, zes Ta xrwni le bi sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ
ra me Tu, zes Ta xrwni le bi sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, zes Ta xrwni le bi sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vlad u bi wo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vlad u bi wo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vlad u bi wo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

69. vin ara gankvirdes@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma g

Who Shall Not Be Amazed

Sticheron. Theotokion. Tone 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

o, Sev Ze u Ja mo xor ci Ta,@_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

o, Sev Ze u Ja mo xor ci Ta,@_

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
o, Sev Ze u Ja mo xor ci Ta,@_

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na sa u ku ne Ta u de dod So bi li

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ
wi na sa u ku ne Ta u de dod So bi li

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
jœ jœ ˙ œ œ œ œ

wi na sa u ku ne Ta u de dod So bi li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ma mi sa gan,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
ma mi sa gan,

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa gan,

˙ Œ

˙ Œ

˙# Œ

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man a ra Se i wyna rajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man a ra Se i wyna ra

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man a ra Se i wyna ra

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

yo vlad ve qce u le ba,jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
yo vlad ve qce u le ba,

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
yo vlad ve qce u le ba,

œ ˙ œ œn œ œ œ
gi

œn œ œ œn œ œ œ œ œ
gi

œ ˙n œ ˙ œ
gi

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙ Jœ Jœ

na Ser wyma, gi na gan yo fa, a ra med

œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ

na Ser wyma, gi na gan yo fa, a ra med

œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ jœ jœ
na Ser wyma, gi na gan yo fa, a ra med

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

or Ta ve bu ne ba Ta Tvi Te ba ni uv ne be lad dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ
or Ta ve bu ne ba Ta Tvi Te ba ni uv ne be lad dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
or Ta ve bu ne ba Ta Tvi Te ba ni uv ne be lad da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
˙ œ œ œ œ œ

mar xna!

œ# œ œ œ œ œ œ
mar xna!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ
mar xna!

˙ Œ

˙ Œ

˙# Œ

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, de da ojœ jœ jœ jœ jœ jœ
a mis Tvis, de da o

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, de da o

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
Jœa Jœ Jœ Jœ

da qal wu lo,jœ jœn jœ jœ
da qal wu lo,

Jœa Jœ Jœ Jœ
da qal wu lo,

Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œn œ œ œ
mas e ved re

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
mas e ved re

Jœ Jœ Jœ œ ˙n ˙ œ œ
mas e ved re

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

cxo vre bad sul Ta Cven Ta Tvis,

œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

cxo vre bad sul Ta Cven Ta Tvis,

œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
cxo vre bad sul Ta Cven Ta Tvis,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel ni marTl ma di deb lojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel ni marTl ma di deb lo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel ni marTl ma di deb lo

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
biT RvTis mSo blad aR gi a rebT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
biT RvTis mSo blad aR gi a rebT

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
biT RvTis mSo blad aR gi a rebT

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se

˙ œ œ œ œ œ
Se

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
Se

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
en!

.œ jœ œ œ œ
en!

.œ jœ œ œ œ œ
en!

p

p

p

˙

˙
˙

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

1) e. k.: `aq dasrulda mesame xmis samwuxro dasdebelni~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera in tone 3 for Vespers."
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
cxo vels myo fel sa jvar sa Sen

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ
cxo vels myo fel sa jvar sa Sen

œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ
cxo vels myo fel sa jvar sa Sen

1)

˙
sa

˙
sa

˙
sa

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
da uc xro me lad Ta

jœ jœ œn œ ˙ œ œ œ ˙
da uc xro me lad Ta

Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ
da uc xro me lad Ta

-

-

-

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

SabaTs dids mwuxrsa zeda

`ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda dasdebelni aRdgomisa

xma meoTxe. d

For Saturday Great Vespers

Stichera of the Resurrection for "Lord I Have Cried"

Tone 4

70. cxovelsmyofelsa jvarsa Sensa@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma d. muxli 1

To Thy Life-giving Cross

Sticheron of the Resurrection. Tone 4. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yva nis vscemT, qris te,

˙ œ œ œ œ

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yva nis vscemT, qris te,

œ œ œ œ# .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ
yva nis vscemT, qris te,

˙̇

˙
˙

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa

œ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ .œ Jœ
da me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa

œ œ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙ Œ
va di debT,

œ œn
a
œ œn
a

œ œ œn
a
œ œ ˙ Œ

va di debT,

œ œ œn
a

œ œ ˙ Œ
va di debT,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu mis mi er ga na ax le kac Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu mis mi er ga na ax le kac Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu mis mi er ga na ax le kac Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ

bu ne ba ga n xrwni li, yov lad

jœ jœ jœ jœ jœ œn
a
œ œ œ œ œ œ ˙ œ

bu ne ba gan n xrwni li, yov lad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œn
a œ œ œ ˙ œ

bu ne ba gan n xrwni li, yov lad

- -

- -

- -

- - - - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -
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V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ œn
a
œ œ œ œ œ

Zli e

˙ œn
a

œ
Zli e

œ œn
a

œ œ œ œ
Zli e

˙ Œ
ro,

˙ Œ
ro,

˙ Œ
ro,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da gza_ aRm yva ne be

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da gza_ aRm yva ne be

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da gza_aRm yva ne be

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
li ze cad gan mi ax len Cven,

œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
li ze cad gan mi ax len Cven,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œA
{

œ
n
œ ˙

li ze cad gan mi ax len Cven,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca mxo lo

jœ jœ jœ jœ jœ
vi Tar ca mxo lo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca mxo lo

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
sa xi er xar, da kacT mo yva

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

w œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
sa xi er xar, da kacT mo yva

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
sa xi er xar, da kacT mo yva

˙
re!

˙
re!

˙
re!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ œ œ ˙ œ
Ze li sa mis ur Ce bi sa pa ti Jni dax sen,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
Ze li sa mis ur Ce bi sa pa ti Jni dax sen,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
Ze li sa mis ur Ce bi sa pa ti Jni dax sen,

1)

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ
mac xo

œ œN œ
mac xo

œ œ œN œ œ
mac xo

˙
var,

˙
var,

˙
var,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ
Zel sa ra jva ri sa sajœ jœ jœ jœ jœ jœ œn œ ˙ œ
Zel sa ra jva ri sa sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ
Zel sa ra jva ri sa sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne bsiT Tvi siT da e msWva le,

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne bsiT Tvi siT da e msWva le,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ# .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ
ne bsiT Tvi siT da e msWva le,

˙̇

˙
˙

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

71. Zelisa mis urCebisa patiJni daxsen@@@@

dasdebeli aRdgomisni. xma d. muxli 2

Thou Hast Delivered Them

Sticheron of the Resurrection. Tone 4. Verse 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da jo jo xe Tad STa xed, Zli e ro, da sik vdi li sa sa kvrel ni,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da jo jo xe Tad STa xed, Zli e ro, da sik vdi li sa sa kvrel ni,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da jo jo xe Tad STa xed, Zli e ro, da sik vdi li sa sa kvrel ni,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ
vijœ
vi

Jœ
vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Tar ca Rmer Tman, gan xeT qen!

œ œn
a
œ œn
a

œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
a
œ œ ˙ Œ

Tar ca Rmer Tman, gan xeT qen!

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn
a

œ œ ˙ Œ
Tar ca Rmer Tman, gan xeT qen!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œna .œ Jœ œ œ œ
a mis Tvis, Ta yva nis vscemT mkvdre TiT

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œn
a

œ œ œ œ œ
a mis Tvis, Ta yva nis vscemT mkvdre TiT

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œna œ œ
a mis Tvis, Ta yva nis vscemT mkvdre TiT

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ .œ Jœ œ œn
a
œ œ œ œ œ œ œ

aR dgo ma sa Sen

œn
a œ ˙ œ ˙ œ œ
aR dgo ma sa Sen

œ ˙ œ œ œn
a

œ œ œ œ
aR dgo ma sa Sen

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
da si xa ru liT vRa Ra

œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ
da si xa ru liT vRa Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œA
A

œ
n
œ

da si xa ru liT vRa Ra

.˙ Œ
debT:

.˙ Œ
debT:

.˙ Œ
debT:

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
jœ

`yov lad Zli e ro, u fa lo, di de ba Sen

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ w œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
`yov lad Zli e ro, u fa lo, di de ba Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
`yov lad Zli e ro, u fa lo, di de ba Sen

˙
da!~

˙
da!~

˙
da!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
bWe ni jo jo xe Ti sa ni Se mus ren, u fa lo, da si kvdi li Ta Se ni Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
bWe ni jo jo xe Ti sa ni Se mus ren, u fa lo, da si kvdi li Ta Se ni Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
bWe ni jo jo xe Ti sa ni Se mus ren, u fa lo, da si kvdi li Ta Se ni Ta

1)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

72. bWeni jojoxeTisani Semusren, ufalo@@@@

dasdebeli aRdgomisni. xma d. muxli 3

O Lord, Thou Hast Crushed the Gates of Hell

Sticheron of the Resurrection. Tone 4. Verse 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
si kvdi li sa me u fe ba mo a kvdi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œN œ
si kvdi li sa me u fe ba mo a kvdi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ
si kvdi li sa me u fe ba mo a kvdi

˙
ne,

˙
ne,

˙
ne,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da kac Ta na Te sa vnijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kac Ta na Te sa vni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da kac Ta na Te sa vni

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
xrwni le bi sa gan ga na Ta vijœ jœ œn œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ
xrwni le bi sa gan ga na Ta vi

Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# .œ jœ
xrwni le bi sa gan ga na Ta vi

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
suf le,

˙ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
suf le,

˙ œ œ œ œ œ
suf le,

˙ Œ˙

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
cxo vre ba da uxrw ne

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
cxo vre ba da uxrw ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
cxo vre ba da uxrw ne

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

#

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
jœ

le ba so fel sa mo a ni

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

˙ ˙ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
le ba so fel sa mo a ni

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
le ba so fel sa mo a ni

˙
We!

˙
We!

˙
We!

U

U

U

- -

- -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo ve diT, u ga lo bdeT, er no, ma cxo vri sa Cve ni sa me sa mi sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo ve diT, u ga lo bdeT, er no, ma cxo vri sa Cve ni sa me sa mi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo ve diT, u ga lo bdeT, er no, ma cxo vri sa Cve ni sa me sa mi sa

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
dRi sa aR dgo ma sa,

œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
dRi sa aR dgo ma sa,

œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ ˙
dRi sa aR dgo ma sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa mi er vix sne niT jo jojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mli sa mi er vix sne niT jo jo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa mi er vix sne niT jo jo

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
xe Ti sa gan, u xsnel Ta sa kvreljœ jœ œn œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ
xe Ti sa gan, u xsnel Ta sa kvrel

Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# .œ jœ
xe Ti sa gan, u xsnel Ta sa kvrel

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

73. movediT, ugalobdeT, erno@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma d. muxli 4

Come Let Us Chant

Sticheron by Anatoly. Tone 4. Verse 4

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

193



V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta gan,

˙ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta gan,

˙ œ œ œ œ œ
Ta gan,

˙ Œ˙

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da uxr wne le ba da cxov re ba yo vel

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ jœ
da uxr wne le ba da cxov re ba yo vel

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da uxr wne le ba da cxov re ba yo vel

-

-

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta mo vi ReT da vRa Ra debT:jœn œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ

a
œ œ ˙

Ta mo vi ReT da vRa Ra debT:

Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn
a
œ œ ˙

Ta mo vi ReT da vRa Ra debT:

U

U

U

œ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ
`ro me li jvars ecv,

œ jœ jœ œ œna œ œ
`ro me li jvars ecv,

œ Jœ Jœ œ .œ jœ
`ro me li jvars ecv,

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

da e fal da aR deg,

œ œn œ
a œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ
da e fal da aR deg,

œn
a
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

da e fal da aR deg,

Jœ Jœ Jœ Jœ
gva cxo vnen Cvenjœ jœ jœ jœ
gva cxo vnen Cven

Jœ Jœ Jœ Jœ
gva cxo vnenCven

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR dgo mi Ta Se nijœ jœ jœ jœ jœ jœ
aR dgo mi Ta Se ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR dgo mi Ta Se ni

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
Ta, mxo lo o kacT mo yva re o!~

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

w œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
Ta, mxo lo o kacT mo yva re o!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ ˙
Ta, mxo lo o kacT mo yva re o!~

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
an ge los ni da kac ni, mac xo var, me sa me sa dRi sa aR dgo ma sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
an ge los ni da kac ni, mac xo var, me sa me sa dRi sa aR dgo ma sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
an ge los ni da kac ni, macxo var, me sa me sa dRi sa aR dgo ma sa

1)

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Sen sa u ga lo ben,

œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
Sen sa u ga lo ben,

œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ ˙
Sen sa u ga lo ben,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ
ro mli sa mi er gan brwyinjœ jœ jœ jœ jœ jœ œn œ ˙ œ
ro mli sa mi er gan brwyin

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ
ro mli sa mi er gan brwyin

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
des ki de ni so fli sa ni,

˙ œ œ œ œ ˙

œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
des ki de ni so fli sa ni,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ# .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
des ki de ni so fli sa ni,

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

74. angelosni da kacni, macxovar@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma d. muxli 5

Angels and Men

Sticheron by Anatoly. Tone 4. Verse 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo ne bi sa gan mte ri sa vixs ne niT yo vel ni, da

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo ne bi sa gan mte ri sa vixs ne niT yo vel ni, da

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ
da mo ne bi sa gan mte ri sa vixs ne niT yo vel ni, da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙ Œ
vRa Ra debT:

œ œn
a
œ œn
a

œ œ œn
a
œ œ ˙ Œ

vRa Ra debT:

œ œ œn
a

œ œ ˙ Œ
vRa Ra debT:

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œn
a
œ

`cxov re bis mom ce me lo, yo vlad

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œn
a œ œ œ œ

`cxov re bis mom ce me lo, yo vlad

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œn
a
œ œ

`cxov re bis mom ce me lo, yo vlad

-

-

-

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ .œ Jœ œ œn
a
œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

Zli e ro, ma cxo var,

œn
a œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ
Zli e ro, ma cxo var,

œ ˙ œ œ œn
a

œ œ œ œ ˙ Œ
Zli e ro, ma cxo var,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gva cxo vnen Cven aR dgo

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gva cxo vnen Cven aR dgo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gva cxo vnen Cven aR dgo

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ
mi Ta Se nijœ jœ jœ jœ
mi Ta Se ni

Jœ Jœ Jœ Jœ
mi Ta Se ni

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Ta, mxo lo o kacT mo yva re

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

w œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Ta, mxo lo o kacT mo yva re

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
Ta, mxo lo o kacT mo yva re

˙
o!~

˙
o!~

˙
o!~

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
bWe ni rva li sa ni Se mus ren da moq lon ni Sef qven,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
bWe ni rva li sa ni Se mus ren da moq lon ni Sef qven,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
bWe ni rva li sa ni Se mus ren da moq lon ni Sef qven,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ
qris te Rmer

œ œ œN œ
qris te Rmer

œ œ œ œN œ œ
qris te Rmer

˙
To,

˙
To,

˙
To,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ
da na Te sa vi kac Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ œn œ ˙ œ
da na Te sa vi kac Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ
da na Te sa vi kac Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ce mu li a Ra dgi ne!

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ce mu li a Ra dgi ne!

œ œ œn œ œ œ œ œ œ# .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ
da ce mu li a Ra dgi ne!

˙ Œ˙

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

75. bWeni rvalisani Semusren@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma d. muxli 6

Thou Hast Crushed the Bronze Gates

Sticheron by Anatoly. Tone 4. Verse 6
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V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ œ œ .œ Jœ œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

a mis Tvis, yo vel ni gi Ra Ra debT:

œ œ œn
a œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ

a mis Tvis, yo vel ni gi Ra Ra debT:

œ œ .œ jœ œn
a
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

a mis Tvis, yo vel ni gi Ra Ra debT:

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
jœ

`ro me li aR deg mkvdre TiT, u fa lo, di de ba Sen

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ w œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

`ro me li aR deg mkvdre TiT, u fa lo, di de ba Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
`ro me li aR deg mkvdre TiT, u fa lo, di de ba Sen

˙
da!~

˙
da!~

˙
da!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ
u fa lo, ma mi sa gan So ba Se ni u Ja mo ars da

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ
u fa lo, ma mi sa gan So ba Se ni u Ja mo ars da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
u fa lo, ma mi sa gan So ba Se ni u Ja mo ars da

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

76. ufalo, mamisagan Soba Seni uJamo ars@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma d. muxli 7

O Lord, Thy Nativity

Sticheron by Anatoly. Tone 4. Verse 7
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ
da u sa ba

œ œ œ œ œ œN œ
da u sa ba

˙ œ œ œ œN œ œ
da u sa ba

˙
mo,

˙
mo,

˙
mo,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo qal wu li sa ganjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo qal wu li sa gan

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo qal wu li sa gan

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ
xo rcTa Se sxma ga mo uT qmel ars kac Ta mijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œn œ ˙ œ
xo rcTa Se sxma ga mo uT qmel ars kac Ta mi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ
xo rcTa Se sxma ga mo uT qmel ars kac Ta mi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
er da ga mo u Tar gma ne

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
er da ga mo u Tar gma ne

œ œ œn œ œ œ œ œ œ# .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ
er da ga mo u Tar gma ne

˙ Œ
bel,

˙

˙ Œ
bel,

˙ Œ
bel,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da jo jo xe Tad STa svla Se ni_ sa Si nel eS ma ki sa

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da jo jo xe Tad STa svla Se ni_ sa Si nel eS ma ki sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da jo jo xe Tad STa svla Se ni_ sa Si nel eS ma ki sa

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da an ge los Ta mis

œ œn
a
œ œn
a

œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
a
œ œ

da an ge los Ta mis

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn
a

œ œ
da an ge los Ta mis

˙ Œ
Ta,

˙ Œ
Ta,

˙ Œ
Ta,

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œn
a
œ œ

ra me Tu si kvdi li das Trgu ne, da me sa me

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œn
a œ ˙ œ œ œ

ra me Tu si kvdi li das Trgu ne, da me sa me

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œn
a
œ œ œ

ra me Tu si kvdi li das Trgu ne, da me sa me

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

.œ Jœ œ œn
a
œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

sa dRe sa aR deg,

˙n
a œ ˙ œ œ ˙ Œ
sa dRe sa aR deg,

˙ œ œ œn
a
œ œ œ œ ˙ Œ

sa dRe sa aR deg,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ux wne le ba mo a nijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da ux wne le ba mo a ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ux wne le ba mo a ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
jœ

We kac Ta da di di wya lo

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

w œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
We kac Ta da di di wya lo

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
We kac Ta da di di wya lo

˙
ba!

˙
ba!

˙
ba!

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ

jœ jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa suljœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ jœ jœ jœ jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa suljœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ

jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ jœ jœ jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ .œ jœ œ .œ jœ œ œ Jœ

jœ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
ro me li i gi Sen mi er ma mad RvTi sa i wo da,_ wi nas war me

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
ro me li i gi Sen mi er ma mad RvTi sa i wo da,_ wi nas war me

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙

ro me li i gi Sen mi er ma mad RvTi sa i wo da,_ wi nas war me

1)

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

77. dideba; aw da@@@@

xma d

Glory; Now and Ever
Tone 4

78. romeli igi Sen mier mamad RvTisa iwoda@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma d

He Who Was Called the Father of God
Sticheron. Theotokion. Tone 4

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ
tyve li da

œ œ œN œ
tyve li da

œ œ œ œN œ œ
tyve li da

˙
viT,

˙
viT,

˙
viT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga lo biT Sen Tvis wi nas war et yo da mas,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga lo biT Sen Tvis wi nas war et yo da mas,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga lo biT Sen Tvis wi nas war et yo da mas,

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ# œ œ
ro mel man i gi hyo Se n Ta na di dejœ jœ jœ jœ œn œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ
ro mel man i gi hyo Sen Ta na di de

Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# .œ jœ
ro mel man i gi hyo Sen Ta na di de

- -

- -

- -

-

-

-

- - - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bu li:

˙ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
bu li:

˙ œ œ œ œ œ
bu li:

˙ Œ˙

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`da dga de do fa li mar jve niT Sen sa!~

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ
`da dga de do fa li mar jve niT Sen sa!~

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`da dga de do fa li mar jve niT Sen sa!~

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
ra me Tu Sen, RvTis mSo be lo, wi na mZRvrad cxo vre bi sadjœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
ra me Tu Sen, RvTis mSo be lo, wi na mZRvrad cxo vre bi sad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ra me Tu Sen, RvTis mSo be lo, wi na mZRvrad cxo vre bi sad

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ga mo ga Ci na,

œ œ ˙ œ œ œn
a
œ œ ˙ Œ

ga mo ga Ci na,

œ .œ Jœ œ œ œn
a
œ œ ˙ Œ

ga mo ga Ci na,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man i gi saT no i yo Sen gan

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man i gi saT no i yo Sen gan

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man i gi saT no i yo Sen gan

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

Jœ œ œ .œ Jœ œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

u ma mod gan ka ce ba Rmer Tman,jœ œ œna œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ
u ma mod gan ka ce ba Rmer Tman,

Jœ œ .œ jœ œn
a
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

u ma mod gan ka ce ba Rmer Tman,

_

_

_

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn œ

ra Ta xa ti Tvi si ga na ax xlos_ gan xrwni li vne ba Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ
ra Ta xa ti Tvi si ga na ax xlos_ gan xrwni li vne ba Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œA
{
œ
n
œ

ra Ta xa ti Tvi si ga na ax xlos_ gan xrwni li vne ba Ta

˙
gan,

˙
gan,

˙
gan,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da cTo mi li i gi, mxec Ta mi er war ta ce bu li cxo

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ ˙
da cTo mi li i gi, mxec Ta mi er war ta ce bu li cxo

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
da cTo mi li i gi, mxec Ta mi er war ta ce bu li cxo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ
va ri hpo vos,

œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ#
va ri hpo vos,

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ
va ri hpo vos,

˙

˙
˙

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ#
da beW Ta it vir Tos,

˙# Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

da beW Ta it vir Tos,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ#
da beW Ta it vir Tos,

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œn œ œ

da ma ma sa mih gva ros, da Tvis sa ne ba sa da ze ci sa Zal Ta Se

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
da ma ma sa mih gva ros, da Tvis sa ne ba sa da ze ci sa Zal Ta Se

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ
da ma ma sa mih gva ros, da Tvis sa ne ba sa da ze ci sa Zal Ta Se

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ
a er Tos i

œ œ œ œ œ œ œN œ
a er Tos i

œ œ ˙ œ œ
{
œ œ

a er Tos i

˙
gi,

˙
gi,

˙
gi,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a cxo vnos, so fe li RvTis mSo be lo,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a cxo vnos, so fe li RvTis mSo be lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a cxo vnos, so fe li RvTis mSo be lo,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ

jœ
qris te man, ro mel sa aqvs di di wya lo

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
jœ jœ jœ w œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

qris te man, ro mel sa aqvs di di wya lo

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ
qris te man, ro mel sa aqvs di di wya lo

˙
ba!

˙
ba!

˙
ba!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

1) e. k.: `dasasruli meoTxe xmis uf. RaR. dasdebelTa~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera for Lord I Have Cried in tone 4".
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V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
pa ti o sni sa jva ri sa Se ni sa mi er, qri

jœ œ œ œ jœN jœ jœ jœ jœ# jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
pa ti o sni sa jva ri sa Se ni sa mi er, qri

Jœ œ œ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
pa ti o sni sa jva ri sa Se ni sa mi er, qri

1)

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ ˙ Œ
ste,

œ œ ˙ Œ
ste,

œ œ ˙ Œ
ste,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
eS ma ki sir cxvi le ul hyav,

œ œ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ
eS ma ki sir cxvi le ul hyav,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
eS ma ki sir cxvi le ul hyav,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da aR dgo mi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da aR dgo mi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da aR dgo mi sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

79. patiosnisa jvarisa Senisa@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma e

Of Thy Honorable Cross

Sticheron of the Resurrection. Tone 5

SabaTs dids mwuxrsa zeda

`ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda dasdebelni aRdgomisa

xma mexuTe. e

For Saturday Great Vespers

Stichera of the Resurrection for "Lord I Have Cried"

Tone 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
Se ni sa mi er sa wer te li co dvi sa mo a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
Se ni sa mi er sa wer te li co dvi sa mo a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ jœ jœ
Se ni sa mi er sa wer te li co dvi sa mo a

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ .œ jœ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
u Zlu re

œ œ# œ œ œ œ œ ˙ ˙N .œ jœ œ œ# œ ˙
u Zlu re

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
u Zlu re

N
˙

da

˙
da

˙
da

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ
mixs nen Cven bWe Ta gan si kvdi li sa Ta, da ga dijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ jœ œ œ ˙ œ œ
mixs nen Cven bWe Ta gan si kvdi li sa Ta, da ga dijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ Jœ œ œ ˙ œ œ
mixs nen Cven bWe Ta gan si kvdi li sa Ta, da ga di

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b

œ œ œ œ œ œ
debT Sen,

˙ œ œ œ œ
debT Sen,

œ œ œ œ
debT Sen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
mxo lod So bi

˙ œA œ œ œ œ œ œn
mxo lod So bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
mxo lod So bi

U

U

U

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man aR dgo ma mos ca kac Ta na Te sav sa,

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ œ
ro mel man aR dgo ma mos ca kac Ta na Te sav sa,

Jœ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man aR dgo ma mos ca kac Ta na Te sav sa,

1)

,

,

,

œ

œ
œ

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca cxo va ri, klvad mi i gva ra! SeZr wun des mis gan mTa vro

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca cxo va ri, klvad mi i gva ra! SeZr wun des mis gan mTa vro

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca cxo va ri, klvad mi i gva ra! SeZr wun des mis gan mTa vro

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ
ba ni jo jo xe Ti sa ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙N ˙ œ œ# œ
ba ni jo jo xe Ti sa ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
ba ni jo jo xe Ti sa ni,

N
˙

˙
˙

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

80. romelman aRdgoma mosca kacTa naTesavsa@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma e. muxli 2

He Who Gave Resurrection to Men 

Sticheron of the Resurrection. Tone 5. Verse 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a Re xvnen bWe ni sa lmo bi sa ni, ra me Tu Se vi da

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a Re xvnen bWe ni sa lmo bi sa ni, ra me Tu Se vi da

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a Re xvnen bWe ni sa lmo bi sa ni, ra me Tu Se vi da

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
me u fe di de bi sa, _ qris

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn
me u fe di de bi sa, _ qris

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
me u fe di de bi sa, _ qris

˙ ‰
te,

˙ ‰
te,˙ ‰
te,

U

U

U

˙ Jœ Jœ
da et yo

˙ jœ jœ
da et yo

˙ Jœ Jœ
da et yo

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da krul Ta: `ga mo ve diT,jœ œ œ œ œ œ œb œ ˙
da krul Ta: `ga mo ve diT,

Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da krul Ta: `ga mo ve diT,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œn
{
œ

da bnel sa Sijœ jœ œ œ œ œn
{
˙

da bnel sa Si

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
da bnel sa Si

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œn{ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
na myo fTa ga mo uCn

˙ œ œn
{
œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn

na myo fTa ga mo uCn

œn{ œ ˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn
n

na myo fTa ga mo uCn

˙
diT!~

˙
diT!~

˙
diT!~

U

U

U

-

-

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
di di sa kvir ve li!_ u xi lav Ta dam ba de bel man kacT mo

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
di di sa kvir ve li!_ u xi lav Ta dam ba de bel man kacT mo

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
di di sa kvir ve li!_ u xi lav Ta dam ba de bel man kacT mo

1)

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ
yva re bi saT vis

˙ œ œ ˙ œ œ
yva re bi saT vis

˙ œ œ œ œ œ œ œ
yva re bi saT vis

œ

œ
œ

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
xor ci Ta iv no, da aR dga ukv da vi!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
xor ci Ta iv no, da aR dga ukv da vi!

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
xor ci Ta iv no, da aR dga ukv da vi!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

mo ve diT, tom no war marT Ta no, a mas Ta yva nis

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ve diT, tom no war marT Ta no, a mas Ta yva nis

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ve diT, tom no war marT Ta no, a mas Ta yva nis

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

-

-

81. didi sakvirveli@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma e. muxli 3

The Great Wonder 

Sticheron of the Resurrection. Tone 5. Verse 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ

vsce mdeT,

˙ ˙ ˙N ˙ œ œa œ
vsce mdeT,

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
vsce mdeT,

N
˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu mo wya le bi Ta

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu mo wya le bi Ta

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu mo wya le bi Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
mi si Ta sa cTu ri sa gan vix sne

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn
mi si Ta sa cTu ri sa gan vix sne

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
mi si Ta sa cTu ri sa gan vix sne

˙
niT,

˙
niT,˙
niT,

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sam Ta gva mTa Si

˙ œ œ œ œ œ œb œ
da sam Ta gva mTa Si

˙ œ œ œ œ œ œ
da sam Ta gva mTa Si

˙
na

˙
na

˙
na

U

U

U

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œn
{
œ

erT RvTa e bijœ jœ œ œ œ œn
{
˙

erT RvTa e bi

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
erT RvTa e bi

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œn{ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
sa ga lo ba vis wa

˙ œ œn
{
œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn

sa ga lo ba vis wa

œn{ œ ˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn
n

sa ga lo ba vis wa

˙
veT!

˙
veT!

˙
veT!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sam wu xro sa Ta yva nis ce ma sa Sev swi ravT Sen da,_ da u Ra me be

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sam wu xro sa Ta yva nis ce ma sa Sev swi ravT Sen da,_ da u Ra me be

Jœ œ œ
jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

sam wu xro sa Ta yva nis ce ma sa Sev swi ravT Sen da,_ da u Ra me be

1)

,

,

,

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ
li sa na Tli sa,

˙ œ œ ˙ œ œ
li sa na Tli sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ
li sa na Tli sa,

˙

˙
˙

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
ro me li da sa srul sa sa u ku ne Ta sa,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
ro me li da sa srul sa sa u ku ne Ta sa,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
ro me li da sa srul sa sa u ku ne Ta sa,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca sar ke sa Si na, xorc Ta mi er ga mo u brwyin di so

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca sar ke sa Si na, xorc Ta mi er ga mo u brwyin di so

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca sar ke sa Si na, xorc Ta mi er ga mo u brwyin di so

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

82. samwuxrosa Tayvaniscemasa SevswiravT Senda@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma e. muxli 4

We Offer Worship unto Thee in the Evening

Sticheron by Anatoly. Tone 5. Verse 4

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ

fel sa,

˙ ˙ ˙N ˙ œ œa œ
fel sa,

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
fel sa,

N
˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da vi dre jo jo xe Tad mde STa xed,

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ
da vi dre jo jo xe Tad mde STa xed,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
da vi dre jo jo xe Tad mde STa xed,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
da mun i gi wyu di a di dax

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn
da mun i gi wyu di a di dax

Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
da mun i gi wyu di a di dax

˙
sen,

˙
sen,˙
sen,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ
da na Te li

˙ jœ jœ jœ
da na Te li

˙ Jœ Jœ Jœ
da na Te li

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR dgo mi sa na Te sav Ta u Cvejœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ
aR dgo mi sa na Te sav Ta u Cve

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
aR dgo mi sa na Te sav Ta u Cve

˙ Œ
ne,

˙ Œ
ne,

˙ Œ
ne,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
na Tli sa mom ce me lo,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
na Tli sa mom ce me lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
na Tli sa mom ce me lo,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œn
{
œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ

u fa lo, di de ba Sen

œ œ œn
{
˙ ˙ œ œ œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn

u fa lo, di de ba Sen

˙ œ œ œn{ œ ˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn
n

u fa lo, di de ba Sen

˙
da!

˙
da!

˙
da!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wi na mZRvar sa cxo vre bi sa Cve ni sa sa,_ qris te sa di de

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wi na mZRvar sa cxo vre bi sa Cve ni sa sa,_ qris te sa di de

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wi na mZRvar sa cxo vre bi sa Cve ni sa sa,_ qris te sa di de

1)

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
bis vme tyve le bdeT,

˙ œ œ ˙ œ œ œ
bis vme tyve le bdeT,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
bis vme tyve le bdeT,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu mkvdre TiT aR

˙ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu mkvdre TiT aR

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu mkvdre TiT aR

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ

jœ
dgo mi Tajœ jœ jœ
dgo mi Tajœ jœ Jœ
dgo mi Ta

,

,

,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi si Ta sac Tu ri sa gan ix sna so

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi si Ta sac Tu ri sa gan ix sna so

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi si Ta sac Tu ri sa gan ix sna so

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

83. winamZRvarsa cxovrebisa Cvenisasa@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma e. muxli 5

To the Leader of Our Life 

Sticheron by Anatoly. Tone 5. Verse 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙

fe li!

˙ ˙ ˙N ˙ œ œ# œ ˙
fe li!

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
fe li!

N

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i xa rebs gun di an ge los

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i xa rebs gun di an ge los

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i xa rebs gun di an ge los

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta! i vltis eS mak Ta sa cTu ri!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
Ta! i vltis eS mak Ta sa cTu ri!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
Ta! i vltis eS mak Ta sa cTu ri!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a dam da ce mu li a Re mar

˙ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ
a dam da ce mu li a Re mar

˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
a dam da ce mu li a Re mar

˙ Œ
Ta!

˙ Œ
Ta!

˙ Œ
Ta!

U

U

U

˙ œ œn
{
œ

da

œ œ œn
{
˙

da

˙ œ œ
da

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œn{ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
e Sma ki da i Trgu

˙ œ œn
{
œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn

e Sma ki da i Trgu

œn{ œ ˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn
n

e Sma ki da i Trgu

˙
na!

˙
na!

˙
na!

U

U

U

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da si sa gan Ta et yo des us ju lo ni: `mi i ReT ve cxli da dah fa reT

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da si sa gan Ta et yo des us ju lo ni: `mi i ReT ve cxli da dah fa reT

Jœ œ œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

da si sa gan Ta et yo des us ju lo ni: `mi i ReT ve cxli da dah fa reT

1)

,

,

,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri stes aR dgo ma,

˙ œ œ ˙ œ œ œ
qri stes aR dgo ma,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri stes aR dgo ma,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da sTquT: `vi dre Ra gve Zi na,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da sTquT: `vi dre Ra gve Zi na,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
da sTquT: `vi dre Ra gve Zi na,

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa fla vi sa gan wa ri pa ra mkvda

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
sa fla vi sa gan wa ri pa ra mkvda

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa fla vi sa gan wa ri pa ra mkvda

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

84. dasisaganTa etyodes usjuloni@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma e. muxli 6

Let the Ranks of Heathen Say

Sticheron by Anatoly. Tone 5. Verse 6

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
ri!~

˙N ˙ œ œ# œ ˙
ri!~

˙ ˙ œ œ ˙
ri!~

N

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vis es ma e se, a nu vin i xi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vis es ma e se, a nu vin i xi

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vis es ma e se, a nu vin i xi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
la mkvda ri war par vad o des me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
la mkvda ri war par vad o des me,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
la mkvda ri war par vad o des me,

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
u fros Ra_ Se mur vi li da Si Sve li da te ve bad sa fla

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
u fros Ra_ Se mur vi li da Si Sve li da te ve bad sa fla

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
u fros Ra_ Se mur vi li da Si Sve li da te ve bad sa fla

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ
vsa Si

œb œ
vsa Si

œ œ œ
vsa Si

˙ Œ
na,

˙ Œ
na,

˙ Œ
na,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa fla vni ca li er ni? nu scTe biT, hojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da sa fla vni ca li er ni? nu scTe biT, ho

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa fla vni ca li er ni? nu scTe biT, ho

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
i, u ri a no!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ jœ œ œ œ ˙
i, u ri a no!

˙ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
i, u ri a no!

N

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
is wa veT Tqmu li wi nas war met yvel Ta ni, da sca niT, vi Tar

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
is wa veT Tqmu li wi nas war met yvel Ta ni, da sca niT, vi Tar

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
is wa veT Tqmu li wi nas war met yvel Ta ni, da sca niT, vi Tar

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

- - -

- - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
med, e se ars WeS ma ri tad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
med, e se ars WeS ma ri tad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
med, e se ars WeS ma ri tad

U

U

U

Jœ Jœ œ œ ˙
mxsne li so fli

jœ jœ œ œ œ œn{
mxsne li so fli

Jœ Jœ œ œ ˙
mxsneli so fli

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œn
{
œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙

sa da yo vlad Zli e ri!

˙ ˙ œ œn
{
œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn ˙

sa da yo vlad Zli e ri!

œ œ œn{ œ ˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn
n ˙

sa da yo vlad Zli e ri!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
u fa lo, ro mel man jo jo xe Ti war mo

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
u fa lo, ro mel man jo jo xe Ti war mo

Jœ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
u fa lo, ro mel man jo jo xe Ti war mo

1)

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ
styve ne

˙ œ œ
styve ne

œ œ œ œ œ
styve ne

œ

œ
œ

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da si kvdi li das Trgu ne,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da si kvdi li das Trgu ne,

˙ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
da si kvdi li das Trgu ne,

Jœ Jœ Jœ Jœ
mxsne lo Cve no,

Jœ Jœ Jœ Jœ
mxsne lo Cve no,

Jœ Jœ Jœ Jœ
mxsne lo Cve no,

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man ga na na Tle so

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man ga na na Tle so

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man ga na na Tle so

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

85. ufalo, romelman jojoxeTi warmostyvene@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma e. muxli 7

O Lord Who Hast Destroyed Hell

Sticheron by Anatoly. Tone 5. Verse 7

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
fe li

˙ ˙ ˙N ˙ œ œ# œ ˙
fe li

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
fe li

N

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ Jœ
pa ti o sni Ta

jœ œ jœ jœ jœ
pa ti o sni Ta

Jœ œ Jœ Jœ Jœ
pa ti o sni Ta

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jva ri Ta Se ni Ta,

jœ jœ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
jva ri Ta Se ni Ta,

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
jva ri Ta Se ni Ta,

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se gvi wya len Cven!

˙ œA œ œ œ œ œ œn ˙
Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se gvi wya len Cven!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

219



V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

œ œ œ œ œ œN œ ˙ jœ jœ œ œ œ œ# œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

1)

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ .˙ Œ
sa sul sa!

œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
sa sul sa!

œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
sa sul sa!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a w da ma ra

œ œ œ œ œ œN œ ˙
a w da ma ra

œ œ œ œ œ œ ˙
a w da ma ra

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

86. dideba; aw da@@@@

xma e

Glory; Now and Ever

Tone 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
zRva sa mas ze da me wa mul sa u qor wi ne be li sa

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
zRva sa mas ze da me wa mul sa u qor wi ne be li sa

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
zRva sa mas ze da me wa mul sa u qor wi ne be li sa

1)

,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

sZli sa sa xe ga mo i sa xa o des me:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ œ
sZli sa sa xe ga mo i sa xa o des me:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
sZli sa sa xe ga mo i sa xa o des me:

œ

œ
œ

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
mun i yo mo se gan mpo be li wyal Ta,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
mun i yo mo se gan mpo be li wyal Ta,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
mun i yo mo se gan mpo be li wyal Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo a qa

Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo a qa

Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo a qa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

87. zRvasa mas zeda mewamulsa@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma e

Upon the Red Sea

Sticheron. Theotokion. Tone 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga bri el_ msa xu ri sa kvir ve le

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga bri el_ msa xu ri sa kvir ve le

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga bri el_ msa xu ri sa kvir ve le

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
bi sa,

˙ ˙ ˙N ˙ œ œ# œ ˙
bi sa,

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
bi sa,

N

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ma Sin is ra i li

.œ jœ jœ jœ jœ jœ
ma Sin is ra i li

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ma Sin is ra i li

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
wi aR xda ufs krul sa da ul to lve lad,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ
wi aR xda ufs krul sa da ul to lve lad,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
wi aR xda ufs krul sa da ul to lve lad,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo a qa_ qal

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo a qa_ qal

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo a qa_ qal

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
wul man gvi Sva qri ste u Te slod,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
wul man gvi Sva qri ste u Te slod,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
wul man gvi Sva qri ste u Te slod,

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
zRva, Sem dgo mad wi aR svli sa is ra i li sa sa,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
zRva, Sem dgo mad wi aR svli sa is ra i li sa sa,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
zRva, Sem dgo mad wi aR svli sa is ra i li sa sa,

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ad gra u va

œ œ œ œ œ œb œ
da ad gra u va

œ œ œ œ œ œ
da ad gra u va

˙ Œ
lad,

˙ Œ
lad,

˙ Œ
lad,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da u bi wo, Sem dgo madjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da u bi wo, Sem dgo mad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da u bi wo, Sem dgo mad

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
em ma nu i li sa, da ad gra uxrjœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
em ma nu i li sa, da ad gra uxr

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ .œ Jœ ˙ ˙ ˙
em ma nu i li sa, da ad gra uxr

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
wne lad!

˙ .œ jœ œ œ œ ˙
wne lad!

˙ œ œ œ œ ˙
wne lad!

N

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li i yav,

˙ jœ jœ jœ jœ
ro me li i yav,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li i yav,

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ

da pir ve li Tgan i yav, da ga moCn di, vi Tar ca

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
da pir ve li Tgan i yav, da ga moCn di, vi Tar ca

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
da pir ve li Tgan i yav, da ga moCn di, vi Tar ca

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b

œ œ œ œ œ œ
ka ci,

˙ œ œ œ œ
ka ci,

œ œ ˙
ka ci,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se gvi wya len Cven!

œ œ œn œ œ œ ˙

˙ œA œ œ œ œ œ œn ˙
Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
Se gvi wya len Cven!

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

-

-

-

1) e. k.: `dasasruli ufalo RaRad-vyavsa zeda dasdebelTa. mexuTe xmisa~.

1) E. K.: "The end of the stichera for Lord I Have Cried in tone 5".
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ jœ Jœ
jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Zle va gaqv nda, qris te, qve sknels jo jo xe

˙ œ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zle va gaqv nda, qris te, qve sknels jo jo xe

˙ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zle va gaqv nda, qris te, qve sknels jo jo xe

1)

˙
Ti

˙
Ti

˙
Ti

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Jœ jœ
sa, da jvar sa ze da a maRl

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ
sa, da jvar sa ze da a maRl

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ
sa, da jvar sa ze da a maRl

˙
di,

˙
di,

˙
di,

U

U

U

œ Jœ jœ jœ
ra Ta bnel sa

œ jœ jœ jœ
ra Ta bnel sa

œ jœ Jœ Jœ
ra Ta bnel sa

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

SabaTs did mwuxrsa zeda

`ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda dasdebelni aRdgomisa

xma meeqvse. v

For Saturday Great Vespers

Stichera of the Resurrection for "Lord I Have Cried"

Tone 6

88. Zleva gaqvnda, qriste@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma v. muxli 1

Thou Hast the Victory, Christ

Sticheron of the Resurrection. Tone 6. Verse 1

1) xelnawerSi samive xmaSi gasaRebSi si bemolia aRniSnuli.

1) In the original manuscript, the key signature contains a B flat in all voice parts. 
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V

V

?

b

b

b b

jœ jœ Jœ
jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ

si kvdi li sa sa msxdo ma re ni Se n Ta na a Ra dgin

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
si kvdi li sa sa msxdo ma re ni Se n Ta na a Ra dgin

Jœ Jœ jœ jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

si kvdi li sa sa msxdo ma re ni Se n Ta na a Ra dgin

˙
ne,@_

˙
ne,@_

˙
ne,@_

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mkvdar Ta Ta na Ta vis u fal man! ro mel i mogv fen cxov rejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mkvdar Ta Ta na Ta vis u fal man! ro mel i mogv fen cxov rejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mkvdar Ta Ta na Ta vis u fal man! ro mel i mogv fen cxov re

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Jœ jœ
ba sa Tvi si sa gan na Tli

œ œ œ œ ˙ œ œ œ jœ jœ
ba sa Tvi si sa gan na Tli

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ
ba sa Tvi si sa gan na Tli

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

jœ jœ jœ ˙
yov lad Zli e

jœ jœ jœ ˙
yov lad Zli e

Jœ Jœ
jœ ˙

yov lad Zli e

- - - -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro ma cxo var, Se gvi wya len

œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn
ro ma cxo var, Se gvi wya len

˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro ma cxo var, Se gvi wya len

˙
Cven!

˙
Cven!

˙
Cven!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dRes qris te man si kvdi li da sTrgu

˙ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
dRes qris te man si kvdi li da sTrgu

˙ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dRes qris te man si kvdi li da sTrgu

1)

˙
na!

˙
na!

˙
na!

Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca Tqva,

jœ jœ jœ jœ
vi Tar ca Tqva,jœ jœ jœ jœ
vi Tar ca Tqva,

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ
aR dga da si xa ru li so fel sa mo a ni

jœ

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ
aR dga da si xa ru li so fel sa mo a nijœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ
aR dga da si xa ru li so fel sa mo a ni

˙
Wa,

˙

˙
Wa,

˙
Wa,

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

ra Ta yo vel ni va di deb deT da e sreT u ga lo

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra Ta yo vel ni va di deb deT da e sreT u ga lo

.œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ
jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

ra Ta yo vel ni va di deb deT da e sreT u ga lo

˙
bdeT:

˙
bdeT:

˙
bdeT:

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

89. dRes qristeman sikvdili dasTrguna@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma v. muxli 2

Today Christ Has Trampled Upon Death

Sticheron of the Resurrection. Tone 6. Verse 2

227



V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ
`wya ro o cxov re bi sa o, na Te lo Se u xe be

jœ

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ jœ jœ
`wya ro o cxov re bi sa o, na Te lo Se u xe bejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ
`wya ro o cxov re bi sa o, na Te lo Se u xe be

˙
lo,

˙

˙
lo,

˙
lo,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

jœ jœ jœ ˙ ˙ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yov lad Zli e ro, ma cxo var, Se gvi wya len

jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn
yov lad Zli e ro, ma cxo var, Se gvi wya len

˙

Jœ Jœ
jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

yov lad Zli e ro, ma cxo var, Se gvi wya len

˙
Cven!~

˙
Cven!~

˙
Cven!~

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ

Sen, u fa lo, ro me li e ge xar yo vel Ta Si na da

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ
Sen, u fa lo, ro me li e ge xar yo vel Ta Si na da

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
Sen, u fa lo, ro me li e ge xar yo vel Ta Si na da

1)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

- - - - - - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

90. Sen, ufalo, romeli ege xar yovelTa Sina@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma v. muxli 3

O Lord Who Art Within All

Sticheron of the Resurrection. Tone 6. Verse 3
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ ˙
ba de bul Ta,

œ œ œ œ œ œ ˙
ba de bul Ta,

œ œ œ œ œ œ ˙
ba de bul Ta,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
co dvil ni e se vi dre me vivl to diT?_ ca

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
co dvil ni e se vi dre me vivl to diT?_ ca

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
co dvil ni e se vi dre me vivl to diT?_ ca

,

,

,

- - - - - - -- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
Ta Si na Sen dam kvid re bul

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
Ta Si na Sen dam kvid re bul

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ
Ta Si na Sen dam kvid re bul

˙
xar,

˙
xar,

˙
xar,

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jo jo xeTs Si na da

.œ jœ jœ jœ jœ jœ
jo jo xeTs Si na da

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jo jo xeTs Si na da

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Trgu ne si kvdi li, si Rrme Ta Si na zRvi sajœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
Trgu ne si kvdi li, si Rrme Ta Si na zRvi sa

Jœ Jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Trgu ne si kvdi li, si Rrme Ta Si na zRvi sa

˙
Ta,_

˙
Ta,_

˙
Ta,_

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
mun ca xe li Se ni me u febs! Sen da mo marT mo vil tviT, Sen Se

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
mun ca xe li Se ni me u febs! Sen da mo marT mo vil tviT, Sen Se

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
mun ca xe li Se ni me u febs! Sen da mo marT mo vil tviT, Sen Se

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
givr de biT, da ge ved re

œ œ ˙ œ œ jœ jœ
givr de biT, da ge ved re

œ œ ˙ œ œ jœ Jœ
givr de biT, da ge ved re

˙
biT:

˙
biT:

˙
biT:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
`ro me li aR deg mkvdrejœ jœ jœ jœ jœ ˙
`ro me li aR deg mkvdre

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
`ro me li aR deg mkvdre

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
TiT, u fa lo, Se gvi wya len

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ#
TiT, u fa lo, Se gvi wya len

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
TiT, u fa lo, Se gvi wya len

˙
Cven!~

˙
Cven!~

˙
Cven!~

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

#

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jva ri Ta Se ni Ta, qris te, vi qa diT,

œ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jva ri Ta Se ni Ta, qris te, vi qa diT,

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jva ri Ta Se ni Ta, qris te, vi qa diT,

1) U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da aR dgo ma sa Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da aR dgo ma sa Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da aR dgo ma sa Sen

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

91. jvariTa SeniTa, qriste@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma v. muxli 4

Through Thy Cross

Sticheron by Anatoly. Tone 6. Verse 4
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
sa u ga lobT da va di debT,

œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙
sa u ga lobT da va di debT,

œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
sa u ga lobT da va di debT,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu Sen xar Rmer Ti Cve ni,jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ra me Tu Sen xar Rmer Ti Cve ni,

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu Sen xar Rmer Ti Cve ni,

U

U

U

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ ˙ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Sen sa ga re Se sxva a ra vin vi

œ œ œ œ œ œ

jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ#
da Sen sa ga re Se sxva a ra vin vi

Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Sen sa ga re Se sxva a ra vin vi

˙
ciT!

˙

˙
ciT!

˙
ciT!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ra dis va kur Txev deT qris te sa

˙ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ra dis va kur Txev deT qris te sa

˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ra dis va kur Txev deT qris te sa

1)

U

U

U Jœ Jœ œ œ œ
da aR dgo ma

Jœ Jœ œ œ œ
da aR dgo ma

Jœ Jœ œ œ œ
da aR dgo ma

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

92. maradis vakurTxevdeT qristesa@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma v. muxli 5

Let Us Bless Christ Forever

Sticheron by Anatoly. Tone 6. Verse 5
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V

V

?

#

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
sa mis sa u ga lob

œ ˙ œ œ jœ jœ
sa mis sa u ga lob

œ ˙ œ œ jœ Jœ
sa mis sa u ga lob

˙
deT,

˙
deT,

˙
deT,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu jvar cma Tavs i

œ œ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu jvar cma Tavs i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu jvar cma Tavs i

˙
dva

˙
dva

˙
dva

U

U

U
- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sikv di li Ta si kvdi li da

œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ#
da sikv di li Ta si kvdi li da

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sikv di li Ta si kvdi li da

˙
xsna!

˙

˙
xsna!

˙
xsna!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba Zal sa Sen sa, u fajœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba Zal sa Sen sa, u fa

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba Zal sa Sen sa, u fa

1)

˙
lo,

˙
lo,

˙
lo,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

93. dideba Zalsa Sensa, ufalo@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma v. muxli 6

Glory to Thy Power O Lord

Sticheron by Anatoly. Tone 6. Verse 6

232



V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ra me Tu das Trgu ne, ro mel sa i gi a qvnda si

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
ra me Tu das Trgu ne, ro mel sa i gi a qvnda si

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
ra me Tu das Trgu ne, ro mel sa i gi a qvnda si

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
mtki ce si kvdi li

˙ œ œ jœ jœ
mtki ce si kvdi li

˙ œ œ jœ Jœ
mtki ce si kvdi li

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

da gan ma ax len Cven

.œ jœ jœ jœ jœ jœ
da gan ma ax len Cven

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gan ma ax len Cven

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jva ri sa Se ni sa mi

œ œ ˙ œ œ œ œ
jva ri sa Se ni sa mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jva ri sa Se ni sa mi

˙
er,

˙
er,

˙
er,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da mo ma ni Wejœ jœ jœ jœ ˙
da mo ma ni We

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da mo ma ni We

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven cxo vre ba da uxr wne le

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ#
Cven cxo vre ba da uxr wne le

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven cxo vre ba da uxr wne le

˙
ba!

˙
ba!

˙
ba!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da flva man Sen man, me u fejœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da flva man Sen man, me u fe

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da flva man Sen man, me u fe

1)

˙
o,

˙
o,

˙
o,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa krvel ni jo jo xe Ti

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa krvel ni jo jo xe Ti

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa krvel ni jo jo xe Ti

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
sa ni gan xeT qna da Se musr

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
sa ni gan xeT qna da Se musr

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ
sa ni gan xeT qna da Se musr

.˙
na,

.˙
na,

.˙
na,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da mkvdre TiT aR dgo ma man

œ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da mkvdre TiT aR dgo ma man

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da mkvdre TiT aR dgo ma man

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen man, me u fe

˙ œ œ œ œ
Sen man, me u fe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen man, me u fe

˙
o,

˙
o,

˙
o,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
so fe li ga na naTjœ jœ jœ jœ jœ jœ
so fe li ga na naT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
so fe li ga na naT

˙
la!

˙
la!

˙
la!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

94. daflvaman Senman, meufeo@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma v. muxli 7

Thy Burial O King

Sticheron by Anatoly. Tone 6. Verse 7

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kacT mo yva re, di de ba Sen

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ#
kacT mo yva re, di de ba Sen

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kacT mo yva re, di de ba Sen

˙
da!

˙

˙
da!

˙
da!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa suljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa suljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

1)

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

95. dideba; aw da@@@@

xma v

Glory; Now and Ever

Tone 6

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

vin a ra gna tri des Sen, yov lad wmi da o RvTis mSo

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
vin a ra gna tri des Sen, yov lad wmi da o RvTis mSo

˙ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
vin a ra gna tri des Sen, yov lad wmi da o RvTis mSo

1)

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ
be lo qal wu

œ œ œ œ œ œ œ œ
be lo qal wu

œ œ œ œ œ œ œ
be lo qal wu

˙
lo?

˙
lo?

˙
lo?

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vin a ra u ga lob des u xrwne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
vin a ra u ga lob des u xrwne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
vin a ra u ga lob des u xrwne

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
lsa So ba sa Sen sa?

˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
lsa So ba sa Sen sa?

˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
lsa So ba sa Sen sa?

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

ra me Tu, ro me li i gi u Ja mod

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, ro me li i gi u Ja mod

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ

ra me Tu, ro me li i gi u Ja mod

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

96. vin ara gnatrides Sen@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma v. muxli 8

Who Shall Not Long for Thee

Sticheron. Theotokion. Tone 6. Verse 8

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

236



V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa gan ga mo brwyin da_ Ze mxo lod So bijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ
ma mi sa gan ga mo brwyin da_ Ze mxo lod So bi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa gan ga mo brwyin da_ Ze mxo lod So bi

˙
li,

˙
li,

˙
li,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
i gi ve Sen gan u bi wo sa ga mo vi da ga mo uT qme

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
i gi ve Sen gan u bi wo sa ga mo vi da ga mo uT qme

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
i gi ve Sen gan u bi wo sa ga mo vi da ga mo uT qme

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
lad xorcT Ses xmu li,

œ œ jœ jœ ˙
lad xorcT Ses xmu li,

œ œ jœ Jœ ˙
lad xorcT Ses xmu li,

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

Rmer Ti i yo bu ne biT da Cven Tvis kac

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
Rmer Ti i yo bu ne biT da Cven Tvis kac

.œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
Rmer Ti i yo bu ne biT da Cven Tvis kac

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙
iq mna wya lo biT,

œ œ œ œ ˙
iq mna wya lo biT,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
iq mna wya lo biT,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

a ra o re bad pir Ta sa ga ni kve Ta,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra o re bad pir Ta sa ga ni kve Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ

a ra o re bad pir Ta sa ga ni kve Ta,

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

-
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
a ra med o ri Ta bu ne bi Ta Se u rev ne lad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
a ra med o ri Ta bu ne bi Ta Se u rev ne lad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
a ra med o ri Ta bu ne bi Ta Se u rev ne lad

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
sa cna ur iq mna!

œ œ jœ jœ ˙
sa cna ur iq mna!

œ œ jœ Jœ ˙
sa cna ur iq mna!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

mas e ve dre, pa ti o sa no

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mas e ve dre, pa ti o sa no

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ
mas e ve dre, pa ti o sa no

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo vlad sa na tre lo,

œ ˙ œ œ œ œ œ
da yo vlad sa na tre lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo vlad sa na tre lo,

U

U

U

˙ ˙
cxov re

˙ œ œ œ
cxov re

˙ ˙
cxov re

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa Tvis sul Ta Cven Ta sa!

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
bi sa Tvis sul Ta Cven Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa Tvis sul Ta Cven Ta sa!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

1) e. k.: `aq dasrulda meeqvse xmis ufalo RaRadvyavsa zeda dasdebelni aRdgomisani. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera for Lord I Have Cried in tone 6."
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
mo ve diT, u ga lob deT u fal sa,

œ œ œ œ œ

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œN œ ˙ Œ
mo ve diT, u ga lob deT u fal sa,

œ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œN œ œ ˙ Œ
mo ve diT, u ga lob deT u fal sa,

1) U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
ro mel man Se mus ra sikv di li sa Za li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ ˙
ro mel man Se mus ra sikv di li sa Za li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man Se mus ra sikv di li sa Za li

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

SabaTs dids mwuxrsa zeda

`ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda dasdebelni aRdgomisa

xma meSvide. z

For Saturday Great Vespers

Stichera of the Resurrection for "Lord I Have Cried"

Tone 7

97. movediT, ugalobdeT ufalsa@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma z. muxli 1

Come Let Us Sing unto the Lord

Sticheron of the Resurrection. Tone 7. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga na naT la kac Ta na Te sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga na naT la kac Ta na Te sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga na naT la kac Ta na Te sa

˙ Œ
vi!

˙ Œ
vi!

˙ Œ
vi!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ# œ
u xor co Ta Ta na u Ra Ra deb deT:

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ
u xor co Ta Ta na u Ra Ra deb deT:

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ JœN
N
œ# œ

u xor co Ta Ta na u Ra Ra deb deT:

.œ jœ

˙

˙
˙

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`dam ba de be lo da mxsne lo Cve no, u

œ Jœ
jœ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙

`dam ba de be lo da mxsne lo Cve no, u

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`dam ba de be lo da mxsne lo Cve no, u

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
fa lo, di de ba Sen da!~

˙ œ œ ˙N ˙ ˙ œ# œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
fa lo, di de ba Sen da!~

˙ œ œ ˙ œ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
fa lo, di de ba Sen da!~

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
jvar cma da i Tmi ne, ma

œ œ

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cma da i Tmi ne, ma

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
jvar cma da i Tmi ne, ma

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œN œ ˙ Œ
cxo var,

œ œ œ

œN œ ˙ Œ
cxo var,

œ œN œ œ ˙ Œ
cxo var,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
da daf lva Cven Tvis Tavs i

Jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ
da daf lva Cven Tvis Tavs i

Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ
da daf lva Cven Tvis Tavs i

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
dev, da si kvdi li Ta, vi Tar ca RmerT man, si

˙ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
dev, da si kvdi li Ta, vi Tar ca RmerT man, si

œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
dev, da si kvdi li Ta, vi Tar ca RmerT man, si

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

98. jvarcma daiTmine, macxovar@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma z. muxli 2

Thou Hast Endured the Crucifixion

Sticheron of the Resurrection. Tone 7. Verse 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
kvdi li mo akv di ne

œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
kvdi li mo akv di ne

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
kvdi li mo akv di ne

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis,

Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis,

Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis,

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
Ta yva nis vscemT me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œN œ œ
Ta yva nis vscemT me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
Ta yva nis vscemT me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ œ œ œ ˙
Sen sa, u

œ

œ œ œN œ œ œ# œ ˙
Sen sa, u

.œ jœN œ œ# œ ˙
Sen sa, u

˙ œ œ ˙
fa lo, di de

˙ œ œ ˙N
fa lo, di de

˙ œ œ ˙
fa lo, di de

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
ba Sen da!

˙N ˙ œ# œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ba Sen da!

œ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
ba Sen da!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ
mo ci qul Ta i xi les

œ œ œ œ œ

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œN œ
mo ci qul Ta i xi les

.œ jœ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œN œ œ
mo ci qul Ta i xi les

1)

˙
ra

˙
ra

˙
ra

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
aR dgo ma dam ba de be li sa, gan kvir des, da

Jœ Jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ ˙ ˙ jœ jœ jœ
aR dgo ma dam ba de be li sa, gan kvir des, da

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
aR dgo ma dam ba de be li sa, gan kvir des, da

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra Ra deb desjœ jœN jœ jœ
Ra Ra deb des

Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra Ra deb des

(,)

(,)

(,)

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga lo ba sa an ge los Ta sa:jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ga lo ba sa an ge los Ta sa:

Jœ Jœ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga lo ba sa an ge los Ta sa:

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

- - - - - - -

99. mociqulTa ixiles ra aRdgoma@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma z. muxli 3

When The Apostles Saw the Resurrection

Sticheron of the Resurrection. Tone 7. Verse 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ# œ œ
`e se ars di de ba ek kle si i sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ
`e se ars di de ba ek kle si i sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœN œ
N # œ œ

`e se ars di de ba ek kle si i sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e se ars sim di dre sa su fe ve li sa!

œ Jœ Jœ Jœ
jœ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ

e se ars sim di dre sa su fe ve li sa!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e se ars sim di dre sa su fe ve li sa!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
ro me li aR deg mkvdre TiT, u

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
ro me li aR deg mkvdre TiT, u

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
ro me li aR deg mkvdre TiT, u

˙ œ œ ˙
fa lo, di de

˙ œ œ ˙N
fa lo, di de

˙ œ œ ˙
fa lo, di de

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
ba Sen da!~

˙N ˙ œ# œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ba Sen da!~

œ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
ba Sen da!~

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ra ca Tu Se pyro bil i qmen, qris

œ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œN œ
da Ra ca Tu Se pyro bil i qmen, qris

œ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da Ra ca Tu Se pyro bil i qmen, qris

1)

˙ Œ
te,

˙ Œ
te,

˙ Œ
te,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰
us ju lo Ta kac Ta mi er, a ra med Sen xar Rmer Ti Cve ni

Jœ Jœ œ ˙ œN œ ˙ ˙ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰
us ju lo Ta kac Ta mi er, a ra med Sen xar Rmer Ti Cve ni

Jœ Jœ œ ˙ œ œ# .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰
us ju lo Ta kac Ta mi er, a ra med Sen xar Rmer Ti Cve ni

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a ra mrcxve

œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a ra mrcxve

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
da a ra mrcxve

˙
nis!

˙
nis!

˙
nis!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
be Wni Sen ni gve mad mis cen,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
be Wni Sen ni gve mad mis cen,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
be Wni Sen ni gve mad mis cen,

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

100. daRacaTu Sepyrobil iqmen, qriste@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma z. muxli 4

Though You, Christ, Have Been Taken Captive

Sticheron by Anatoly. Tone 7. Verse 4

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
da a ra u ars vyof!

œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ
da a ra u ars vyof!

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
da a ra u ars vyof!

˙

˙
˙

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
jvar sa da em sWva le,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
jvar sa da em sWva le,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
jvar sa da em sWva le,

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a ra dav fa

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
da a ra dav fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a ra dav fa

œ
rav!

œ
rav!

œ
rav!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo aR dgo mi sa Se ni sa Tvis

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo aR dgo mi sa Se ni sa Tvis

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo aR dgo mi sa Se ni sa Tvis

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi qa diT, ra me Tu si kvdil man Sen man ma cxov na

jœN jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi qa diT, ra me Tu si kvdil man Sen man ma cxov na

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
vi qa diT, ra me Tu si kvdil man Sen man ma cxov na

(,)

(,)

(,)

˙
me!

˙
me!

˙
me!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ ˙ œ œ

yo vlad Zli e ro da kacT moy va re o, u fa lo, di

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ
yo vlad Zli e ro da kacT moy va re o, u fa lo, di

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ
yo vlad Zli e ro da kacT moy va re o, u fa lo, di

l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l
l

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ
de ba Sen da!

˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙
de ba Sen da!

˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ
de ba Sen da!

˙

˙
˙

U

U

U

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
da vi Tis wi nas war me tyve le ba a Ra sru la

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da vi Tis wi nas war me tyve le ba a Ra sru la

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ ˙ œ
da vi Tis wi nas war me tyve le ba a Ra sru la

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ
qri ste

˙ œN œ
qri ste

œ œ œ œ œ
qri ste

œ
man,

œ
man,

œ
man,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da di de bu le ba Tvi si si ons Si na mo wa fe

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da di de bu le ba Tvi si si ons Si na mo wa fe

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da di de bu le ba Tvi si si ons Si na mo wa fe

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

101. daviTis winaswarmetyveleba aRasrula@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma z. muxli 5

The Prophecy of David Was Fulfilled

Sticheron by Anatoly. Tone 7. Verse 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰
Ta ga mo u cxa da, da qe bu le ba Tvi si, da di de ba

œ ˙ œN œ ˙ ˙ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰
Ta ga mo u cxa da, da qe bu le ba Tvi si, da di de ba

œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰
Ta ga mo u cxa da, da qe bu le ba Tvi si, da di de ba

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ma ra di

œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ma ra di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ma ra di

˙
so

˙
so

˙
so

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa Ta na da su li sa wmi

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œN œ œ
ma mi sa Ta na da su li sa wmi

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa Ta na da su li sa wmi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ
di sa,

œN œ œ œ œ
di sa,

.œ jœ œ œ
di sa,

˙

˙
˙

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pir ve lad_ u xor cod, vi Tar ca si tyva

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pir ve lad_ u xor cod, vi Tar ca si tyva

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pir ve lad_ u xor cod, vi Tar ca si tyva

˙
man,

˙
man,

˙
man,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰ œ œ œ œ
xo lo u ka na sknel_ Cven Tvis xor ci el qmnil man, mom kvdrad

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ ‰ œ œ œ
xo lo u ka na sknel_ Cven Tvis xor ci el qmnil man, mom kvdrad

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰ œ œ œ œ
xo lo u ka na sknel_Cven Tvis xor ci el qmnil man, mom kvdrad

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca kac

œ œN œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca kac

œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca kac

˙
man,

˙
man,

˙
man,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙

da aR dgo mil man, xel mwi fe biT_ vi Tar ca

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da aR dgo mil man, xel mwi fe biT_ vi Tar ca

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ ˙
da aR dgo mil man, xel mwi fe biT_ vi Tar ca

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ
RmerT man yov lad Zli er man!

œ œ œ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙
RmerT man yov lad Zli er man!

˙ œ œ ˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ
RmerT man yov lad Zli er man!

˙

˙
˙

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
STa xed, qri ste, vi Tar ca i ne be, jo jo xe

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ
STa xed, qri ste, vi Tar ca i ne be, jo jo xe

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
STa xed, qri ste, vi Tar ca i ne be, jo jo xe

1)

˙
Tad,

˙
Tad,

˙
Tad,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

102. STaxed, qriste, viTarca inebe@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma z. muxli 6

Thou Hast Descended, O Christ

Sticheron by Anatoly. Tone 7. Verse 6

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰
war mo styve ne si kvdi li, vi Tar ca me u fe man da Rmer Tman,

œ œ ˙ œN œ ˙ ˙ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰
war mo styve ne si kvdi li, vi Tar ca me u fe man da Rmer Tman,

œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰
war mo styve ne si kvdi li, vi Tar ca me u fe man da Rmer Tman,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR deg me sa me sa dRejœ jœ jœ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR deg me sa me sa dRe

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR deg me sa me sa dRe

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Ta na a Rad gi ne a da mi sa krvel Ta gan jo jo xe Ti sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Ta na a Rad gi ne a da mi sa krvel Ta gan jo jo xe Ti sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Ta na a Rad gi ne a da mi sa krvel Ta gan jo jo xe Ti sa

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
Ta da xrwni le bi sa,

œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ
Ta da xrwni le bi sa,

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
Ta da xrwni le bi sa,

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro me li Ra Ra

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro me li Ra Ra

.œ Jœ Jœ Jœ œ
ro me li Ra Ra

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de bda da i tyo

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de bda da i tyo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de bda da i tyo

˙
da:

˙
da:

˙
da:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

`di de ba aR dgo ma sa Sen

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
`di de ba aR dgo ma sa Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ
`di de ba aR dgo ma sa Sen

p

p

p

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ
mxo lo o kacT mo yva re!~

œ œ œ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙
mxo lo o kacT mo yva re!~

˙ œ œ ˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ
mxo lo o kacT Tmo yva re!~

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
sa flav sa da i dev, msgav sad mZi na ri sa,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa flav sa da i dev, msgav sad mZi na ri sa,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ
sa flav sa da i dev, msgav sad mZi na ri sa,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

103. saflavsa daidev, msgavsad mZinarisa@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma z. muxli 7

Thou Wast Placed in the Grave as One Asleep

Sticheron by Anatoly. Tone 7. Verse 7

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ
u fa

œ œ œN œ
u fa

œ œ œ œ œ
u fa

˙
lo,

˙
lo,

˙
lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR deg me sa me sa dRe

Jœ Jœ Jœ œ ˙ œN œ ˙
da aR deg me sa me sa dRe

Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ .œ Jœ
da aR deg me sa me sa dRe

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
sa, vi Tar ca Zli e ri Za li Ta, da a dam Ta na

˙ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ ‰ jœ jœ jœ œ œ œ œ
sa, vi Tar ca Zli e ri Za li Ta, da a dam Ta na

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
sa, vi Tar ca Zli e ri Za li Ta, da a dam Ta na

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi

œ œN œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi

œ# œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi

˙ Œ
ne

˙ Œ
ne

˙ Œ
ne

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙

xrwni le bi sa gan da si kvdi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
xrwni le bi sa gan da si kvdi

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ ˙
xrwni le bi sa gan da si kvdi

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ
li sa, yov lad Zli e ro!

œ œ œ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙
li sa, yov lad Zli e ro!

˙ œ œ ˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ
li sa, yov lad Zli e ro!

˙

˙
˙

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1) xelnawerSi marcvali `ne~ araa. is Cveni Camatebulia.

1) The syllable "ne" is missing in the manuscript. We have added it.
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V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

1)

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

˙

˙
˙

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
u a Rres bu ne ba Ta de dad i cno be, RvTis

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u a Rres bu ne ba Ta de dad i cno be, RvTis

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ
u a Rres bu ne ba Ta de dad i cno be, RvTis

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

104. dideba; aw da@@@@@@@

xma z

Glory; Now and Ever
Tone 7

105. uaRres bunebaTa dedad icnobe, RvTismSobelo@@@@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma z

You, O Theotokos, Have Been Acknowledged as a Mother
Sticheron. Theotokion. Tone 7

1); 2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1); 2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ
mSo be

˙ œN œ
mSo be

œ œ œ œ œ
mSo be

œ
lo,

œ
lo,

œ
lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
xo lo da ad ger qal wu lad zes Ta si tyvi sa da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙
xo lo da ad ger qal wu lad zes Ta si tyvi sa da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙
xo lo da ad ger qal wu lad zes Ta si tyvi sa da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰ Jœ Jœ Jœ
go ne bi sa, da sa i dum lo So bi sa Se ni sa ga mo Tqmad

œN œ ˙ ˙ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ jœ jœ jœ
go ne bi sa, da sa i dum lo So bi sa Se ni sa ga mo Tqmad

œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ‰ Jœ Jœ Jœ
go ne bi sa, da sa i dum lo So bi sa Se ni sa ga mo Tqmad

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e na sa ver Zal

œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e na sa ver Zal

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e na sa ver Zal

˙ Œ
uZs,

˙ Œ
uZs,

˙ Œ
uZs,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu sak vir vel ars

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu sak vir vel ars

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu sak vir vel ars

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
mid go mi le ba Se ni da mi uw To mel sa xe So bi sa Se ni sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ
mid go mi le ba Se ni da mi uw To mel sa xe So bi sa Se ni sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ
jœ œ œ

mid go mi le ba Se ni da mi uw To mel sa xe So bi sa Se ni sa,

˙

˙
˙

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sa da ca e ne bos Rmer Tsa, i Zle vis we si

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sa da ca e ne bos Rmer Tsa, i Zle vis we si

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ra me Tu sa da ca e ne bos Rmer Tsa, i Zle vis we si

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ
bu ne ba

œ œ

œ œ œ œ œ
bu ne ba

œ œ œ œ œ
bu ne ba

œ
Ta!

œ
Ta!

œ
Ta!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis ca, yo vel ni de dad RvTi sad gi cnobT Sen,

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ
a mis Tvis ca, yo vel ni de dad RvTi sad gi cnobT Sen,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis ca, yo vel ni de dad RvTi sad gi cnobT Sen,

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da cre mliT ge ve drejœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ
da cre mliT ge ve dre

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da cre mliT ge ve dre

œ
biT:

œ
biT:

œ
biT:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
jœ ˙

`e ve dre mas cxov

jœ# jœ jœ jœ ˙
`e ve dre mas cxov

Jœ jœ jœ Jœ ˙
`e ve dre mas cxov

- -

- -

- -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ
re bad sul Ta Cven Ta Tvis!~

œ œ œ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙
re bad sul Ta Cven Ta Tvis!~

˙ œ œ ˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ
re bad sul Ta Cven Ta Tvis!~

˙

˙
˙

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `aq dasrulda meSvide xmis ufalo RaRadvyavsa zeda dasdebelni aRdgomisani~.

1) E. K.: "Here is the end of the sticheron of the Resurrection for Lord I Have Cried in tone 7".
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
mwu xri sa ga lo ba sa da si tyvi er sa msxverpl sa,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙
mwu xri sa ga lo ba sa da si tyvi er sa msxverpl sa,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mwu xri sa ga lo ba sa da si tyvi er sa msxverpl sa,

1)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
Sen da, qris te, Sev swi ravT,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
Sen da, qris te, Sev swi ravT,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
Sen da, qris te, Sev swi ravT,

U

U

U

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu saT no

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu saT no

œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu saT no

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

SabaTs dids mwuxrsa zeda

`ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda dasdebelni aRdgomisa

xma merve. E

For Saturday Great Vespers

Stichera of the Resurrection for "Lord I Have Cried"

Tone 8

106. mwuxrisa galobasa@@@@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma E. muxli 1

At the Evening Song

Sticheron of the Resurrection. Tone 8. Verse 1
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V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ
i Ci ne

œ œ œ œ .œA jœ œ
i Ci ne

˙ .œ jœ œ œ
i Ci ne

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙ œ ˙ œ

Se wya le ba Cve ni aR dgo mijœ jœ jœ jœ œ ˙ œ ˙ œ
Se wya le ba Cve ni aR dgo mi

jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ ˙ œ
Se wya le ba Cve ni aR dgo mi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
Ta Se ni Ta!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Ta Se ni Ta!

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙n
Ta Se ni Ta!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
jœ jœ

u fa lo! u fa lo! nu gan ma gdeb Cven pi ri sa Se ni sa

Jœ Jœ

˙ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ jœ jœ
u fa lo! u fa lo! nu gan ma gdeb Cven pi ri sa Se ni sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ

u fa lo! u fa lo! nu gan ma gdeb Cven pi ri sa Se ni sa

1)

˙
gan,

˙

˙
gan,

˙
gan,

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

107. ufalo! ufalo! nu ganmagdeb Cven@@@@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma E. muxli 2

O Lord, Lord, Do Not Cast Us Away

Sticheron of the Resurrection. Tone 8. Verse 2
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V

V

?

b

b

b b

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
a ra med sa Tno i Ci ne

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œA jœ œ ˙ Œ
a ra med sa Tno i Ci ne

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ jœ œ œ ˙ Œ
a ra med sa Tno i Ci ne

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
jœ

Se wya le bajœ jœ jœ jœ
Se wya le ba

jœ jœ jœ jœ
Se wya le ba

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
Cve ni aR dgo mi Ta Se ni Ta!

œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Cve ni aR dgo mi Ta Se ni Ta!

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
Cve ni aR dgo mi Ta Se ni Ta!

˙

˙
˙n

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ
gi xa ro den, si on, wmi da o de da o e kle si a Ta

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ ˙ œ jœ jœ
gi xa ro den, si on, wmi da o de da o e kle si a Ta

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ

gi xa ro den, si on, wmi da o de da o e kle si a Ta

1)

˙
o,

˙
o,

˙
o,

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

108. gixaroden, sion, wmidao dedao eklesiaTao@@@@@@@

dasdebeli aRdgomisa. xma E. muxli 3

Rejoice, O Holy Zion, Mother of Churches

Sticheron of the Resurrection. Tone 8. Verse 3
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
RvTi sa sa mkvid re be

jœ

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
RvTi sa sa mkvid re be

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
RvTi sa sa mkvid re be

˙
lo,

˙
lo,

˙
lo,

U

U

U

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Se i wyna

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Se i wyna

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu Se i wyna

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ
re pir vel

œ œ œ œ .œA jœ œ
re pir vel

˙ .œ jœ œ œ
re pir vel

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙

mo te ve ba co dvajœ jœ jœ jœ œ ˙
mo te ve ba co dva

jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
mo te ve ba co dva

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
Ta aR dgo mi sa mi er!

œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta aR dgo mi sa mi er!

œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
Ta aR dgo mi sa mi er!

˙

˙
˙n

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
RvTi sa ma mi sa si tyva pir vel sa u ku ne Ta i Sva mis

˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
RvTi sa ma mi sa si tyva pir vel sa u ku ne Ta i Sva mis

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ jœ jœ

RvTi sa ma mi sa si tyva pir vel sa u ku ne Ta i Sva mis

1)

˙
gan,

˙
gan,

˙
gan,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo u ka nas knel Ta Jam

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo u ka nas knel Ta Jam

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo u ka nas knel Ta Jam

˙
Ta

˙
Ta

˙
Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan zra xviT gan xor ci el da u qorjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gan zra xviT gan xor ci el da u qor

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

gan zra xviT gan xor ci el da u qor

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
wi ne be li sa gan,

˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ
wi ne be li sa gan,

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
wi ne be li sa gan,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jvar cma da si kvdi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA
jvar cma da si kvdi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jvar cma da si kvdi

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

109. RvTisa mamisa sityva@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma E. muxli 4

The Word of God the Father

Sticheron of the Resurrection. Tone 8. Verse 4
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ
li da i Tmi

œ œ œ œ œ œn
li da i Tmi

œ œ œ œ œ œ
li da i Tmi

˙ Œ
na,

˙ Œ
na,

˙ Œ
na,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ ˙ œ
da pir vel mom wyda ri ka ci ac xo vna_ aR

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ ˙ œ
da pir vel mom wyda ri ka ci ac xo vna_ aR

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ jœ ˙ œ
da pir vel mom wyda ri ka ci ac xo vna_ aR

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
dgo mi Ta Tvi si Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ

˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
dgo mi Ta Tvi si Ta!

˙ œ œ œ œ

˙ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
dgo mi Ta Tvi si Ta!

˙

˙

˙n

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
mkvdre TiT aR dgo ma sa Sen sa, qris te, di de bis vme tyve leb

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
mkvdre TiT aR dgo ma sa Sen sa, qris te, di de bis vme tyve leb

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
mkvdre TiT aR dgo ma sa Sen sa, qris te, di de bis vme tyve leb

1)

˙
deT,

˙
deT,

˙
deT,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

110. mkvdreTiT aRdgomasa Sensa, qriste@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma E. muxli 5

Thy Resurrection from the Dead O Christ

Sticheron by Anatoly. Tone 8. Verse 5
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa mi er ix snen a da mi an

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mli sa mi er ix snen a da mi an

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mli sa mi er ix snen a da mi an

˙
ni

˙
ni

˙
ni

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
jo jo xe Ti sajœ jœ jœ jœ ˙
jo jo xe Ti sa

Jœ Jœ Jœ
jœ ˙

jo jo xe Ti sa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
mZla vre bi sa gan,

œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ
mZla vre bi sa gan,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
mZla vre bi sa gan,

˙

˙
˙

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
da mo a ni We

jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da mo a ni We

jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da mo a ni We

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
so fel sa, vi Tar ca RmerT

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œn
so fel sa, vi Tar ca RmerT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
so fel sa, vi Tar ca RmerT

˙ Œ
man,

˙ Œ
man,

˙ Œ
man,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
cxo vre ba sa u ku no

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ
cxo vre ba sa u ku no

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ
cxo vre ba sa u ku no

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
da di di wya lo ba!

˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da di di wya lo ba!

˙ œ œ œ œ

˙ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
da di di wya lo ba!

˙

˙

˙n

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
di de ba Sen da, qris te ma cxo var, Ze o RvTi sa o,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ œ œ œ
di de ba Sen da, qris te ma cxo var, Ze o RvTi sa o,

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ œ œ

di de ba Sen da, qris te ma cxo var, Ze o RvTi sa o,

1)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ
mxo lod So bi

œ œ œ œ œ œ jœ jœ
mxo lod So bi

œ œ œ œ jœ jœ
mxo lod So bi

˙ Œ
lo,

˙ Œ
lo,

˙ Œ
lo,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li jvar sa da

œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ro me li jvar sa da

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ro me li jvar sa da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ
em sWva le,

˙ œA œ œ œ œ œ
em sWva le,

˙ œ œ œ œ
em sWva le,

˙

˙
˙

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
da aR deg sa fla viT

jœ jœ jœ œ ˙ œ
da aR deg sa fla viT

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
da aR deg sa fla viT

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

111. dideba Senda, qriste macxovar@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma E. muxli 6

Glory to Thee O Christ the Savior

Sticheron by Anatoly. Tone 8. Verse 6
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
me sa me sa dRe sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ

˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
me sa me sa dRe sa!

˙ œ œ œ œ

˙ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
me sa me sa dRe sa!

˙

˙

˙n

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
Sen ga di debT, u fa lo, ro mel man ne bsiT jvar cma da i

˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
Sen ga di debT, u fa lo, ro mel man ne bsiT jvar cma da i

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ

Sen ga di debT, u fa lo, ro mel man ne bsiT jvar cma da i

1)

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ Jœ Jœ
Tmi ne Cven

œ œ œ jœ jœ
Tmi ne Cven

œ œ jœ jœ
Tmi ne Cven

˙
Tvis,

˙
Tvis,

˙
Tvis,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da Sen Ta yva nis gcemT,

jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da Sen Ta yva nis gcemT,

jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da Sen Ta yva nis gcemT,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
yo vlad Zli e rojœ jœ jœ jœ ˙
yo vlad Zli e ro

Jœ Jœ Jœ
jœ ˙

yo vlad Zli e ro

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

112. Sen gadidebT, ufalo@@@@@@@

dasdebeli aRmosavluri. xma E. muxli 7

We Glorify Thee, O Lord

Sticheron by Anatoly. Tone 8. Verse 7

264



V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
da ma cxo va ro!

œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ
da ma cxo va ro!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da ma cxo va ro!

˙

˙
˙

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ œ
nu gan ma gdeb

jœ jœ jœ œ œ œ
nu gan ma gdeb

jœ jœ jœ œ œ œ
nu gan ma gdeb

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven pi ri sa Se ni sa

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œn
Cven pi ri sa Se ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven pi ri sa Se ni sa

˙ Œ
gan!

˙ Œ
gan!

˙ Œ
gan!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
a ra med, i smi ne

˙ jœ jœ jœ jœ ˙
a ra med, i smi ne

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
a ra med, i smi ne

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
Cve ni da gva cxov nen

œ œ ˙ œ jœ jœ
Cve ni da gva cxov nen

œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
Cve ni da gva cxov nen

˙
Cven

˙
Cven

˙
Cven

U

U

U

Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ ˙
aR dgo mi Ta Se ni Ta,jœ jœ ˙ œ ˙ œ ˙
aR dgo mi Ta Se ni Ta,

Jœ jœ ˙ œ ˙ œ ˙
aR dgo mi Ta Se ni Ta,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
kacT mo yva

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
kacT mo yva

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
kacT mo yva

˙
re!

˙
re!

˙n
re!

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ ˙ œ jœ jœ jœ jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ
jœ Jœ Jœ Jœ

di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

˙
sa!

˙
sa!˙
sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ ˙ œ jœ jœ jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!˙
min!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
me u fe ca Ta kacT mo yva re bi sa Tvis qve ya na sa ze da ga moCn

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
me u fe ca Ta kacT mo yva re bi sa Tvis qve ya na sa ze da ga moCn

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ œ œ œ œ œ œ jœ jœ

me u fe ca Ta kacT mo yva re bi sa Tvis qve ya na sa ze da ga moCn

1)

˙
da

˙
da

˙
da

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

113. dideba; aw da@@@@@@@

xma E

Glory; Now and Ever

Tone 8

114. meufe caTa kacTmoyvarebisaTvis@@@@@@@

dasdebeli. aw da RvTismSoblisa. xma E

For the Love of Mankind
Sticheron. Theotokion. Tone 8

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da kac Ta So ris i qce o

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kac Ta So ris i qce o

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kac Ta So ris i qce o

˙
da,

˙
da,

˙
da,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu qal wu li sa gan wmi di sa xor cni Se ijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu qal wu li sa gan wmi di sa xor cni Se i

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

ra me Tu qal wu li sa gan wmi di sa xor cni Se i

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
xsna da ga mo brwyin da,

˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ
xsna da ga mo brwyin da,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
xsna da ga mo brwyin da,

˙

˙
˙

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
da Se mdgo mad

jœ jœ jœ jœ
da Se mdgo mad

jœ jœ jœ jœ
da Se mdgo mad

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xorcT Se sxmi sa er Ti Ze ars_ or ke ci bu ne bi Ta, a ra

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA
xorcT Se sxmi sa er Ti Ze ars_ or ke ci bu ne bi Ta, a ra

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
xorcT Se sxmi sa er Ti Ze ars_ or ke ci bu ne bi Ta, a ra

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ
gva mo vne bi

œ œ œ œ œ œn
gva mo vne bi

œ œ œ œ œ œ
gva mo vne bi

˙ Œ
Ta!

˙ Œ
Ta!

˙ Œ
Ta!

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, RvTad sru lad da ka cad sru

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a mis Tvis, RvTad sru lad da ka cad sru

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, RvTad sru lad da ka cad sru

˙
lad

˙
lad

˙
lad

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
WeS ma ri tad vqa da gebT da aR vi a rebT qri ste sa, RmerT sa Cvenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ jœ jœ
WeS ma ri tad vqa da gebT da aR vi a rebT qri ste sa, RmerT sa Cven

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
WeS ma ri tad vqa da gebT da aR vi a rebT qri ste sa, RmerT sa Cven

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

ro mel sa e ved re, de da o us Zlo o

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel sa e ved re, de da o us Zlo o

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
ro mel sa e ved re, de da o us Zlo o

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
Se wya le bad sul Ta

œ ˙ œ ˙ œ ˙
Se wya le bad sul Ta

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
Se wya le bad sul Ta

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
Cven Ta Tvis!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Cven Ta Tvis!

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
Cven Ta Tvis!

˙

˙

˙n

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `dideba Senda qriste RmerTo, romelman srul hyav ese madliTa SeniTa rvaxma ufalo RaRad-vyavsa 

zeda dasdebelni aRdgomisa Senisa, romeli imzada mravlis wlidgan da srul iqmna. mR. mon. evTime~.

1) E. K.: "Glory to Thee, Christ God, Who has brought these stichera for the Lord I Have Crieds in the eight tones for Thy 

Resurrection to completion through Thy grace. They have been in preparation for many years and are finished. Hieromonk 

Ekvtime."
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V

V

?

jœ jœ
naTeli mxiaru

jœ jœ
naTeli mxiaru

jœ jœ
naTeli mxiaru

warTqmiT - recit.

W

W

W

˙
li

l̇i

˙
li

jœ jœ œ
wmidisa, didebulisa, ukvdavisa mamisa zeca Ta

jœ jœ œ
wmidisa, didebulisa, ukvdavisa mamisa zeca Ta

jœ jœ œ œA
wmidisa, didebulisa, ukvdavisa mamisa zeca Ta

a tempo

W

W

W

2)

1)

˙
sa_

ṡa_

˙
sa_

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

jœ jœ œ
wmida macxovari Cveni, ieso qris

jœ jœ œ
wmida macxovari Cveni, ieso qris

jœ jœ œ œA
wmida macxovari Cveni, ieso qris

warTqmiT - recit. a tempo

W

W

W

2)2)

˙
te!

ṫe!

˙
te!

jœ jœ
mosrulTa dasvlasa mzisasa,

jœ jœ
mosrulTa dasvlasa mzisasa,

jœ jœ
mosrulTa dasvlasa mzisasa,

warTqmiT - recit.

W

W

W

2)

-

-

-

V

V

?

jœ jœ œ
vixiloT naTeli sam wux

jœ jœ œ
vixiloT naTeli sam wux

jœ jœ œ œA
vixiloT naTeli sam wux

W

W

W

a tempo 2)

˙
ro!

˙
ro!

˙
ro!

jœ jœ
vaqebT mamasa da Zesa

jœ jœ
vaqebT mamasa da Zesa

jœ jœ
vaqebT mamasa da Zesa

warTqmiT - recit.

W

W

W

2)

- -

- -

- -

115. naTeli mxiaruli@@@@@@@

warTqmiT

O Gladsome Light

Recitative

1) e. k.: `meSvide rigi~.

2) Cveni Camatebulia.

1) E. K.: "The seventh set".

2) Was added by the editors.
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V

V

?

jœ jœ œ
da wmidasa sulsa RmerT

jœ jœ œ
da wmidasa sulsa RmerT

jœ jœ œ œA
da wmidasa sulsa RmerT

a tempo

W

W

W

1)

˙
sa!

ṡa!

˙
sa!

jœ jœ
Rirsmca varT yovelsa Jamsa mgaloblad Senda

jœ jœ
Rirsmca varT yovelsa Jamsa mgaloblad Senda

jœ jœ
Rirsmca varT yovelsa Jamsa mgaloblad Senda

warTqmiT - recit.

W

W

W

1)

-

-

-

V

V

?

jœ jœ œ
xmiTa tkbiliTa, Zeo RmrTisao, cxovrebis momce me

jœ jœ œ
xmiTa tkbiliTa, Zeo RmrTisao, cxovrebis momce me

jœ jœ œ œA
xmiTa tkbiliTa, Zeo RmrTisao, cxovrebis momce me

a tempo

W

W

W

1)

˙
lo,

l̇o,

˙
lo,

- -

- -

- -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rom li sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œa œ
rom li sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œa
rom li sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di

˙
debs!

˙
debs!

˙
debs!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

1) Cveni Camatebulia.

1) Was added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te li mxi a ru

œ œ œ œ œ œ ˙N ˙
na Te li mxi a ru

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
na Te li mxi a ru

œ œ ˙ ˙

2) mxiarulad - Allegro gioioso

˙
li

˙
li

˙
li

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa, di de bu li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa, di de bu li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa, di de bu li sa,

1)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ukv da vi sa ma mi sa ze ca Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙N ˙
ukv da vi sa ma mi sa ze ca Ta

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
ukv da vi sa ma mi sa ze ca Ta

˙
sa_

˙
sa_

˙
sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da ma cxo va ri Cve ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da ma cxo va ri Cve ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da ma cxo va ri Cve ni,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - --

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ
i e so qris

œ œ œ œ
i e so qris

œ œ œ œ
i e so qris

˙
te!

˙
te!

˙
te!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo srul Ta da svla sa mzi sa sa, vi xi loT na Te li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo srul Ta da svla sa mzi sa sa, vi xi loT na Te li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mo srul Ta da svla sa mzi sa sa, vi xi loT na Te li

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

116. naTeli mxiaruli@@@@@@@

O Gladsome Light

1) e. k.: `meore~

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Second".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ
sam wux

˙N ˙
sam wux

˙ œ œ
sam wux

˙
ro!

˙
ro!

˙
ro!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va qebT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa RmerT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va qebT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa RmerT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va qebT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa RmerT

(U)

(U)

(U)

œ
sa!

œ
sa!

œ
sa!

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs mca varT yo vel sa Jam sa mga lob lad Sen da xmi Ta tkbi li Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs mca varT yo vel sa Jam sa mga lob lad Sen da xmi Ta tkbi li Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs mca varT yo vel sa Jam sa mga lob lad Sen da xmi Ta tkbi li Ta,

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze o RmrTi sa o, cxov re bis mom ce me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙N ˙
Ze o RmrTi sa o, cxov re bis mom ce me

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
Ze o RmrTi sa o, cxov re bis mom ce me

˙
lo,

˙
lo,

˙
lo,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
rom li sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ
rom li sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
rom li sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di

SekavebiT - r i t.

˙
debs!

˙
debs!

˙
debs!

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
na Te li mxi a ru li wmi di sa, di de bu li sa, ukv da vi sa ma mi sa ze ca Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
na Te li mxi a ru li wmi di sa, di de bu li sa, ukv da vi sa ma mi sa ze ca Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
na Te li mxi a ru li wmi di sa, di de bu li sa, ukv da vi sa ma mi sa ze ca Ta

1)

2)

˙
sa

˙
sa

˙
sa

U

U

U

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
wmi da ma cxo va ri Cve ni, i e so qrisjœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œA œ œ œ w ˙ ˙
wmi da ma cxo va ri Cve ni, i e so qris

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
wmi da ma cxo va ri Cve ni, i e so qris

˙
te!

˙
te!

˙
te!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
mo srul Ta da svla sa mzi sa sa, vi xi loT na Te li sa mwujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo srul Ta da svla sa mzi sa sa, vi xi loT na Te li sa mwu

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo srul Ta da svla sa mzi sa sa, vi xi loT na Te li sa mwu

˙
xro!

˙
xro!˙
xro!

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -

-

117. naTeli mxiaruli@@@@@@@

O Gladsome Light

1) e. k.: `3~ [mesame].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "3" [Third].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va qebT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa RmerTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
va qebT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa RmerT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va qebT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa RmerT

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
Rirs mca varT

Jœ Jœ Jœ
Rirs mca varT

Jœ Jœ Jœ
Rirs mca varT

- - - -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel sa Jam sa mga lo blad Sen da xmi Ta tkbi li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ w ˙ ˙
yo vel sa Jam sa mga lo blad Sen da xmi Ta tkbi li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
yo vel sa Jam sa mga lo blad Sen da xmi Ta tkbi li

˙
Ta,

˙
Ta,˙
Ta,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Ze o RvTi sa o, cxo vre bis mo mce me

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ze o RvTi sa o, cxo vre bis mo mce me

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Ze o RvTi sa o, cxo vre bis mo mce me

˙
lo,

˙
lo,˙
lo,

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w w
ro mli sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di debs!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mli sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di debs!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mli sa Tvis ca yo ve li so fe li Sen ga di debs!

w

w
w

U

U

U

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙ Ó
na Te li

˙ œ œ w œ œ œ œ œ œ
na Te li

œ œ œ œ ˙ ˙ .˙ œ
na Te li

U

U

U

2) Moderato 3)

˙ ˙ œ œ œ ˙
mxi

˙ œA œ œ œ œ œ ˙
mxi

˙ ˙ œ œ ˙
mxi

1)

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ru li

w œ œ œ ˙ ˙ œ œ .˙A œ ˙
a ru li

˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a ru li

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙
wmi di sa, di de bu

œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙ ˙ ˙n œ œ œA œ œ œ
wmi di sa, di de bu

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
wmi di sa, di de bu

4)

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

118. naTeli mxiaruli@@@@@@@

`Wreli~

O Gladsome Light
"Chreli" (ornamental version)

1) e. k.: `gamSvenebulis xmiT.  me-4-xe~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) Cveni aRniSnulia.

4) xelnawerSi es da wina si-ebi ligiTaa gadabmuli, ligaa banis si-ebs Sorisac. SesaZloa marcvali `di~ 

Semdeg TanaJReradobaze unda gamRerdes, iseve rogorc msgavs, anTologiis I tomis #151 `naTeli 

mxiaruli~-Si. 

1) E. K.: "In an embellished melody. 4th".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) Was added by the editors.

4) In the manuscript, this and the previous Bs are connected by a legato marking, including the Bs in the bass. It possibly 

must be sung on the harmony after the syllable "di", like the one in "O Gladsome Light" #151 of Anthology Volume 1.
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

n #

n #

n n

˙ œ œ œn .œ œ œ œ œ
li

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
li

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ukv da vi sa

œ œ ˙ œ œ œ ˙
ukv da vi sa

œ œ ˙ œ ˙ œ
ukv da vi sa

ufro Cqara - piu allego

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ .œ JœN ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa ze

˙ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
ma mi sa ze

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa ze

˙

˙
˙

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ca Ta sa

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ# œ ˙n
ca Ta sa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca Ta sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da ma cxo

œ œ ˙N œ œ œ
wmi da ma cxo

œ œ ˙ œ œA œ
wmi da ma cxo

˙

˙
˙

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-- -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ .œ JœN ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va ri Cve ni,

˙n œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
va ri Cve ni,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va ri Cve ni,

˙

˙
˙

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i e so qris te!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙# œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙n
i e so qris te!

˙ œ œ ˙ œ œ .œ jœ ˙ ˙ œn œ œ œ œ ˙ ˙
i e so qris te!

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
mos ru l Ta da

œ jœ jœ ˙N œ œ œ
mos ru l Ta da

œ jœ jœ ˙ œ œA œ
mos ru l Ta da

˙

˙
˙

œ œn œ œ œ .œ JœN ˙
slva sa

˙n œ œ œ œ .œ œ œ ˙
slva sa

œ œ œ œ ˙ ˙
slva sa

-

-

-

-

-

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mzi sa

˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
mzi sa

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mzi sa

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

.˙ œ
vi xi

œ œ œ œ œ œ
vi xi

.˙ œ
vi xi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ .œ Jœ ˙
loT na Te li sam

˙ ˙ œN œ œ œ ˙ ˙# œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
loT na Te li sam

˙ ˙ w ˙ ˙ w ˙ ˙
loT na Te li sam

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ
wux

w œ œ œ œ œ
wux

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
wux

˙
ro!

˙n
ro!

˙
ro!

U

U

U

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
va qe bT ma ma

œ jœ jœ ˙N œ œ œ
va qe bT ma ma

œ jœ jœ ˙ ˙
va qe bT ma ma

˙

˙
˙

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ .œ JœN ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa da Ze sa

˙ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
sa da Ze sa

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa da Ze sa

˙

˙
˙

-

-

-

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ .œ Jœ ˙
da wmi da sa su l sa

.˙ œ œ œ œ œ ˙# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
da wmi da sa su l sa

.˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ .œ jœ ˙
da wmi da sa su l sa

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ# .œ œ œ œ œ
Rmer Tsa!

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Rmer Tsa!

œ œ œ œ .œ œ .œ œ# œ œ
Rmer Tsa!

˙

˙
˙

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs mca varT yo

œ œ ˙N œ œ œ
Rirs mca varT yo

œ œ ˙ ˙
Rirs mca varT yo

˙

˙
˙

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ .œ JœN ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve lsa Ja msa

˙ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
ve lsa Ja msa

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve lsa Ja msa

˙

˙
˙

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ .œ JœN ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mga lo blad Sen da

˙ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
mga lo blad Sen da

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mga lo blad Sen da

˙

˙
˙

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
xmi Ta tkbi li Ta,

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙# œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙N
xmi Ta tkbi li Ta,

˙ œ œ ˙ œ œ .œ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
xmi Ta tkbi li Ta,

-

-

-

-

- - -

- - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze o RvTi sa

œ œ ˙N œ œ œ
Ze o RvTi sa

œ œ ˙ œ œA œ
Ze o RvTi sa

˙

˙
˙

œ œn œ œ œ .œ JœN ˙
o, cxo

˙n œ œ œ œ .œ œ œ ˙
o, cxo

œ œ œ œ ˙ ˙
o, cxo

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vre bis

˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
vre bis

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vre bis

˙

˙
˙

˙ œ œ œ
mo

œ œ œ œ œ œ
mo

.˙ œ
mo

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mce me lo, ro mli sa Tvis

˙ ˙# ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙N œ œ ˙ œ œ œ
mce me lo, ro mli sa Tvis

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œA œ
mce me lo, ro mli sa Tvis

˙

˙
˙

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca yo ve

˙n œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œN œ œ œ
ca yo ve

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca yo ve

˙
li

˙
li

˙
li

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ .œ Jœ œ œ œ

so fe li Sen ga

Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ œ
so fe li Sen gajœ jœ œ .œ jœ œ œ
so fe li Sen ga

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ# œ œ
di debs!

œ œ œ œ œ œ œn ˙ ˙ ˙ ˙
di debs!

˙ œ œ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ# œ œ
di debs!

N

N

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te li mxi a ru li

˙ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œA œ
na Te li mxi a ru li

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te li mxi a ru li

2)

1)

œ

œ
œ

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa,

œ œ œ œ œ œ œn œ
wmi di sa,

˙ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
di de bu li

œ œ œ œ œ œ œ
di de bu li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de bu li

˙
sa,

˙
sa,˙
sa,

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ .œ JœA œ œ œ œ œ œ œ
ukv da vi sa ma mi sa

œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ukv da vi sa ma mi sa

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙ ˙
ukv da vi sa ma mi sa

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

119. naTeli mxiaruli@@@@@@@

`Wreli~

O Gladsome Light

"Chreli" (ornamental version)

1) e. k.: `kiloze Sewyobili xmiT. - 5 [mexuTe]~.

2) xelnawerSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

1) E. K.: "In the melody adapted to the 'kilo'. 5th."

2) The original manuscript contains a B flat and an E flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

œ œA œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œb œ
ze ca Ta

œ œ œ œ œn ˙ œA œ œ œA œ œ œ œ
ze ca Ta

˙ ˙ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œb
ze ca Ta

œ
sa

œb
sa

œ
sa

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œn œ œ œ
wmi da ma cxo

œ œ .œ jœ œA œ œ
wmi da ma cxo

œ œ .œ jœn œA œ œ
wmi da ma cxo

.œ jœ œ œ œ .œ JœA œ
va ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va ri

.˙ œ ˙ œ
va ri

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œA œ œn œ ˙
Cve ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
Cve ni,

˙ ˙ ˙ .˙
Cve ni,

.˙ œ œ œ œ œ
i e

œ œ œ œ œA œ
i e

.˙ œ ˙
i e

˙

˙

˙

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ .œ jœ œ œ œb œ œ
so qris

˙ ˙ ˙ ˙
so qris

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
so qris

˙
te!

˙
te!˙
te!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo srul Ta da svla

œ œ œ œ œ œ œA œ
mo srul Ta da svla

œ œ œ ˙ œ
mo srul Ta da svla

˙

˙

˙

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
sa mzi sa sa vi xi loT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
sa mzi sa sa vi xi loT

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
sa mzi sa sa vi xi loT

œ

œ
œ

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
na Te li sam wux

œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te li sam wux

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te li sam wux

œ
ro!

œ
ro!œ
ro!

U

U

U

œ œ œ œ œ
va qebT ma ma sa

œ œ œ œ œ
va qebT ma ma sa

œ œ œ œ œ
va qebT ma ma sa

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œn œ œ
da Ze sa da wmi da

œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
da Ze sa da wmi da

˙ œ œ .˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙
da Ze sa da wmi da

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ
sa sul

œ œ œ œ œA œ
sa sul

.˙ œ ˙
sa sul

˙

˙

˙

.œ Jœ œ œ œ œ œb œ œ
sa RmerT

˙ ˙ ˙ ˙
sa RmerT

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
sa RmerT

˙
sa!

˙
sa!˙
sa!

U

U

U

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs mca varT yo

œ œ œ œ œ œA œ
Rirs mca varT yo

œ œ ˙ œ
Rirs mca varT yo

œ

œ

œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vel sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vel sa

.˙ œ ˙ ˙
vel sa

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œA œ œn œ œ
Jam sa

œ œ œ œ œn
Jam sa

˙ ˙
Jam sa

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œA ˙
mga lo blad

œ œ œ œ ˙A ˙ œ œ œ œ œ œ
mga lo blad

˙ œ œ œ œ ˙ ˙
mga lo blad

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œA œ œn œ ˙ Œ
Sen da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n Œ
Sen da

˙ ˙ ˙ .˙ Œ
Sen da

U

U

U

.˙ œ œ œ œ œ
xmi Ta

œ œ œ œ œA œ
xmi Ta

.˙ œ ˙
xmi Ta

˙

˙

˙

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œb œ œ
tkbi li

˙ ˙ ˙ ˙
tkbi li

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
tkbi li

˙ Œ
Ta,

˙ Œ
Ta,˙ Œ
Ta,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze o RvTi sa

œ œ œ œ œ œA œ
Ze o RvTi sa

œ œ ˙ œ
Ze o RvTi sa

˙

˙

˙

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œn œ ˙ Œ
o, cxo vre bis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n Œ
o, cxo vre bis

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ Œ
o, cxo vre bis

U

U

U

.˙ œ œ
mo m

œ œ œ œ
mom

.˙ œ
mom

- -

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œb œ
ce me

˙ œA œ œ œA œ œ œ œ
ce me

œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œb
ce me

˙
lo,

˙b
lo,

˙
lo,

U

U

U

œ œ œ œ œ œn œ œ œ
ro mli sa Tvis

œ œ œ œ œ œA œ œ
ro mli sa Tvis

œ œ ˙ œ œ
ro mli sa Tvis

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œn œ œ
ca yo ve li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
ca yo ve li

˙ œ œ ˙ ˙n ˙ ˙
ca yo ve li

U

U

U

Jœ Jœ œ .œ Jœ
so fe li Senjœ jœ œ œ œ œ
so fe li Sen

Jœ Jœ œ ˙
so fe li Sen

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
ga di debs!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ga di debs!

˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debs!

w

w
w

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `Semdgomad naTeli mxiarulisa vgalobT samwuxro wardgomaTa~.

1) E. K.: "After Gladsome Light we chant the prokeimena for Vespers."
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a qa a kur Txev diT u fal sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a qa a kur Txev diT u fal sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a qa a kur Txev diT u fal sa

grZlad - Andante2)

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni mo na ni

jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni mo na nijœ jœ jœ ˙ ˙ œ œ
yo vel ni mo na ni

1)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ

œ œ œ œn

œ œ œ œ

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ Œ

w œ œ œ œ œ œ œ
u fli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fli sa

w ˙ œ œa œ œ œ
u fli sa

w
3)

˙
ni!

˙
ni!˙
ni!

U

U

U

4)

-

-

-

- -

- -

- -

wardgomani

yovelTa SvideulTa dReTani

Prokeimena

For All Seven Days of the Week

120. aqa akurTxevdiT ufalsa@@@@@@@

wardgoma kviriakesa mwuxrad. xma E

Here Let Us Bless the Lord

Prokeimenon on Sunday Vespers. Tone 8

1) e. k.: `merve rigi~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) alternatiuli bgera re Cveni Camatebulia.

4) e. k.: `gameordeba Tavidan orgzis, da mesamed Suadgan, yvela wardgomani~.

1) E. K.: "The eighth set".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The alternative pitch D has been added by the editors.

4) E. K.: "Every prokeimenon is repeated two times from the beginning and then a third time from the middle."
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fal sa Se e se min Ce mi,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fal sa Se e se min Ce mi,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fal sa Se e se min Ce mi,

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra Ra de ba sa Cem sa misjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ra Ra de ba sa Cem sa misjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ra Ra de ba sa Cem sa mis

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
sa mi marT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ w
sa mi marT!

.˙ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙
sa mi marT!

w

w
w

U

U

U

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wya lo ba Se ni, u fa lo, Ta na ma val me yavn me,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
wya lo ba Se ni, u fa lo, Ta na ma val me yavn me,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
wya lo ba Se ni, u fa lo, Ta na ma val me yavn me,

2)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vel Ta dRe Tajœ jœ jœ jœ jœ
yo vel Ta dRe Tajœ jœ jœ jœ jœ
yo vel Ta dRe Ta

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

121. ufalsa Seesemin Cemi@@@@@@@

wardgoma orSabaTsa mwuxrad. xma d

Let the Lord Hear Me
Prokeimenon on Monday Vespers. Tone 4

122. wyaloba Seni, ufalo@@@@@@@

wardgoma samSabaTsa mwuxrad. xma a

O Lord Thy Mercy
Prokeimenon on Tuesday Vespers. Tone 1

1); 2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1); 2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
cxo vre bi sa Ce mi sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ w ˙
cxo vre bi sa Ce mi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
cxo vre bi sa Ce mi sa

˙
Ta!

˙
Ta!˙
Ta!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer To, sa xe li Ta Se ni Ta ma cxo vne me,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer To, sa xe li Ta Se ni Ta ma cxo vne me,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer To, sa xe li Ta Se ni Ta ma cxo vne me,

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Za li Ta Se ni Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da Za li Ta Se ni Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Za li Ta Se ni Ta

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mi sa je

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w
mi sa je

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mi sa je

N

w
me!

w
me!w
me!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

123. RmerTo, saxeliTa SeniTa macxovne me@@@@@@@

wardgoma oTxSabaTsa mwuxrad. xma e

O God Save Me Through Thy Name

Prokeimenon on Wednesday Vespers. Tone 5
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se wev na Ce mi u fli sa mi er,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se wev na Ce mi u fli sa mi er,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se wev na Ce mi u fli sa mi er,

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man hqmnna ca ni dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man hqmnna ca ni da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man hqmnna ca ni da

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ
qve

.˙ œ œ œ œ œ œ œN
qve

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
qve

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ Œ

.˙ œ œ
ya

œN œ œ œ
ya

w
ya

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
na!

œ# œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
na!

œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙
na!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

124. Sewevna Cemi uflisa mier@@@@@@@

wardgoma xuTSabaTsa mwuxrad. xma v

My Help is Through the Lord

Prokeimenon on Thursday Vespers. Tone 6
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer Ti Ce mi mwe Cem da ars,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer Ti Ce mi mwe Cem da ars,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer Ti Ce mi mwe Cem da ars,

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu wya lo ba man mis manjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu wya lo ba man mis manjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu wya lo ba man mis man

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ ˙ œ œ œ œ
ims Tos

œ ˙ ˙N ˙
ims Tos

œ ˙ œ œN ˙
ims Tos

˙

˙
˙

.˙ œ œ œ œ œ ˙
Cem

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
Cem

œ œ

w ˙ ˙
Cem

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙
da

˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ w
da

˙ ˙ œ# œ œ œ œ ˙ œ ˙ ˙
da

w
mo!

w
mo!w
mo!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

125. RmerTi Cemi mwe Cemda ars@@@@@@@

wardgoma paraskevsa mwuxrad. xma z

God is My Help

Prokeimenon on Friday Vespers. Tone 7
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V

V

?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!

+) 1) 2)

jœ jœ jœ jœ
Se i mo sa

jœ jœ jœ jœ
Se i mo sa

Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo sa

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal man Za li da ga re Se ir

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal man Za li da ga re Se ir

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fal man Za li da ga re Se ir

a

a

a
w

tya!

w
tya!

w
tya!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ra me Tu da am ya ra Rmer Tman so fe li

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ra me Tu da am ya ra Rmer Tman so fe li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ
da ra me Tu da am ya ra Rmer Tman so fe li

a

a
- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

126. ufali sufevs@@@@@@@
wardgoma SabaTsa mwuxrad. xma v

1) e. k.: `+) SabaTis mwuxris wardgomas sakuTari Tavisi xma aqvs, romelsac amave xmiT vgalobT stiqaronis 

dasdebelTa Sina CasarTavad~.

2) winamdebare nimuSSi wardgomis Sesrulebis Zveli qarTuli tradiciaa dafiqsirebuli _ is muxlebi, 

romlebsac Tanamedrove msaxurebaSi diakoni ambobs, aq sam xmaSi galobisaTvis aris notirebuli. wardgomis 

muxlebi 2 gundis antifonis mier unda Sesruldes. dasaSvebia varaudic, rom Tanamedrove msaxurebaSi 

diakonisaTvis gankuTvnili muxlebi, Zvelad igalobeboda rogorc mgalobelTa, ise sakurTxevelSi myof 

sasuliero pirTa gundis mierac. SesaZloa, V muxli (`ufali sufevs~) am mikro-ciklis refreni iyo.

1) E. K.: "+) The prokeimenon for Saturday Vespers has its own melody which we also use when chanting the stichera."

2) An old Georgian tradition of performing the prokeimenon is attested in the present example - the verses said by a 

deacon in modern practice have been notated here in three voices for chanting. The prokeimenon verses must be 

performed antiphonally by two choirs. It is also permissible to surmise that the verses intended for the deacon in a modern 

service were sung in ancient times by chanters as well as by a choir of clergy members in the altar area.

The Lord Reigns
Prokeimenon on Saturday Vespers. Tone 6
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V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta a ra Se iZ

œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta a ra Se iZ

œ œ œ œ œ œ
ra Ta a ra Se iZ

a

a

˙
ras!

˙
ras!˙
ras!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
saxl sa Sen sa Sve nis si wmi de,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
saxl sa Sen sa Sve nis si wmi de,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
saxl sa Sen sa Sve nis si wmi de,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, sigr Ze sa Si na dRe Ta

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, sigr Ze sa Si na dRe Ta

œ œ w œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, sigr Ze sa Si na dRe Ta

a

a

˙ Œ
sa!

˙ Œ
sa!˙ Œ
sa!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo

a

a

˙ Œ
sa!

˙ Œ
sa!˙ Œ
sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo sajœ jœ jœ jœ
Se i mo sa

Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo sa

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal man Za li da ga re Se ir

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal man Za li da ga re Se ir

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fal man Za li da ga re Se ir

a

a

w
tya!

w
tya!w
tya!

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

.œ jœ œa œ œ ˙ œn œ œ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

2)

w
len!

w
len!w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

3)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
u fa lo, Se gvi wya len!

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
u fa lo, Se gvi wya len!

˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
u fa lo, Se gvi wya len!

A

A
U

U

U

-

-

-

-

- -

- -

- - - -

-

-

-

`vsTqvaT yovelTa~ kvereqssa zeda

For the litany "Let Us All Say"

127. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

128. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

1) e. k.: `mecxre rigi~.

2) e. k.: `1 sxva. or gzis~.

3) e. k.: `1 sxva. sam-sami~.

1) E. K.: "The ninth set".

2) E. K.: "Another one. Two times."

3) E. K.: "Another one. Three times each."
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V

V

?

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa lo, Se gvi wya len, u fa lo, Se gvi wya len,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

A

A

A

A

w
len!

w
len!w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Se gvi wya len, u fa lo, Se gvi wya len,

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

129. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

130. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

1) e. k.: `2 sxva~.

2) e. k.: `3 sxva~.

1) E. K.: "A second one."

2) E. K.: "A third one."
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V

V

?

œ œ œ œ .œ Jœ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ . .œ rœ . .œ rœ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

w
len!

w
len!w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, u fa

w .œ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

1)

A

A
w

lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a

w .œ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
a

A

A
w

min!

w
min!w
min!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

131. Sen, ufalo@@@@@@@

To thee, O Lord

132. amin@@@@@@@

Amen

1) e. k.: `igive~.

1) E. K.: "The same".
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V

V

?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, Se gvi wya len, u fa lo, Se gvi wya len,

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

˙ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ w
u fa lo, Se gvi wya len!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ w
u fa lo, Se gvi wya len!

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ w
u fa lo, Se gvi wya len!

A

A

A n

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

˙ œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ ˙ ˙ w
Sen, u fa lo!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ w
Sen, u fa lo!

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ w
Sen, u fa lo!

2)

A

A

A n

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

133. ufalo, Segviwyalen

Lord, have mercy

134. Sen, ufalo

To thee, O Lord

1) e. k.: `5 sxva~.

2) e. k.: `igive~.

1) E. K.: "A fifth one."

2) E. K.: "The same."

296



V

V

?

˙ œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ ˙ ˙ w
a min!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ w
a min!

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ w
a min!

A

A

A n

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

Jœ Jœ
ufalo, Segviwyalen! ufalo Segviwyalen!jœ jœ
ufalo, Segviwyalen! ufalo Segviwyalen!jœ jœ
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen!

W

W

W

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya len!

œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya len!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya len!

A

A

1)

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, u fa lo!

2)

A

A

U

U

U

-

-

-

-

-

-

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a min!

.˙ œ œ œ ˙
a min!

.˙ œ œ œ œ œ ˙
a min!

3)

A

A

U

U

U

- - -

- - -

- - -

136. ufalo, Segviwyalen@

Lord, have mercy

137. Sen, ufalo@

To thee, O Lord
138. amin@

Amen

1) e. k.: `cqviti - 6 sxva~.

2); 3) e. k.: `igive~.

1) E. K.: "Vivace - A sixth one."

2); 3) E. K.: "The same."

135. amin@
Amen
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V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ ˙ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

1)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

Œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

2)

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

`Wrelebi~

"Chrelebi" (ornamental versions)

139. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

140. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

1) e. k.: `sam-sami - 1 sxva~.

2) e. k.: `2 sxva~.

1) E. K.: "Three each - another one."

2) E. K.: "A second one."
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V

V

?

b

b

b

˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ ˙ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya

œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

wyn. p

1)

p

p

w
len!

w
len!

w
len!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ ˙ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, u fa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

2)

w
lo!

w
lo!

w
lo!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
a

œ œ œ œ ˙ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

w
min!

w
min!

w
min!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

141. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

142. Sen, ufalo@@@@@@@

To thee, O Lord

143. amin@@@@@@@

Amen

1) e. k.: `3 sxva~.

2) e. k.: `igive xmis~.

1) E. K.: "A third one."

2) E. K.: "In the same tone."
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V

V

?

#

#

jœ jœ œ
da Rirs myven Cven, ufalo, mwuxrsa amas ucodvelad dacvad Cven

jœ jœ œ
da Rirs myven Cven, ufalo, mwuxrsa amas ucodvelad dacvad Cven

Jœ Jœ œ œ
da Rirs myven Cven, ufalo, mwuxrsa amas ucodvelad dacvad Cven

W

W

W

1)

2) warTqmiT - recit. a tempo 3)

œ
da!

œ
da!

œ
da!

U

U

U

-

-

-

V

V

?

#

#

jœ jœ
kurTxeul xar Sen, ufalo, RmerTo mamaTa CvenTao,

jœ jœ
kurTxeul xar Sen, ufalo, RmerTo mamaTa CvenTao,

Jœ Jœ
kurTxeul xar Sen, ufalo, RmerTo mamaTa CvenTao,

W

W

W

warTqmiT - recit.
3)

V

V

?

#

#

jœ jœ œ
da qebul da didebul saxeli Seni ukunisamde; a

jœ jœ œ
da qebul da didebul saxeli Seni ukunisamde; a

Jœ Jœ œ œ
da qebul da didebul saxeli Seni ukunisamde; a

W

W

W

a tempo 3)

œ
min!

œ
min!

œ
min!

U

U

U

-

-

-

144. da Rirs myven Cven, ufalo@@@@@@@

warTqmiT

And Make Us Worthy O Lord

Recitative

1) e. k.: `meaTe rigi~.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) Cveni Camatebulia.

1) E. K.: "The tenth set".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) Was added by the editors.
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V

V

?

#

#

jœ jœ œ
iyavn, ufalo, wyaloba Seni Cven zeda, viTarca Cven Sen ge

jœ jœ œ
iyavn, ufalo, wyaloba Seni Cven zeda, viTarca Cven Sen ge

Jœ Jœ œ œ
iyavn, ufalo, wyaloba Seni Cven zeda, viTarca Cven Sen ge

W

W

W

warTqmiT - recit. a tempo1) 1)

œ
savT!

œ
savT!

œ
savT!

U

U

U

-

-

-

V

V

?

#

#

jœ jœ œ
kurTxeul xar Sen, ufalo, maswaven me simarTleni Sen

jœ jœ œ
kurTxeul xar Sen, ufalo, maswaven me simarTleni Sen

Jœ Jœ œ œ
kurTxeul xar Sen, ufalo, maswaven me simarTleni Sen

W

W

W

warTqmiT - recit. a tempo1) 1)

œ
ni!

œ
ni!

œ
ni!

U

U

U

-

-

-

V

V

?

#

#

jœ jœ œ
kurTxeul xar Sen, meufeo, gulisxma miyav me simarTleni Sen

jœ jœ œ
kurTxeul xar Sen, meufeo, gulisxma miyav me simarTleni Sen

Jœ Jœ œ œ
kurTxeul xar Sen, meufeo, gulisxma miyav me simarTleni Sen

W

W

W

warTqmiT - recit. a tempo1) 1)

œ
ni!

œ
ni!

œ
ni!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

jœ jœ œ
kurTxeul xar Sen, wmidao, ganminaTlen me simarTleni Sen

jœ jœ œ
kurTxeul xar Sen, wmidao, ganminaTlen me simarTleni Sen

Jœ Jœ œ œ
kurTxeul xar Sen, wmidao, ganminaTlen me simarTleni Sen

W

W

W

warTqmiT - recit. a tempo1) 1)

œ
ni!

œ
ni!

œ
ni!

U

U

U

-

-

-

1) Cveni Camatebulia.

1) Was added by the editors.
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V

V

?

#

#

jœ jœ œ
ufalo, wyaloba Seni ukunisamde! qmnulTa xelTa SenTasa nu ugule bels

jœ jœ œ
ufalo, wyaloba Seni ukunisamde! qmnulTa xelTa SenTasa nu ugule bels

Jœ Jœ œ œ
ufalo, wyaloba Seni ukunisamde! qmnulTa xelTa SenTasa nu ugule bels

W

W

W

warTqmiT - recit. a tempo1) 1)

œ
hyof!

œ
hyof!

œ
hyof!

U

U

U

-

-

-

V

V

?

#

#

jœ jœ œ
Senda Svenis qeba! Senda Svenis galoba! Senda dideba Sve

jœ jœ œ
Senda Svenis qeba! Senda Svenis galoba! Senda dideba Sve

Jœ Jœ œ œ
Senda Svenis qeba! Senda Svenis galoba! Senda dideba Sve

W

W

W

warTqmiT - recit. a tempo1) 1)

œ
nis

œ
nis

œ
nis

U

U

U

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

jœ jœ
mamisa da Zisa da wmidisa sulisa, aw da maradis

jœ jœ
mamisa da Zisa da wmidisa sulisa, aw da maradis

Jœ Jœ
mamisa da Zisa da wmidisa sulisa, aw da maradis

W

W

W

warTqmiT - recit.1)

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œa œ œ œ

da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ œa œ œ œ œ
da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ œ œa œ œ œa
da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

a tempo 1)

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

1) Cveni Camatebulia.

1) Was added by the editors.
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V

V

?

b

b

b

jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
da Rirs myven Cven, u fa lo, mwux rsa a mas u co dve lad

jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ
da Rirs myven Cven, u fa lo, mwux rsa a mas u co dve ladjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ
da Rirs myven Cven, u fa lo, mwux rsa a mas u co dve lad

1)

2)
(,)

(,)

(,)

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ
da cvad Cven

œ œ œ œ
da cvad Cven

œ œ œ œ œ œ
da cvad Cven

œ
da!

œ
da!œ
da!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, u fa lo,

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer To ma ma Ta Cven Ta o, da qe bul da di de bul sa xe li Sejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer To ma ma Ta Cven Ta o, da qe bul da di de bul sa xe li Sejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer To ma ma Ta Cven Ta o, da qe bul da di de bul sa xe li Se

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

145. da Rirs myven Cven, ufalo@@@@@@@

And Make Us Worthy O Lord

1) e. k.: `b~ [meore].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Second".

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ
ni u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ œ
ni u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ œ
ni u ku ni sam de; a

œ
min!

œ
min!œ
min!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i yavn, u fa lo, wya lo ba Se ni Cven zejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i yavn, u fa lo, wya lo ba Se ni Cven zejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i yavn, u fa lo, wya lo ba Se ni Cven ze

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da, vi Tar ca Cven Sen ge savT!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ
da, vi Tar ca Cven Sen ge savT!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da, vi Tar ca Cven Sen ge savT!

(,)

(,)

(,)

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
kur Txe ul xar Sen, u fajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
kur Txe ul xar Sen, u fajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
kur Txe ul xarSen, u fa

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ3

lo, mas wa ven me si mar Tle ni Sen

œ œ ˙ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
3

lo, mas wa ven me si mar Tle ni Sen

˙ ˙ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ3

lo, mas wa ven me si mar Tle ni Sen

(,)

(,)

(,)

œ
ni!

œ
ni!œ
ni!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
kur Txe ul xar Sen, me u fe o, gu lis xma mi yavjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, me u fe o, gu lis xma mi yavjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, me u fe o, gu lis xma mi yav

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ
me si mar Tle ni Sen

œ œ œ œ œ œ
me si mar Tle ni Sen

œ œ œ œ œ œ
me si mar Tle ni Sen

˙
ni!

˙
ni!˙
ni!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
kur Txe ul xar Sen, wmi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, wmi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
kur Txe ul xar Sen, wmi da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
o, gan mi na Tlen me si mar Tlen ni Sen

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
o, gan mi na Tlen me si mar Tlen ni Sen

˙ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
o, gan mi na Tlen me si mar Tlen ni Sen

(,)

(,)

(,)

˙
ni!

˙
ni!˙
ni!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
u fa lo, wya lo ba Se ni u ku ni sam de!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
u fa lo, wya lo ba Se ni u ku ni sam de!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
u fa lo, wya lo ba Se ni u ku ni sam de!

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
qmnul Ta xel Ta Sen Ta sa nu u gu le belsjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
qmnul Ta xel Ta Sen Ta sa nu u gu le belsjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
qmnul Ta xel Ta Sen Ta sa nu u gu le bels

˙
hyof!

˙
hyof!˙
hyof!

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
Sen da Sve nis qe ba! Sen da Sve nis ga lo ba!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
Sen da Sve nis qe ba! Sen da Sve nis ga lo ba!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
Sen da Sve nis qe ba! Sen da Sve nis ga lo ba!

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ
Sen da di de ba Sve

œ œ œ œ œ œ
Sen da di de ba Sve

œ œ œ œ œ œ
Sen da di de ba Sve

˙
nis

˙
nis˙
nis

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ma mi sa da Zi sa dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ma mi sa da Zi sa dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ma mi sa da Zi sa da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wmi di sa su li sa, aw da ma ra dis dajœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
wmi di sa su li sa, aw da ma ra dis dajœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
wmi di sa su li sa, aw da ma ra dis da

(,)

(,)

(,)

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ
u ku ni Tijœ jœ jœ jœ
u ku ni Tijœ jœ jœ jœ
u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ
u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ
u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!˙
min!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ .œn œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
u fa lo, Se gvi wya

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya

2)

3)

w
len!

w
len!w
len!

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

œ œA œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mogv ma dlen, u fa

œ œ œ œA œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
mogv ma dlen, u fa

˙ ˙ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mogv ma dlen, u fa

4)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

`aRusruloT samwuxro vedreba~ kvereqssa zeda

For the litany "Let Us Finish Our Evening Prayers"

146. ufalo, Segviwyalen@@@@@@@

Lord, have mercy

1) e. k.: `meTerTmete rigi~.

2) e. k.: `1 sxva. or gzis~.

3) xelnawerSi samive xmaSi gasaRebSi si bemolia aRniSnuli.

4) e. k.: `1 sxva~.

1) E. K.: "The eleventh set".

2) E. K.: "Another one. Two times."

3) In the original manuscript, the key signature contains a B flat in all voice parts. 

4) E. K.: "Another one".

147. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord
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V

V
?

˙ œ œA œ œ œ œA ˙ œ œ œ œ
mogv ma dlen, u fa

˙ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ ˙
mogv ma dlen, u fa

˙ œ œA .œ Jœ œ œ œA œ œ œ œ œ œ
mogv ma dlen, u fa

1)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mogv ma dlen, u fa

˙ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mogv ma dlen, u fa

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mogv ma dlen, u fa

2)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ ˙ ˙N œ œ œ œ ˙ ˙
Sen, u fa

˙ ˙ œN œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ
Sen, u fa

3)

4)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

149. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord

150. Sen, ufalo@@@@@@@

To thee, O Lord

148. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord

1) e. k.: `2 sxva~.

2) e. k.: `3 sxva.~.

3) e. k.: `igive~.

4) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "A second one".

2) E. K.: "A third one".

3) E. K.: "The same".

4) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
a

œ œ ˙ ˙N œ œ œ œ ˙ ˙
a

˙ ˙ œN œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
a

1) w
min!

w
min!w
min!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

œ œ œ œ ˙ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo gvma dlen, u fa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

2)

1)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

`Wrelebi~

"Chrelebi" (ornamental versions)

152. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord

151. amin@@@@@@@

Amen

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

2) e. k.: `1 sxva.~.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

2) E. K.: "Another one".
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V

V
?

˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

˙ ˙ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo gvma dlen, u fa

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

1)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
mo gvma d len, u fa

Ó jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ ˙
mo gv ma d len, u fa

œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo gvmad len, u fa

2)

2)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

- -

- - -

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
? b

œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
Sen, u fa

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ ˙
Sen, u fa

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

3)

4)

w
lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

155. Sen, ufalo@@@@@@@

To thee, O Lord

153. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord

154. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord

1) e. k.: `2 sxva~.

2) e. k.: `3 sxva.~.

3) e. k.: `8 sxva~.

4) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "A second one."

2) E. K.: "A third one."

3) E. K.: "An eighth one."

4) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

? b

œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
a

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ ˙
a

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

1)

w
min!

w
min!w
min!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

œ œ œ œ ˙
mo gvma dlen, u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

2)

1) cqvitad - Allegro N

N

˙
lo!

˙
lo!˙
lo!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ .œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

.œ jœ ˙ ˙ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

.œ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
mo gvma dlen, u fa

1)

3)

dinjad - Andante N

N

N
w

lo!

w
lo!w
lo!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

157. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord

158. mogvmadlen, ufalo@@@@@@@

Grant it, O Lord

156. amin@@@@@@@

Amen

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

2) e. k.: `9 sxva~.

3) e. k.: `10 sxva~.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

2) E. K.: "A ninth one."

3) E. K.: "A tenth one."
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V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, u fa

œ œ ˙ œ œ w œ œ
Sen, u fa

œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ œ œ œ
Sen, u fa

1)

2) ˙ Ó

˙ Ó

˙ Ó

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ ˙
a

˙ ˙ w œ œ œ œ .œ Jœ ˙
a

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œa œ ˙ .œ Jœ .œ Jœ œ œa œ œ œ
lo!

˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
lo!œ œa .˙ œ ˙ œ œ œ œ œa œ
lo!

œ œ œ œ

w

w

wu
w

U

U

U

159. Sen, ufalo@@@@@@@

`Wreli~

To thee, O Lord

"Chreli" (ornamental version)

1) e. k.: `1 sxva~.

2) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) E. K.: "Another one."

2) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature.
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V

V

?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!

1)  2)

warTqmiT - recit.

Allegro - moZravad

jœ jœ jœ jœ
Se i mo sa

jœ jœ jœ jœ
Se i mo sa

Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo sa

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal ma n Za li da ga re Se ir

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal ma n Za li da ga re Se ir

œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u fal ma n Za li da ga re Se ir

zomiT - a tempo

w
tya!

w
tya!w
tya!

U

U

U

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - - - - - - -

yovel SabaTsa didsa mwuxrsa zeda

stiqaronis dasdebelTa sagalobelTa Soris

CasarTavi muxlebi

Verses for the Chanted Stichera of the Aposticha 

for Every Saturday Great Vespers

160. ufali sufevs@@@@@@@

The Lord Reigns

CasarTavi muxli a

Verse 1

1) e. k.: `meTormete rigi~.

2) e. k.: `yvela `rva xma~ aRdgomis stiqaronTa dasdebelTa Soris, mxolod es sami muxli CasarTavi 

CaerTvis... Tavis dideba... awdiT. evTime~.

1) E. K.: "The twelfth set."

2) E. K.: "Only these three verses are included in the stichera of the Aposticha of the Resurrection in the eight tones."
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V

V

?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ra me Tu da am ya ra Rmer Tman so fe li, ra Ta a ra Se ijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ra me Tu da am ya ra Rmer Tman so fe li, ra Ta a ra Se ijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ra me Tu da am ya ra Rmer Tman so fe li, ra Ta a ra Se i

˙
Zras!

˙
Zras!˙
Zras!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
saxl sa Sen sa Sve nis si wmi de, u fa lo, si grZe sa Si na dRe Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
saxl sa Sen sa Sve nis si wmi de, u fa lo, si grZe sa Si na dRe Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w œ œ œ œ œ œ œ
saxl sa Sen sa Sve nis si wmi de, u fa lo, si grZe sa Si na dRe Ta

˙
sa!

˙
sa!˙
sa!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

˙
sa!

˙
sa!˙
sa!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

˙
min!

˙
min!˙
min!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

CasarTavi muxli b - Verse 2

CasarTavi muxli g - Verse 3

dideba - Glory

aw da - Now and Ever
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vne bi Ta miT Se ni Ta, qris

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn
vne bi Ta miT Se ni Ta, qris

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
vne bi Ta miT Se ni Ta, qris

1)

2)

˙ Œ
te,

˙

˙ Œ
te,

˙ Œ
te,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
vne ba Ta gan gan vTa vi sufl diT,jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ
vne ba Ta gan gan vTa vi sufl diT,jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
vne ba Ta gan gan vTa vi sufl diT,

œ

œ

œ

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

rva-xma samwuxro

aRdgomis stiqaronsa zeda dasdebelni

Stichera for the Aposticha of the Resurrection 

for Vespers in the Eight Tones

161. vnebiTa miT SeniTa, qriste@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma a. muxli 1

Through Thy Passion O Christ

Sticheron for the Aposticha. Tone 1. Verse 1

dasdebelni. xma pirveli. xma a

Stichera. Tone 1

1) e. k.: `rigi meTormete~.

2) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) E. K.: "The twelfth set."

2) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR dgo mi Ta Se ni

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da aR dgo mi Ta Se ni

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR dgo mi Ta Se ni

œ
Ta

œ
Ta

œ
Ta

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xrwni le bi sa gan

œ œ œ œ œ œ œ

œ ˙ œ ˙ œ œ
xrwni le bi sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
xrwni le bi sa gan

œœ

œ
œ

U

U

U

œb œ œ œ œ
vix sne niT!

œA œ œ œ
vix sne niT!

œb œ ˙
vix sne niT!

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, di de ba Sen

.œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
œ œ

œ œn œ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, di de ba Sen

œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
u fa lo, di de ba Sen

˙n
da!

˙
da!

˙n
da!

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) e. k.: `aq CaerTvis 1-li muxli CasarTavi: `ufali sufevs~ [#160, a].

1) E. K.: "Here the first refrain is inserted 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa reb diT da ba de bul

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œn
i xa reb diT da ba de bul

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
i xa reb diT da ba de bul

1)

˙ Œ
ni!

˙

˙ Œ
ni!

˙ Œ
ni!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ca ni mxi a rul i yve niT!jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
ca ni mxi a rul i yve niT!jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ Jœ
ca ni mxi a rul i yve niT!

- - - - - -- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
a Ri tyve le niT xel ni war marT Ta si xa ru liT,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ .œ jœ œ
a Ri tyve le niT xel ni war marT Ta si xa ru liT,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a Ri tyve le niT xel ni war marT Ta si xa ru liT,

œ

œ
œ

U

U

U

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ra me Tu qris te man Rmer Tman Cven man cod va ni Cven ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œA
ra me Tu qris te man Rmer Tman Cven man cod va ni Cven ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
ra me Tu qris te man Rmer Tman Cven man cod va ni Cven ni

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

162. ixarebdiT dabadebulni@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma a. muxli 2

Let All Creation Rejoice

Sticheron for the Aposticha. Tone 1. Verse 2

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ
jvar sa Sem sWval

œ œ œ œ œ œ œn
jvar sa Sem sWval

œ œ œ œ œ œ
jvar sa Sem sWval

˙ Œ
na,

˙ Œ
na,

˙ Œ
na,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da sikv di li mo ak vdi na, da cxo vre

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œA
da sikv di li mo ak vdi na, da cxo vre

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
da sikv di li mo ak vdi na, da cxo vre

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ
ba mo gva ni

œ œ œ œ œ œ œ

œ ˙ œ œ œn
ba mo gva ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œn
ba mo gva ni

˙
Wa,

˙

˙
Wa,

˙
Wa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da da ce mu li a da mijœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
da da ce mu li a da mijœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ Jœ
da da ce mu li a da mi

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
yo vliT na Te sa viT mi si TurT a Rad gi na,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ
yo vliT na Te sa viT mi si TurT a Rad gi na,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
yo vliT na Te sa viT mi si TurT a Rad gi na,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œb œ œ œ œ œ œ .œ Jœ .œ
jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

vi Tar ca kacT mo yva re

.œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œA œ ˙n ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
vi Tar ca kacT mo yva re

˙ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
vi Tar ca kacT mo yva re

˙
ars!

˙

˙
ars!

˙n
ars!

U

U

U

1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) e. k.: `CasarTavi 2: `da rameTu daamyara RmerTman sofeli~ [#160, b]. 

1) E. K.: "Refrain 2: 'For God has established the world'." [#160, verse 2].
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me u fe xar Sen ca Ta da qve ya ni sa, mo u

œ œ œn œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙

me u fe xar Sen ca Ta da qve ya ni sa, mo u

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me u fe xar Sen ca Ta da qve ya ni sa, mo u

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ
kle be

œ œ œ

œ œ œn
kle be

œ œ œ œn
kle be

˙ Œ
lo,

˙

˙ Œ
lo,

˙ Œ
lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
neb siT Tvi siT jvars e cu kacT mo yva re biTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
neb siT Tvi siT jvars e cu kacT mo yva re biTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ Jœ
neb siT Tvi siT jvars e cu kacT mo yva re biT

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro mel sa jo jo xe Ti ra Se gem Txvi a, qve Sejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ro mel sa jo jo xe Ti ra Se gem Txvi a, qve Sejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ro mel sa jo jo xe Ti ra Se gem Txvi a, qve Se

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

163. meufe xar Sen caTa@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma a. muxli 3

Thou Art the King of Heaven

Sticheron for the Aposticha. Tone 1. Verse 3

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
Sen sa gan mwar da,

œ œ œb œ œ .œ jœ œ œ
Sen sa gan mwar da,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Sen sa gan mwar da,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ
da mar Tal Ta

˙ jœ jœ jœ
da mar Tal Ta

˙ jœ jœ jœ
da mar Tal Ta

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su leb man Se gi wyna res ra, mxi a ruljœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ
su leb man Se gi wyna res ra, mxi a ruljœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
su leb man Se gi wyna res ra, mxi a rul

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ Œ
iqmn nes;

œ œn ˙ Œ
iqmn nes;

œ œ ˙ Œ
iqmn nes;

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo a dam, gi xi la ra dam ba de be li qves kneljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo a dam, gi xi la ra dam ba de be li qves knel

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo a dam, gi xi la ra dam ba de be li qves knel

-

-

-

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Si na, a Re mar Ta!

œ œ œn œ œ œ œ ˙

œ œ œA œ ˙ œ œ œn ˙
Ta Si na, a Re mar Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
Ta Si na, a Re mar Ta!

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
e ha sak vir ve le ba! vi Tar sik vdi li sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
e ha sak vir ve le ba! vi Tar sik vdi li sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
e ha sak vir ve le ba! vi Tar sik vdi li sa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ge mo i xi lajœ œ œ jœ jœ jœb
ge mo i xi lajœ Jœ Jœ œ œ Jœ
ge mo i xi la

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
yo vel Ta cxo vre

œ œ œ œ œb œ œ ˙
yo vel Ta cxo vre

œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta cxo vre

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
ba man?

œ ˙b
ba man?

œ œ ˙
ba man?

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
a ra med, vi Tar ca i ne ba so

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
a ra med, vi Tar ca i ne ba so

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
a ra med, vi Tar ca i ne ba so

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fli sa ga na Tle ba!

œ œ œA œ œ œ œ œ œ œn ˙
fli sa ga na Tle ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fli sa ga na Tle ba!

U

U

U

Œ

Œ

Œ

Jœ Jœ Jœ œ œ
da ma ra disjœ jœ jœ œ
da ma ra dis

jœ jœ jœ œ œ
da ma ra dis

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Ra

vRa

vRa

Ra

Ra

Ra

debs

debT

debT

da

da

da

it

vi

vi

yvis:

tyviT:

tyviT:

œ œ œ œA œ ˙ œ œ œn ˙
Ra Ra debs da it yvis:

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn ˙
Ra Ra debs da it yvis:

1)

Jœ Jœ Jœ Jœb Jœ Jœ
`ro me li aR deg mkvdrejœ jœ jœ jœ jœ jœ
`ro me li aR deg mkvdrejœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`ro me li aR deg mkvdre

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

--

- -

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œb œ œ œ œ œ œ .œ Jœ .œ
jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

TiT, u fa lo, di de ba Sen

.œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
TiT, u fa lo, di de ba Sen

˙ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
TiT, u fa lo, di de ba Sen

˙n
da!~

˙
da!~

˙n
da!~

U

U

U

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) poetur teqstSi am muxlamde saubaria macxovris Sesaxeb, da am muxlis teqsti [RaRadebs da ityvis: 

`romeli aRdeg mkvdreTiT, ufalo, dideba Senda!~] Sinaarsobriv lafsuss qmnis _ gamodis, rom macxovari 

mimarTavs Tavis Tavs xsenebuli sityvebiT. savaraudod, aq uxerxuli, an araswori Targmania _ an 

igulisxmeba, rom wina muxlSi xsenebuli sofeli (`aramed, viTarca ineba soflisa ganaTleba~) `RaRadebs da 

ityvis~ mkvdreTiT aRmdgari uflis didebas. an, aq unda iyos _ `vRaRadebT da vityviT: `romeli aRdeg 

mkvdreTiT, ufalo, dideba Senda!~.  Cven am bolo variantis vamjobinebT. 

2) e. k.: `CaerTvis CasarTavi mesame: `saxlsa Sensa Svenis~ [#160, g]. 

1) Up to this verse, the poetic text speaks of Christ and the text of this verse "He calls out and says: 'Glory to Thee, O 

Lord, Who has risen from the dead!'", creates a mix up, with Christ seemingly addressing Himself with these words. 

Supposedly, there must be an awkward or incorrect translation here - or it is implied that the world mentioned in the 

previous verse ("instead as He desired the enlightenment of the world") "cries out and says the praise of the Lord risen 

from the dead. It also might be "we cry out and say: 'Glory to Thee, O Lord, Who has risen from the dead!'" The editors 

prefer this latter variant

2) E. K.: "Here is the third refrain: 'It befits Thy house'." [#160, verse 3].
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmerT Se mo sil Ta de da

œ œ œn œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œn
RmerT Se mo sil Ta de da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
RmerT Se mo sil Ta de da

1)

˙ Œ
Ta

˙

˙ Œ
Ta

˙ Œ
Ta

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
nel sa cxe be li mi aqvn daT mos wra fedjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
nel sa cxe be li mi aqvn daT mos wra fedjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ Jœ
nel sa cxe be li mi aqvn daT mos wra fed

Jœ Jœ Jœ Jœ
da go de biTjœ jœ jœ jœ
da go de biTjœ jœ jœ jœ
da go de biT

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
sa flav sa Sen sa mo i wi vnes,jœ jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ .œ jœ œ
sa flav sa Sen sa mo i wi vnes,jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
sa flav sa Sen sa mo i wi vnes,

œ

œ
œ

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

164. RmerTSemosilTa dedaTa@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma a. muxli 4

The Godly Mothers

Sticheron for the Aposticha. Tone 1. Verse 4

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da vi Tar a ra hpo ves u xrwne li gva mi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ
da vi Tar a ra hpo ves u xrwne li gva mi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
da vi Tar a ra hpo ves u xrwne li gva mi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ Œ
Se ni,

œ œn ˙ Œ
Se ni,

œ œ ˙ Œ
Se ni,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
an ge lo si sa mi er e uw yaT a xa li da sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
an ge lo si sa mi er e uw yaT a xa li da sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
an ge lo si sa mi er e uw yaT a xa li da sa

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kvir ve li sa swa u li

œ œ œn œ œ œ œ ˙

œ œ œA œ ˙ œ œ œn ˙
kvir ve li sa swa u li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
kvir ve li sa swa u li

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mo ci qul Ta e tyo des:

jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
da mo ci qul Ta e tyo des:jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ Jœ
da mo ci qul Ta e tyo des:

œ œ œ œ œ œ
`aR dga

œ œ œ œ œb œ
`aR dga

œ œ œ œ œ
`aR dga

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œn œ œ
u fa li,

œ ˙ œ
u fa li,

œ ˙ œ œ
u fa li,

˙ Œ

˙b Œ

˙ Œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœb Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ro me li mo a ni Webs so

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ro me li mo a ni Webs sojœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro me li mo a ni Webs so

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
fel sa did sa wya lo ba

œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ œ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
fel sa did sa wya lo ba

œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
fel sa did sa wya lo ba

˙
sa!~

˙

˙
sa!~

˙n
sa!~

U

U

U

1) 2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1) e. k.: `dideba... da aw da... xma pirveli igalobebis. ixile ufalo RaRad-vyavis dasdebelTa Sina~ [#50 an 

#160].

2) sainteresoa, rom #160-Tan e. kereseliZe miuTiTebs, rom stiqaronis dasdeblebSi, yvela jerze, mxolo 

#160-Si mocemuli fsalmunis 3 muxli da `dideba-aw da~ unda CaerTos. xolo aq, da Semdeg, II_VIII xmebis 

stiqaronis dasdeblebis bolo muxlebTan, aRniSnavs, rom `ufalo RaRad-vyavis~ rva xmis dasdeblebTan 

mocemuli rva xmis `dideba-aw da~ unda CaerTos am himnebs. Cven dasaSvebad migvaCnia `dideba-aw da~-s orive 

versiis (#160, da rva xmis) galoba stiqaronis dasdeblebSi.

1) E. K.: "Glory�Now and ever�the first tone is chanted. See the stichera for 'Lord I Have Cried' (#50 or #160)."

2) It is interesting that with #160, E. Kereselidze points out that for every sticheron of the aposticha, only the three Psalm 

verses and "Glory, Now and ever" shown in #160 must be added. Whereas he notes here and with the last sticheron verses 

of the aposticha in tones 2-8, that the "Glory�Now and ever" given for the stichera of "Lord I Have Cried" in the eight 

tones must be included in these hymns. The editors deem it permissible for both versions of "Glory-Now" (#160 and those 

in the eight tones) to be chanted for the stichera of the aposticha.
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
a ha! e se ra, a Res ru la wi nas war met yve le ba i

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ
a ha! e se ra, a Res ru la wi nas war met yve le ba i

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
a ha! e se ra, a Res ru la wi nas war met yve le ba i

1)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa i a si:

œ œ œn œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œn ˙ Œ
sa i a si:

œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ Œ
sa i a si:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, qal wul man hSev da Sem dgo madjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ra me Tu, qal wul man hSev da Sem dgo madjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, qal wul man hSev da Sem dgo mad

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ
So bi sa

jœ jœ jœb
So bi sa

Jœ œ œ Jœ
So bi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
e ge, vi Tar ca pir vel So bi sa,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ .œ jœ œ œ
e ge, vi Tar ca pir vel So bi sa,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
e ge, vi Tar ca pir vel So bi sa,

U

U

U

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 

165. aha! esera, aResrula winaswarmetyveleba@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma a. muxli 5

Behold, Thus the Prophecy Has Been Fulfilled

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 1. Verse 5
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Rmer Ti i yo So bi li i

˙ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œn
ra me Tu Rmer Ti i yo So bi li i

˙ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Rmer Ti i yo So bi li i

˙ Œ
gi,

˙ Œ
gi,

˙ Œ
gi,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca bu ne ba ni ga na axl

œ œ œn œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œA œ ˙ œ œ œn
a mis Tvis ca bu ne ba ni ga na axl

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
a mis Tvis ca bu ne ba ni ga na axl

˙
na!

˙

˙
na!

˙
na!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, ho i, RvTi sa de da o, ve dre ba sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœb
a ra med, ho i, RvTi sa de da o, ve dre ba sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ Jœ
a ra med, ho i, RvTi sa de da o, ve dre ba sa

œ œ œ œ œ œ
mo na Ta

œ œ œ œ œb œ
mo na Ta

œ œ œ œ œ
mo na Ta

- -

- -

- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œn œ œ
Sen Ta sa,

œ ˙ œ
Sen Ta sa,

œ ˙ œ œ
Sen Ta sa,

˙ Œ

˙b Œ

˙ Œ

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ta Zar sa Si na Sen sa Sen da Se wi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ta Zar sa Si na Sen sa Sen da Se wi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ta Zar sa Si na Sen sa Sen da Se wi

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rul sa, nu Se u racx

œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œn
rul sa, nu Se u racx

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
rul sa, nu Se u racx

˙ Œ
hyof!

˙ Œ
hyof!

˙ Œ
hyof!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, vi Tar ca

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra med, vi Tar ca

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra med, vi Tar ca

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wya le wi aR Ta Sen Ta ge tvi rTa,

œ œ œn œ œ œ œ ˙
jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œn ˙

mo wya le wi aR Ta Sen Ta ge tvi rTa,

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œn ˙
mo wya le wi aR Ta Sen Ta ge tvi rTa,

Jœ Jœ
mo najœ jœ
mo najœ jœ
mo na

- - - - - -

- - - - -

- - - - - -

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
Ta Sen Ta mo wya le e qmen,jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ œ
Ta Sen Ta mo wya le e qmen,jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Ta Sen Ta mo wya le e qmen,

U

U

U

Jœb Jœ Jœ Jœ
da me ox gvejœA jœ jœ jœ
da me ox gve

Jœ Jœ Jœ Jœ
da me ox gve

- - -- - -

- -

- - - - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œb œn œ œ œ œ œ .œ Jœ .œ
jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

yav cxov re bad sul Ta Cven Ta

.œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œA œ œn œ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ
yav cxov re bad sul Ta Cven Ta

˙ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
yav cxov re bad sul Ta Cven Ta

˙n
Tvis!

˙
Tvis!

˙n
Tvis!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ Œ
aR dgo ma man Sen man, qris te mac xo var,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ Œ
aR dgo ma man Sen man, qris te mac xo var,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ
aR dgo ma man Sen man, qris te mac xo var,

1) U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
yo ve li so fe li ga na naT

œ œ œ ˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
yo ve li so fe li ga na naT

œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
yo ve li so fe li ga na naT

˙ Œ
la

˙ Œ
la

˙ Œ
la

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

SabaTs didi mwuxris stiqaronsa zeda dasdebelni

xma meore. b

Stichera for the Aposticha on Saturday Great Vespers

Tone 2

166. aRdgomaman Senman, qriste macxovar@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma b. muxli 1

Thy Resurrection O Christ

Sticheron for the Aposticha. Tone 2. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR mo u wo da Tvis sa da ba de bul

˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
da aR mo u wo da Tvis sa da ba de bul

˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
da aR mo u wo da Tvis sa da ba de bul

œ
sa!

œ
sa!

œ
sa!

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
yov lad Zli e ro, u fa lo, di de ba Sen

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
yov lad Zli e ro, u fa lo, di de ba Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
yov lad Zli e ro, u fa lo, di de ba Sen

˙
da!

˙

˙
da!

˙
da!

U

U

U

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze li sa mi er ga na qar ve wye va Ze lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze li sa mi er ga na qar ve wye va Ze lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
Ze li sa mi er ga na qar ve wye va Ze li

2)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) e. k.: `aq CasarTavi unda: `ufali sufevs~ [#160, a]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "The refrain here is 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

167. Zelisa mier ganaqarve wyeva@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma b. muxli 2

Thou Hast Dispersed the Curse Through the Wood. 

Sticheron for the Aposticha. Tone 2. Verse 2
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V

V

?

b

b

b

.œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ
sa, mac xo var,

˙ œ œ ˙ œ œ
sa, mac xo var,

.œ jœ œ ˙ œ œ œ œ
sa, mac xo var,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Za li si kvdi li sa dafl vi

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da Za li si kvdi li sa dafl vi

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ

da Za li si kvdi li sa dafl vi

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

.œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
Ta Se ni Ta mo akv di

˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
Ta Se ni Ta mo akv di

.œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
Ta Se ni Ta mo akv di

˙ Œ
ne,

˙ Œ
ne,

˙ Œ
ne,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ga na naT le

˙ jœ jœ jœ jœ
da ga na naT le

˙ jœ jœ jœ jœ
da ga na naT le

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te sa vi Cve ni aR dgo mi Ta Se ni

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
na Te sa vi Cve ni aR dgo mi Ta Se ni

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
na Te sa vi Cve ni aR dgo mi Ta Se ni

1)

œ
Ta!

œ
Ta!

œ
Ta!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a mis Tvis ca, gi Ra Ra debT Sen,jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
a mis Tvis ca, gi Ra Ra debT Sen,jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
a mis Tvis ca, gi Ra Ra debT Sen,

œ œ œ œ œ œ œ
qve lis moq me

œ œ œ œ œ œ
qve lis moq me

œ œ œ œ œ œ œ œ
qve lis moq me

˙
do:

˙
do:

˙
do:

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) marcvali `sa~ da misi gasamRerebeli TanaJReradoba Cveni Camatebulia. xelnawerSi isini araa.

1) The syllable "sa" and its musical structure have been added by the editors. They are not in the manuscript.
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V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
`u fa lo, di de ba Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
`u fa lo, di de ba Sen

œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
`u fa lo, di de ba Sen

˙
da!~

˙
da!~

˙
da!~

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ
jvar sa ze da ra da ems Wva le, qri ste,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
jvar sa ze da ra da ems Wva le, qri ste,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ œ
jvar sa ze da ra da ems Wva le, qri ste,

2)

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ses cva le Sve ni e re ba da ba de bul Ta! xo lo mxe dar Ta maT

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ses cva le Sve ni e re ba da ba de bul Ta! xo lo mxe dar Ta maT

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

Ses cva le Sve ni e re ba da ba de bul Ta! xo lo mxe dar Ta maT

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

1) e. k.: `CasarTavi: `da rameTu daamyara sofeli~ [#160, b]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Refrain: 'For He has established the world'." [#160, verse 2].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

168. jvarsa zeda ra daemsWvale, qriste@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma b. muxli 3

When Thou Wast Nailed to the Cross

Sticheron for the Aposticha. Tone 2. Verse 3
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V

V

?

b

b

b

.œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
u wya lo e ba a Cve

˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn
u wya lo e ba a Cve

.œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
u wya lo e ba a Cve

˙ Œ
nes,

˙ Œ
nes,

˙ Œ
nes,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
da la xu ri Ta

˙ jœ jœ jœ jœ
da la xu ri Ta

˙ jœ jœ jœ jœ
da la xu ri Ta

- - - -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
gver di Se ni ga na Res! da u ri a Ta da beW dva sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
gver di Se ni ga na Res! da u ri a Ta da beW dva sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
gver di Se ni ga na Res! da u ri a Ta da beW dva sa

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fla vi sa iT xo

œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
fla vi sa iT xo

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
fla vi sa iT xo

œ
ves,

œ
ves,

œ
ves,

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu ver gu lis xma hyvesjœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu ver gu lis xma hyvesjœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu ver gu lis xma hyves

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
xel mwi fe ba Se ni!

jœ jœ jœ jœ jœ œ
xel mwi fe ba Se ni!

jœ jœ jœ jœ jœ œ
xel mwi fe ba Se ni!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, ro mel man mo wya le bi Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, ro mel man mo wya le bi Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, ro mel man mo wya le bi Ta

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo bi sa Se ni sa Ta daf lva da i Tmi ne,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo bi sa Se ni sa Ta daf lva da i Tmi ne,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo bi sa Se ni sa Ta daf lva da i Tmi ne,

U

U

U

jœ jœ jœ jœ jœ
da me sa me sa

jœ jœ jœ jœ jœ
da me sa me sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me sa me sa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
dRe sa aR deg, u fa lo, di de ba Sen

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
dRe sa aR deg, u fa lo, di de ba Sen

Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
dRe sa aR deg, u fa lo, di de ba Sen

˙
da!

˙
da!

˙
da!

U

U

U

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qris te, cxo vre bis mom ce me lo, neb siT vne ba da i Tmi nejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qris te, cxo vre bis mom ce me lo, neb siT vne ba da i Tmi nejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
qris te, cxo vre bis mom ce me lo, neb siT vne ba da i Tmi ne

2)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

1) e. k.: `CasarTavi mesame: `saxlsa Sensa Svenis siwmide~ [#160, g].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Third refrain: 'Holiness befits Thy house'." [#160, verse 3].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

169. qriste cxovrebis momcemelo@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma b. muxli 4

O Christ the Giver of Life

Sticheron for the Aposticha. Tone 2. Verse 4
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V

V

?

b

b

b

.œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ
mo kvdav Ta Tvis,

˙ œ œ ˙ œ œ
mo kvdav Ta Tvis,

.œ jœ œ ˙ œ œ œ œ
mo kvdav Ta Tvis,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da jo jo xe Tad STa xed, Zli e ro,

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da jo jo xe Tad STa xed, Zli e ro,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da jo jo xe Tad STa xed, Zli e ro,

- - - - - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ
da ro mel ni i gi mo e lo des STas vla sa Sen sa, mos ta cen i

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œA
da ro mel ni i gi mo e lo des STas vla sa Sen sa, mos ta cen i

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ
da ro mel ni i gi mo e lo des STas vla sa Sen sa, mos ta cen i

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
gi ni jo jo xeT

œ œ œ œ jœ jœn
gi ni jo jo xeT

˙ œ œ jœ jœ
gi ni jo jo xeT

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca mxec sa mZvin va re

jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ
vi Tar ca mxec sa mZvin va re

jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
vi Tar ca mxec sa mZvin va re

œ
sa,

œ
sa,

œ
sa,

U

U

U

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da jo jo xe Ti sa wil sa moT xe mi a ni We sam kvid re be lad,jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da jo jo xe Ti sa wil sa moT xe mi a ni We sam kvid re be lad,jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da jo jo xe Ti sa wil sa moT xe mi a ni We sam kvid re be lad,

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, Cven ca, ro mel ni va di debT me sa mi sa dRi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, Cven ca, ro mel ni va di debT me sa mi sa dRi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, Cven ca, ro mel ni va di debT me sa mi sa dRi sa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ
aR dgo ma sa Sen

œ œ œ œ œ œ œ
aR dgo ma sa Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR dgo ma sa Sen

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mog va ni We lxi ne ba cod va Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mog va ni We lxi ne ba cod va Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mog va ni We lxi ne ba cod va Ta,

- - - - - - - - -- -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
da sa moT xi sa mkvidr yo fad Rirs

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
da sa moT xi sa mkvidr yo fad Rirs

œ œ œ œ œb ˙ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ
da sa moT xi sa mkvidr yo fad Rirs

˙
myven,

˙
myven,

˙n
myven,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
di di Ta Se ni Ta wya lo bi

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
di di Ta Se ni Ta wya lo bi

Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
di di Ta Se ni Ta wya lo bi

˙
Ta!

˙
Ta!

˙
Ta!

U

U

U

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) e. k.: `dideba... da aw da... ixmareT ufalo RaRad-vyavis dasdeblebidan xma b~. [#59 an #160]. 

1) E. K.: "Glory... Now and ever... Use tone 2 for the stichera of 'Lord I Have Cried' (#59 or #160)."
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ
ho i, sas wa u li a xa li,jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
ho i, sas wa u li a xa li,jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ œ
ho i, sas wa u li a xa li,

1)

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vel Ta pir vel qmnil Ta sak vir ve le ba Ta u aR re si!

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
yo vel Ta pir vel qmnil Ta sak vir ve le ba Ta u aR re si!

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

yo vel Ta pir vel qmnil Ta sak vir ve le ba Ta u aR re si!

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙
ra me Tu, vin sa da i xi la de da, u ma ma

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œA œ œ
ra me Tu, vin sa da i xi la de da, u ma ma

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ ˙
ra me Tu, vin sa da i xi la de da, u ma ma

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

170. hoi, saswauli axali@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma b. muxli 5

Behold A New Wonder

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 2. Verse 5
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V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ Jœ Jœ
ka cod mSo be

œ œ jœ jœn
ka cod mSo be

œ œ jœ jœ
ka cod mSo be

˙ Œ
li,

˙ Œ
li,

˙ Œ
li,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da wi aR Ta mtir Tve li yo vel Ta

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da wi aR Ta mtir Tve li yo vel Ta

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da wi aR Ta mtir Tve li yo vel Ta

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ba de bul Ta mtvir Tve li sa?!

jœ jœ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ
da ba de bul Ta mtvir Tve li sa?!

jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da ba de bul Ta mtvir Tve li sa?!

U

U

U

Jœ œ
RvTi sajœ œ
RvTi sajœ œ
RvTi sa

- - - -

- - - -

- -

- -

-

-

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
ars gan zra xva e se, So bi li sa,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
ars gan zra xva e se, So bi li sa,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
ars gan zra xva e se, So bi li sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li msgav sad CCvil Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li msgav sad CCvil Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li msgav sad CCvil Ta,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
u bi wo o, mklav Ta ze da get vir

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
u bi wo o, mklav Ta ze da get vir

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u bi wo o, mklav Ta ze da get vir

˙
Ta,

˙
Ta,

˙
Ta,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da de do bri vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da de do bri vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da de do bri vi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙
kad ni e re ba mo gi gi es!

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
kad ni e re ba mo gi gi es!

Jœ Jœ ˙ œ œb ˙ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙n
kad ni e re ba mo gi gi es!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
mis sa mi marT nu das cxre bi me o xe

œ œ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
mis sa mi marT nu das cxre bi me o xe

œ œ Jœ Jœ
jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ

mis sa mi marT nu das cxre bi me o xe

˙ Œ
bad

˙ Œ
bad

˙ Œ
bad

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pa ti vis mce mel Ta Sen Ta Tvis,

œ œ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ
pa ti vis mce mel Ta Sen Ta Tvis,

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
pa ti vis mce mel Ta Sen Ta Tvis,

U

U

U

jœ jœ jœ jœ
Se wya le bad,

jœ jœ jœ jœ
Se wya le bad,

Jœ Jœ Jœ Jœ
Se wya le bad,

- - - - -

- - - - -

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
da cxo vre bad, da wmi da yo fad Cven

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da cxo vre bad, da wmi da yo fad Cven

Jœ Jœ œ .œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
da cxo vre bad, da wmi da yo fad Cven

˙
da!

˙
da!

˙
da!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) e. k.: `aq dasrulda meore xmis stiqaronis sagalobeli. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera for the Aposticha in tone 2. Ekvtime."
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste, ro mel man vne bi Ta Se ni Ta da

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ
qri ste, ro mel man vne bi Ta Se ni Ta da

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ
qri ste, ro mel man vne bi Ta Se ni Ta da

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ab ne le mze,

œ œ ˙# ˙ œ ˙
ab ne le mze,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
ab ne le mze,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ ˙
da na Tli Ta

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da na Tli Ta

Jœ Jœ Jœ œ ˙
da na Tli Ta

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙

aR dgo mi sa Se ni sa Ta ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙

aR dgo mi sa Se ni sa Ta ga

.˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
aR dgo mi sa Se ni sa Ta ga

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

SabaTs didi mwuxris stiqaronsa zeda dasdebelni

xma g. mesame

Stichera for the Aposticha on Saturday Great Vespers

Tone 3

171. qriste, romelman vnebiTa SeniTa daabnele mze@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma g. muxli 1

Thou Who Darkened the Sun through Thy Passion
Sticheron for the Aposticha. Tone 3. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
na brwyin ve yo ve li so fejœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ
na brwyin ve yo ve li so fejœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ
na brwyin ve yo ve li so fe

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
œ ˙ Œ

li,

œ ˙ Œ
li,

œ œ ˙# Œ
li,

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙
Se i wi re Cve ni ca e se sa mwujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œn œ œ œn
Se i wi re Cve ni ca e se sa mwu

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙n
Se i wi re Cve ni ca e se sa mwu

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
xro ga lo ba, kacT mo yva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ œ œ

xro ga lo ba, kacT mo yva

œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ œ œ
xro ga lo ba, kacT mo yva

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ œ ˙
re

˙ œ œ ˙ œ ˙
re

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙
re

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ ˙
e!

.œ jœ œ œ œ ˙
e!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
e!

U

U

U

1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) e. k.: `CasarTavi 1-li `ufali sufevs~ [#160, a]~.

1) E. K.: "First refrain: 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre bis mom ce mel man aR dgo ma man

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN
cxo vre bis mom ce mel man aR dgo ma man

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ
cxo vre bis mom ce mel man aR dgo ma man

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Sen man, u fa lo,

œ œ œ ˙# ˙ œ ˙
Sen man, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
Sen man, u fa lo,

U

U

U

œ œ ˙
yo ve

œ œ œ œ œ
yo ve

œ œ ˙
yo ve

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙

li so fe li ga na naT la, da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙

li so fe li ga na naT la, da

.˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
li so fe li ga na naT la, da

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -- -

172. cxovrebis momcemelman aRdgomaman Senman@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma g. muxli 2

Thou the Giver of Life

Sticheron for the Aposticha. Tone 3. Verse 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Tvis ni da ba de bul ni gan xrwnil ni ga na ajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ
Tvis ni da ba de bul ni gan xrwnil ni ga na ajœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
Tvis ni da ba de bul ni gan xrwnil ni ga na a

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ Œ
xlna!

œ œ œ œ ˙ Œ
xlna!

œ œ œ œ œ œ ˙# Œ
xlna!

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙
a mis Tvis, a da mis wye vi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œn œ œ œn
a mis Tvis, a da mis wye vi sa

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙n
a mis Tvis, a da mis wye vi sa

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

gan xsni lni, gi Ra Ra debT Sen, yov lad Zli e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

gan xsni lni, gi Ra Ra debT Sen, yov lad Zli e

.˙ œ œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan xsni lni, gi Ra Ra debT Sen, yov lad Zli e

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro: `u fa lo, di de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro: `u fa lo, di de

œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro: `u fa lo, di de

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba Sen dajœ jœ ˙ œ œ ˙ œ
ba Sen dajœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ
ba Sen da

˙

˙
˙

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
a!~

.œ jœ œ œ œ
a!~

.œ jœ œ œ œ œ
a!~

˙

˙
˙

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
Rmer Ti xar u cva le be li, da xor ci Ta

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
Rmer Ti xar u cva le be li, da xor ci Ta

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
Rmer Ti xar u cva le be li, da xor ci Ta

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ra iv ne, i cva le,

œN œ œ œ ˙# ˙ œ
ra iv ne, i cva le,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra iv ne, i cva le,

˙

˙
˙#

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

173. RmerTi xar ucvalebeli@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma g. muxli 3

Thou Art the Unchanging God

Sticheron for the Aposticha. Tone 3. Verse 3

1) e. k.: `CasarTavi me-2-re: `da rameTu daamyara~ [#160, b]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Second refrain: 'For He has established'." [#160, verse 2].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rom li sa, da ba de bul Ta ver it vir Tesjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ
rom li sa, da ba de bul Ta ver it vir Tes

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rom li sa, da ba de bul Ta ver it vir Tes

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mo ki de bu li sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mo ki de bu li sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mo ki de bu li sa

- - - - - -- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

xil va, da Si Si sa gan Zrwo des,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

xil va, da Si Si sa gan Zrwo des,

œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
xil va da Si Si sa gan Zrwo des

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ

da sul TqmiT u ga lob des sul grZe

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN
da sul TqmiT u ga lob des sul grZe

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
da sul TqmiT u ga lob des sul grZe

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
le ba sa Sen sa!

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
le ba sa Sen sa!

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙#
le ba sa Sen sa!

U

U

U

Jœa Jœ œ
xo lo Sen,jœ jœ œ
xo lo Sen,

Jœa Jœ œ
xo lo Sen,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

#

#

œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

ma cxo var, STa xed jo jo xe Tad,

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

ma cxo var, STa xed jo jo xe Tad,

œ ˙n .˙ œ œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
ma cxo var, STa xed jo jo xe Tad,

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

da me sa me sa dRe sa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
da me sa me sa dRe sa

œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da me sa me sa dRe sa

-

-

- - -

- - -

- - - -

V

V

?

#

#
˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ

aR deg,

œ# œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
aR deg,

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙# Œ
aR deg,

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da cxo vre ba so fel sa mojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da cxo vre ba so fel sa mo

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da cxo vre ba so fel sa mo

- -- - -

- - - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ni We, da di di

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ni We, da di di

œ ˙n œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
a ni We, da di di

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

wya lo bajœ jœ ˙ œ œ ˙ œ ˙
wya lo bajœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙
wya lo ba

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
a!

U

U

U

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta na Te sa vi Cve ni si ku di li sa

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN
ra Ta na Te sa vi Cve ni si ku di li sa

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ
ra Ta na Te sa vi Cve ni si ku di li sa

2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
gan ix sne, qri ste,

œ œ œ ˙# ˙ œ ˙
gan ix sne, qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
gan ix sne, qri ste,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
si kvdi li da i Tmi ne,jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ
si kvdi li da i Tmi ne,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
si kvdi li da i Tmi ne,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

174. raTa naTesavi Cveni sikvdilisagan ixsne@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma g. muxli 4

So Thou Shalt Deliver Our Kind from Death

Sticheron for the Aposticha. Tone 3. Verse 4

1) e. k.: `CasarTavi mesame: `saxlsa Sensa~ [#160, g]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Third refrain: 'Holiness befits'." [#160, verse 3].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ

jœ
da me sa me sa dRe sa mkvdre TiT aR deg,

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

da me sa me sa dRe sa mkvdre TiT aR deg,

Jœ Jœ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me sa me sa dRe sa mkvdre TiT aR deg,

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ

da Sen Ta na a Ra dgi nen, ro mel Ta

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ
da Sen Ta na a Ra dgi nen, ro mel Ta

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
da Sen Ta na a Ra dgi nen, ro mel Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
RvTad gi cnes Sen,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
RvTad gi cnes Sen,

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙# Œ
RvTad gi cnes Sen,

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da so fe li ga na najœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da so fe li ga na na

Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da so fe li ga na na

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tle, u fa lo, di de

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tle, u fa lo, di de

œ ˙n .˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
Tle, u fa lo, di de

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba Sen dajœ jœ ˙ œ œ ˙ œ ˙
ba Sen dajœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙
ba Sen da

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
a!

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
u Tes lod mu clad i Re su li sa

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN
u Tes lod mu clad i Re su li sa

œ œ ˙
jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ

u Tes lod mu clad i Re su li sa

Jœ Jœ Jœ

2)

3)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
mi er wmi di sa,

œ œ œ ˙# ˙ œ ˙
mi er wmi di sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
mi er wmi di sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne bi Ta ma mi sa Ta,jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ
ne bi Ta ma mi sa Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne bi Ta ma mi sa Ta,

- - - - - - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

175. uTeslod muclad iRe sulisa mier wmidisa@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma g. muxli 5

By the Holy Spirit Thou Hast Conceived Without Seed 

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 3. Verse 5

1) e. k.: `dideba... da aw da... mesame xmisa~ [#68 an #160].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT nabeWdi notebi Cveni Camatebulia.

1) E. K.: "Glory...Now and Ever...in tone 3." [#68 or #160].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The notes printed in a small font have been added in by the editors.
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V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ

Ze RvTi sa u de do ma mi sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ

Ze RvTi sa u de do ma mi sa gan

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ze RvTi sa u de do ma mi sa gan

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

pir vel sa u ku ne Ta So bi

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ
pir vel sa u ku ne Ta So bi

œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
pir vel sa u ku ne Ta So bi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙
li,

œ œ œ œ ˙
li,

œ œ œ œ œ œ ˙#
li,

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œn œ œ œ
xo lo Cven Tvis Sen ganjœ jœ jœ jœ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ
xo lo Cven Tvis Sen gan

Jœa Jœ Jœ Jœ œ œ ˙n ˙ œ œ
xo lo Cven Tvis Sen gan

(,)

(,)

(,)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

u ma mod gan ka ce bu li, xor ci e lad gvi Sev

œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ

u ma mod gan ka ce bu li, xor ci e lad gvi Sev

œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ
u ma mod gan ka ce bu li, xor ci e lad gvi Sev

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

#

#
Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ

Cven, da CCvil sa sZe sa a wo ebd,jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Cven, da CCvil sa sZe sa a wo ebd,jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙# Œ
Cven, da CCvil sa sZe sa a wo ebd,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœa Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

ro mli sa Tvis ca nu da a ca debjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ
ro mli sa Tvis ca nu da a ca debjœa jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa Tvis ca nu da a ca deb

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ve dre bad, gan Ta vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ve dre bad, gan Ta vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ve dre bad, gan Ta vi

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - -

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fle bad Wir Ta gan

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fle bad Wir Ta gan

œ ˙n .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fle bad Wir Ta gan

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

sul Ta Cven Tajœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ ˙
sul Ta Cven Tajœ jœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙
sul Ta Cven Ta

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
a!

U

U

U

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) e. k.: `aq dasrulda mesame xmis stiqaronsa zeda dasdebelni. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera for the Aposticha in tone 3. Ekvtime."
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
u fa lo, aR xed jvar sa ze da, da ma mu li wye va Cve

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
u fa lo, aR xed jvar sa ze da, da ma mu li wye va Cve

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
u fa lo, aR xed jvar sa ze da, da ma mu li wye va Cve

1)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙
ni aR xo ce,

œ œ œN œ ˙
ni aR xo ce,

œ œ œ œN œ œ ˙
ni aR xo ce,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
STa xed jo jo xe Tad, da sa u ku niT ganjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
STa xed jo jo xe Tad, da sa u ku niT gan

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
STa xed jo jo xe Tad, da sa u ku niT gan

-

-

-

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

SabaTs didi mwuxris stiqaronsa zeda dasdebelni

xma meoTxe. d

Stichera for the Aposticha on Saturday Great Vespers

Tone 4

176. ufalo, aRxed jvarsa zeda@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma d. muxli 1

O Lord, Thou Went Up Upon the Cross

Sticheron for the Aposticha. Tone 4. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
ni pyro bi lni ga na Ta

œn œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ
ni pyro bi lni ga na Ta

.œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# .œ jœ
ni pyro bi lni ga na Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ ˙ Œ
vi su flen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
vi su flen,

˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
vi su flen,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da kac Ta na Te sav sa

œ jœ jœ jœ jœ jœn jœ
da kac Ta na Te sav sa

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da kac Ta na Te sav sa

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
uxr wne le ba mo a ni We,

jœn œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
a
œ œ ˙ Œ

uxr wne le ba mo a ni We,

Jœ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œn
a

œ œ ˙ Œ
uxr wne le ba mo a ni We,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ .œ Jœ œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ

a mis Tvis, u ga lobT da

œ œ œn
a œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙

a mis Tvis, u ga lobT da

œ œ .œ jœ œn
a œ œ œ ˙ œ œ œ

a mis Tvis, u ga lobT da

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ œ œ ˙ Œ
va di debT

œn
a

œ ˙ Œ
va di debT

œ œn
a
œ œ ˙ Œ

va di debT

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
cxo vels myo fel sa da ma cxo

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
cxo vels myo fel sa da ma cxo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .˙ œ
cxo vels myo fel sa da ma cxo

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
var sa aR dgo ma sa Sen sa!

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
var sa aR dgo ma sa Sen sa!

œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
var sa aR dgo ma sa Sen sa!

U

U

U

1)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
dam sWva lu lman Zel sa ze da, mxo lo yov lad Zli

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œN
dam sWva lu lman Zel sa ze da, mxo lo yov lad Zli

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œN
dam sWva lu lman Zel sa ze da, mxo lo yov lad Zli

jœ jœ jœ ˙

2)

3)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

177. damsWvalulman Zelsa zeda@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma d. muxli 2

The One Nailed Upon the Wood

Sticheron for the Aposticha. Tone 4. Verse 2

1) ) e. k.: `CasarTavi 1-li: `ufali sufevs~ [#160, a]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT nabeWdi notebi Cveni Camatebulia.

1) E. K.: "First refrain: 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The notes printed in a small font have been added in by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ ˙
e ro,

œ ˙
e ro,

œN œ ˙
e ro,

Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ#
yo vel ni da ba de bu lnijœ jœ œn œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ
yo vel ni da ba de bu lni

Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ#
yo vel ni da ba de bu lni

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ
Se aZr wu nen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Se aZr wu nen,

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Se aZr wu nen,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa fla vsa ra da i dev,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ
da sa fla vsa ra da i dev,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa fla vsa ra da i dev,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel ni myof i yvnes sa ma re sa Si na, a Ra

jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ro mel ni myof i yvnes sa ma re sa Si na, a Ra

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
ro mel ni myof i yvnes sa ma re sa Si na, a Ra

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ ˙ Œ
dgi nen,

œn
a
œ œ ˙ Œ

dgi nen,

œn
a

œ œ ˙ Œ
dgi nen,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da u xrwne le ba da cxov re ba mo a ni

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da u xrwne le ba da cxov re ba mo a ni

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da u xrwne le ba da cxov re ba mo a ni

- -

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

.œ Jœ œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

We kac Ta na Te sav sa!

œn
a
œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ

We kac Ta na Te sav sa!

.œ jœ œn
a œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

We kac Ta na Te sav sa!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn œ ˙
a mis Tvis ca, u ga lobT da va di debT

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a mis Tvis ca, u ga lobT da va di debT

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œA{ œ
n œ ˙

a mis Tvis ca, u ga lobT da va di debT

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ# œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa!

Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa!

U

U

U

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

1) e. k.: `CasarTavi meore: `da rameTu daamyara sofeli~ [#160, b]. 

1) E. K.: "Second refrain: 'For He has established the world'." [#160, verse 2].
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
er man us ju lo man, qris te, mi gces Sen pi la tes jvar

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
er man us ju lo man, qris te, mi gces Sen pi la tes jvar

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
er man us ju lo man, qris te, mi gces Sen pi la tes jvar

jœ ˙

1)

2)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ
cmad, da da gsa

œ œ œ œ œ œN œ
cmad, da da gsa

˙ œ œ œ œN œ œ
cmad, da da gsa

˙
jes,

˙
jes,

˙
jes,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ
ra me Tu qve lis mo qmedjœ jœ jœ jœ jœ jœ œn œ ˙ œ
ra me Tu qve lis mo qmed

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ
ra me Tu qve lis mo qmed

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ
sa Tvis sa u ma dlo ge qmnes,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Tvis sa u ma dlo ge qmnes,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ# .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ
sa Tvis sa u ma dlo ge qmnes,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

2) wvrili SriftiT nabeWdi notebi Cveni Camatebulia.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

2) Notes printed in a smaller font have been added by the editors.

178. erman usjuloman, qriste, migces Sen pilates jvarcmad

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma d. muxli 3

The Lawless People Who Gave You, O Christ, to Pilate

Sticheron for the Aposticha. Tone 4. Verse 3
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo Sen daf lva neb siT da i Tmi ne, da xel mwi fe biT aR

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo Sen daf lva neb siT da i Tmi ne, da xel mwi fe biT aR

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo Sen daf lva neb siT da i Tmi ne, da xel mwi fe biT aR

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
a
œ œn
a
œ

deg me sa me sa dRe

œ œ

œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
a
œ œ

deg me sa me sa dRe

˙ œ œ .œ Jœ œ œ œn
a

œ œ
deg me sa me sa dRe

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

œ Jœ Jœ œ œ
da vi Tar ca

œ jœ jœ œ
da vi Tar ca

œ Jœ Jœ œ
da vi Tar ca

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

.œ Jœ œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

RmerT xar, mo gva ni We Cven

œn
a œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ

RmerT xar, mo gva ni We Cven

.œ jœ œn
a
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

RmerT xar, mo gva ni We Cven

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
da us ru le be li cxo vre ba da di di wya lo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
da us ru le be li cxo vre ba da di di wya lo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ
da us ru le be li cxo vre ba da di di wya lo

˙
ba!

˙
ba!

˙
ba!

U

U

U

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1) e. k.: `CasarTavi mesame: `saxlsa Sensa Svenis~ [#160, g]. 

1) E. K.: "Third refrain: 'Holiness befits'." [#160, verse 3].
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
cre mliT ge Zi e bdes Sen de da ni, da saf la vad Sen dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
cre mliT ge Zi e bdes Sen de da ni, da saf la vad Sen da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
cre mliT ge Zi e bdes Sen de da ni, da saf la vad Sen da

jœ ˙

1)

2)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ
mo i wiv

œ œ œN œ
mo i wiv

œ œ œ œN œ œ
mo i wiv

˙
nes,

˙
nes,

˙
nes,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da vi Tar a ra gpo ves, cre mli Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da vi Tar a ra gpo ves, cre mli Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da vi Tar a ra gpo ves, cre mli Ta

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
mxur va li Ta, go de biT

œn œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ
mxur va li Ta, go de biT

.œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# .œ jœ
mxur va li Ta, go de biT

- - - - -

- - - - -

- - - - -

179. cremliT geZiebdes Sen dedani@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma d. muxli 4

The Women Searched for Thee with Tears

Sticheron for the Aposticha. Tone 4. Verse 4

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

2) wvrili SriftiT nabeWdi notebi Cveni Camatebulia.

1)  In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

2) Notes printed in a smaller font have been added by the editors 
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ
it yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
it yo

˙ œ œ œ œ œ
it yo

˙
des:

˙
des:

˙
des:

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`ho i Cven da, ma cxo va ro

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
`ho i Cven da, ma cxo va ro

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`ho i Cven da, ma cxo va ro

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vel Ta o! vi Tar wa ri pa re? a nu ro mel sa ad gil sajœ jœ jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
yo vel Ta o! vi Tar wa ri pa re? a nu ro mel sa ad gil sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vel Ta o! vi Tar wa ri pa re? a nu ro mel sa ad gil sa

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Se u cavn ux rwne li xor ci Sen ni?~

jœn jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
a
œ œ ˙ Œ

Se u cavn ux rwne li xor ci Sen ni?~

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn
a

œ œ ˙ Œ
Se u cavn ux rwne li xor ci Sen ni?~

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ
aœ œn œ

da meyv se u lad an ge los man

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œna œ œ œ œ
da meyv se u lad an ge los man

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œn
a
œ œ

da meyv se u lad an ge los man

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ .œ Jœ œ œn œ œ
a
œ œ œ œ œ ˙ Œ

xma hyo maT da mi marT:

œn œ ˙ œ ˙ œ
a

œ ˙ Œ
xma hyo maT da mi marT:

œ ˙ œ œ œn
a

œ œ œ œ ˙ Œ
xma hyo maT da mi marT:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
`nu hgo debT!

jœ jœ jœ
`nu hgo debT!

Jœ Jœ Jœ
`nu hgo debT!

(,)

(,)

(,)

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, war ve diT da hqa da geT, vi Tar med, aRjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
a ra med, war ve diT da hqa da geT, vi Tar med, aR

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
a ra med, war ve diT da hqa da geT, vi Tar med, aR

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ œ œ œn œ ˙
dga u fa li,

˙ ˙ œN œ ˙
dga u fa li,

œ œ œ ˙ œA{ œ
n œ ˙

dga u fa li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mo gva ni Wa Cven si xa ru li,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mo gva ni Wa Cven si xa ru li,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mo gva ni Wa Cven si xa ru li,

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
vi Tar ca mxo lo mra val mo wya le ars!

Jœ Jœ ˙ œ œ œ# œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
vi Tar ca mxo lo mra val mo wya le ars!

Jœ Jœ .˙ œ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
vi Tar ca mxo lo mra val mo wya le ars!

U

U

U

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) e. k.: `dideba... da aw da... meoTxe xmisa~ [#77 an #160]

1) E. K.: "Glory�Now and Ever�in tone 4." (#77 or #160).

361



V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
mo xe den ve dre ba sa mo na Ta Sen Ta sa, yov

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
mo xe den ve dre ba sa mo na Ta Sen Ta sa, yov

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
mo xe den ve dre ba sa mo na Ta Sen Ta sa, yov

jœ ˙

1)

2)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙ Œ
lad u bi wo o,

œ œ œN œ ˙ Œ
lad u bi wo o,

œ œ œ œN œ œ ˙ Œ
lad u bi wo o,

Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ
da da a cxvren Zvirjœ jœ œn œ ˙ œ œ œ
da da a cxvren Zvir

Jœ Jœ .œ jœ œn œ œ œ œ œ
da da a cxvren Zvir

- -

- -

- - -

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œn œ œ œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ
Ta Cven ze da aR dgo ma,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Ta Cven ze da aR dgo ma,

œn œ œ œ œ œ# .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Ta Cven ze da aR dgo ma,

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

180. moxeden vedrebasa monaTa SenTasa@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma d. muxli 5

Hearken to the Supplication of Thy Servants

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 4. Verse 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

2) wvrili SriftiT nabeWdi notebi Cveni Camatebulia.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

2) Notes printed in a smaller font have been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da yo vli sa mwu xa re bi sa gan gvix snen Cven, ra me Tu

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ jœn jœ jœ
da yo vli sa mwu xa re bi sa gan gvix snen Cven, ra me Tu

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da yo vli sa mwu xa re bi sa gan gvix snen Cven, ra me Tu

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen mxo lo gva qu mtki ced da Se ur ye ve lad

jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen mxo lo gva qu mtki ced da Se ur ye ve lad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ
Sen mxo lo gva qu mtki ced da Se ur ye ve lad

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙ Œ
si mtki ced,

œ œ œn
a œ œ ˙ Œ

si mtki ced,

œ œ œn
a

œ œ ˙ Œ
si mtki ced,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ
da Sen sa Se we vna

œ jœ jœ jœ œ œna œ œ
da Sen sa Se we vna

œ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ
da Sen sa Se we vna

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ œn
a
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

sa Se ve ve dre biT;

œ œn
a

œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ
sa Se ve ve dre biT;

œn
a œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

sa Se ve ve dre biT;

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- - -

- - -

- - -- -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

num ca sirc xvi le ul viq mne biT, de do

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
num ca sirc xvi le ul viq mne biT, de do

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
num ca sirc xvi le ul viq mne biT, de do

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
fa lo, Sen ni mved re bel

œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ
fa lo, Sen ni mved re bel

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œA
{

œ
n œ

fa lo, Sen ni mved re bel

˙
ni,

˙
ni,

˙
ni,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
is wra fe me o xe bad Cven da, ro mel ni sar wmujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
is wra fe me o xe bad Cven da, ro mel ni sar wmu

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ
is wra fe me o xe bad Cven da, ro mel ni sar wmu

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

no e biT vxmobT Sen da mi:

œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ# ˙
no e biT vxmobT Sen da mi:

œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
no e biT vxmobT Sen da mi:

U

U

U

- - -

- - -

-

-

- - - -
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V

V

?

#

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`gi xa ro den, de do fa lo, yo vel Ta

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
`gi xa ro den, de do fa lo, yo vel Ta

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`gi xa ro den, de do fa lo, yo vel Ta

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ Œ
Sem we o,

œN œ ˙ Œ
Sem we o,

œ œ œ œ ˙ Œ
Sem we o,

A

U

U

U

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
si xa ru lo da mcve lojœ jœ jœ ˙ œ œ œ# œ œ œ
si xa ru lo da mcve lo

Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ .œ jœ
si xa ru lo da mcve lo

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

jœ jœ jœ jœ ˙
sul Ta Cven Ta o!~

jœ jœ jœ jœ ˙
sul Ta Cven Ta o!~

jœ jœ jœ Jœ ˙
sul Ta Cven Ta o!~

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen, qri ste sa, gan xor ci e le bul sa da ca Ta gan a ra

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen, qri ste sa, gan xor ci e le bul sa da ca Ta gan a ra

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Sen, qri ste sa, gan xor ci e le bul sa da ca Ta gan a ra

1)

,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ
gan So re bul sa,

œ œ œ

˙ œ œ ˙ œ œ œ
gan So re bul sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan So re bul sa,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
xmi Ta ga lo bi sa Ta ga di debT,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
xmi Ta ga lo bi sa Ta ga di debT,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
xmi Ta ga lo bi sa Ta ga di debT,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

SabaTs didi mwuxris stiqaronsa zeda dasdebelni

xma mexuTe. e

Stichera for the Aposticha on Saturday Great Vespers

Tone 5

181. Sen, qristesa, ganxorcielebulsa@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma e. muxli 1

To Thee Christ, Born in the Flesh

Sticheron for the Aposticha. Tone 5. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu jva ri da si kvdi li da i Tmi ne na Te sa vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu jva ri da si kvdi li da i Tmi ne na Te sa vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
ra me Tu jva ri da si kvdi li da i Tmi ne na Te sa vi

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
sa Tvis Cve ni sa,

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙N ˙ œ œ# œ ˙
sa Tvis Cve ni sa,

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
sa Tvis Cve ni sa,

N

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
vi Tar ca kacT mo yva re man Rme rTman,

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ
vi Tar ca kacT mo yva re man Rme rTman,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
vi Tar ca kacT mo yva re man Rme rTman,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ
war mos tyve nen

Jœ Jœ Jœ œ œ
war mos tyve nen

Jœ Jœ Jœ ˙
war mos tyve nen

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b b

œ œ œ œ œ
bWe ni jo

œ œ œ œ œ
bWe ni jo

œ œ œ œ
bWe ni jo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jo xe Ti sa ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jo xe Ti sa ni,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
jo xe Ti sa ni,

U

U

U

˙ Jœ Jœ
da me sa

˙ jœ jœ
da me sa

˙ Jœ Jœ
da me sa

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
me sa dRe sa aR deg,

œ œ œ œ œ œb œ ˙ Œ
me sa dRe sa aR deg,

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
me sa dRe sa aR deg,

œ œ ˙ œ œn{ œ
da a

œ œ œ œn
{

˙
da a

œ œ ˙ œ œ
da a

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œn{ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo vnen sul ni Cven ni!

œ œ œn œ œ œ ˙

˙ œ œn
{
œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn ˙

cxo vnen sul ni Cven ni!

œn{ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
cxo vnen sul ni Cven ni!

U

U

U

1)

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan ra e Ro gver di Se ni, ma cxo var, Sen do bi sa

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan ra e Ro gver di Se ni, ma cxo var, Sen do bi sa

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan ra e Ro gver di Se ni, ma cxo var, Sen do bi sa

2)

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

182. gan-ra-eRo gverdi Seni, macxovar@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma e. muxli 2

When Thy Side Was Split Open

Sticheron for the Aposticha. Tone 5. Verse 2

1) e. k.: `CasarTavi pirveli: `ufali sufevs~ [#160, a]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "First refrain: 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
wya ro ni yo vel Ta aR mo u ce nen

œ œ œ

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ
wya ro ni yo vel Ta aR mo u ce nen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
wya ro ni yo vel Ta aR mo u ce nen

U

U

U

˙
xsni

˙
xsni

˙
xsni

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
sa da cxo vre bi sa ni!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
sa da cxo vre bi sa ni!

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
sa da cxo vre bi sa ni!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xor ci Ta ra si kvdi li da i Tmi ne,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xor ci Ta ra si kvdi li da i Tmi ne,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xor ci Ta ra si kvdi li da i Tmi ne,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ
u kvda ve ba mo gva ni

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙N ˙
u kvda ve ba mo gva ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
u kvda ve ba mo gva ni

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ ˙
We Cven!

œ œ# œ ˙
We Cven!

œ œ ˙
We Cven!

N

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da sa flav sa ra da i dev,

.œ jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ
da sa flav sa ra da i dev,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
da sa flav sa ra da i dev,

Jœ Jœ Jœ Jœ
Cven gan gva Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ
Cven gan gva Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ
Cven gan gva Ta

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi suf len da a Rma dgi nen Sen Ta na di de biT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
vi suf len da a Rma dgi nen Sen Ta na di de biT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
vi suf len da a Rma dgi nen Sen Ta na di de biT,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b b

œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca RmerT man!

œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
vi Tar ca RmerT man!

œ œ œ œ œ œb œn ˙
vi Tar ca RmerT man!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ
a mis Tvis, gi

˙ œ œ œ œ œ
a mis Tvis, gi

˙ œ œ œ
a mis Tvis, gi

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
Ra Ra debT:

œb œ ˙
Ra Ra debT:

œ œ œ ˙
Ra Ra debT:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œn
{
œ œ œ œ

`kacT mo yva re o, u fa

jœ jœ jœ œ œ œ œn
{ ˙ ˙

`kacT mo yva re o, u fa

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œn{ œ
`kacT mo yva re o u fa

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œn{ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo, di de ba Sen da!~

œ œ œn œ œ œ ˙

œ œn
{
œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ œn ˙

lo, di de ba Sen da!~

˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
lo, di de ba Sen da!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

-

-

-

1) e. k.: `CasarTavi meore: `da rameTu daamyara~ [#160, b]. 

1) E. K.: "Second refrain: 'For He has established'." [#160, verse 2].
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V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
u cxo ars jvar cma Se ni da jo jo xe Tad STas vla, kacT

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
u cxo ars jvar cma Se ni da jo jo xe Tad STas vla, kacT

Jœ œ œ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
u cxo ars jvar cma Se ni da jo jo xe Tad STas vla, kacT

1)

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ
mo yva re,

œ œ œ œ œ
mo yva re,

œ œ œ œ œ œ
mo yva re,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li war mo styve ne, da pir ve liT gan

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro me li war mo styve ne, da pir ve liT gan

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li war mo styve ne, da pir ve liT gan

- -

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ œ
pyro bil nijœ jœ œ
pyro bil nijœ jœ œ
pyro bil ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
Sen Ta na a Ra dgi nen di de biT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
Sen Ta na a Ra dgi nen di de biT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
Sen Ta na a Ra dgi nen di de biT,

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

183. ucxo ars jvarcma Seni@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma e. muxli 3

Thy Crucifixion is Mysterious

Sticheron for the Aposticha. Tone 5. Verse 3

1)  xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca Rmer Tman,

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙N ˙ œ œ# œ ˙
vi Tar ca Rmer Tman,

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
vi Tar ca Rmer Tman,

N

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da sa mo Txe ga nu Re,

.œ jœ jœ jœ jœN jœ œ
da sa mo Txe ga nu Re,

.œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
da sa mo Txe ga nu Re,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb
da mas Si na

œ œ œ œ œ œ œ œ
da mas Si na

˙ œ œ œ œ œ
da mas Si na

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b b

œ œb œ œ œ œ œ ˙
Sve bad Rirs hyven,

œ œ œ œ œb œ œn ˙
Sve bad Rirs hyven,

œ œ œ œ œb œn ˙
Sve bad Rirs hyven,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis ca, Cven ca, ro mel ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a mis Tvis ca, Cven ca, ro mel ni

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis ca, Cven ca, ro mel ni

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
va di debT me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ .˙
va di debT me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .˙
va di debT me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen sa,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œn
{
œ œ œ œ

mo gva ni We lxi ne ba co dva Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œn
{ ˙ ˙

mo gva ni We lxi ne ba co dva Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œn{ œ
mo gva ni We lxi ne ba co dva Ta

- - - -

- - - -

- -

- -

-

-

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œn{ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da di di wya lo ba!

œ œ œn œ œ œ ˙

œ œn
{
œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn ˙

da di di wya lo ba!

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
da di di wya lo ba!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man Cven Tvis xor ci Ta vne ba da i Tmi ne

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man Cven Tvis xor ci Ta vne ba da i Tmi ne

Jœ œ œ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man Cven Tvis xor ci Ta vne ba da i Tmi ne

2)

,

,

,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

184. romelman CvenTvis xorciTa vneba daiTmine@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma e. muxli 4

Thou Who Hast Endured the Passion for Us in the Flesh

Sticheron for the Aposticha. Tone 5. Verse 4

1) e. k.: `CasarTavi mesame: `saxlsa Sensa Svenis~ [#160, g]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Third refrain: 'Holiness befits'." [#160, verse 3].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da me sa me sa dRe sa mkvdre TiT aR deg,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da me sa me sa dRe sa mkvdre TiT aR deg,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
da me sa me sa dRe sa mkvdre TiT aR deg,

Jœ Jœ œ œ œ
xorc Ta Cven

Jœ Jœ œ œ
xorc Ta Cven

Jœ Jœ ˙
xorc Ta Cven

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ
Ta vne ba ni gan hkur

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙N ˙
Ta vne ba ni gan hkur

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Ta vne ba ni gan hkur

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ ˙
nen,

œ œ# œ ˙
nen,

œ œ ˙
nen,

N

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ œ
da aR ma dgi nen

.œ jœ jœN jœ œ
da aR ma dgi nen

.œ Jœ jœ jœ œ
da aR ma dgi nen

œ œ œ œ œ œ œ
co dva

œ œ œ œ œ œ
co dva

˙ œ œ œ
co dva

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b b

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta bo rot Ta gan,

œ œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
Ta bo rot Ta gan,

œ œ œ œ œ œ œb œn ˙
Ta bo rot Ta gan,

U

U

U

Jœ œ œ ˙ œ œn
{
œ

kacT mo yva

jœ œ œ œ œn
{

˙
kacT mo yva

Jœ œ œ ˙ œ œ
kacT mo yva

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

œn œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
re, da Se gvi wya len Cven!

œ œ œn œ œ œ ˙

˙ œ œn œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn ˙
re, da Se gvi wya len Cven!

œn œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
re, da Se gvi wya len Cven!

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

ta Za ri xar, bWe, da pa la ti, da sa yda ri me u fi sa,

Jœ

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ta Za ri xar, bWe, da pa la ti, da sa yda ri me u fi sa,

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ta Za ri xar,bWe, da pa la ti, da sa yda ri me u fi sa,

2)

(  )
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qal wu lo, uxr wne lo,

œ

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
qal wu lo, uxr wne lo,

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qal wu lo, uxr wne lo,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa mi er mxsne li Cve ni,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mli sa mi er mxsne li Cve ni,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa mi er mxsne li Cve ni,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

185. taZari xar, bWe, da palati@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma e. muxli 5

Thou Art the Temple, Gate, and Palace

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 5. Verse 5

1) e. k.: `dideba... da aw da... xma mexuTe~. [#86 an #160]

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Glory...Now and Ever...tone 5." [#86 or #160].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ œ
qris te u fa lijœ jœ jœ jœ œ
qris te u fa li

Jœ Jœ jœ jœ œ
qris te u fa li

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bnel sa Si na msxdo ma re Ta ga

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
bnel sa Si na msxdo ma re Ta ga

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
bnel sa Si na msxdo ma re Ta ga

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
mo uCn da

˙ ˙ ˙ ˙N ˙ œ œ# œ ˙
mo uCn da

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
mo uCn da

N

U

U

U

.œ Jœ
mzed si

.œ jœ
mzed si

.œ Jœ
mzed si

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
mar Tli sad, ga na Tle bad,_

jœ jœ jœ jœ jœN jœ œ
mar Tli sad, ga na Tle bad,_

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
mar Tli sad, ga na Tle bad,_

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ro mel ni da ba dna xa tad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro mel ni da ba dna xa tad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro mel ni da ba dna xa tad

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

#

n b b

n b b

n b b

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tvi sad, xe li Ta Tvi si Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
Tvi sad, xe li Ta Tvi si Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œn ˙
Tvi sad, xe li Ta Tvi si Ta!

˙ Jœ Jœ
vi na ca,

˙ jœ jœ
vi na ca,

˙ Jœ Jœ
vi na ca,

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

bb

b b

b b

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
yov lad sa ga lo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
yov lad sa ga lo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
yov lad sa ga lo be lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca gaqvs mi sa mi marTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi Tar ca gaqvs mi sa mi marT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca gaqvs mi sa mi marT

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

#

#
Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ
ka dni e re ba de dojœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ jœ
ka dni e re ba de do

Jœ Jœ ˙ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
ka dni e re ba de do

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
bri vi,

œ œ œ ˙
bri vi,

œ œ ˙
bri vi,

N

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ
da uc xro me lad me ox gve yav cxo vre bi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
da uc xro me lad me ox gve yav cxo vre bi

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
da uc xro me lad me ox gve yav cxo vre bi

-

-

-

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b

œ œ œ œ œ œ
sa Tvis

˙ œ œ œ œ
sa Tvis

œ œ ˙
sa Tvis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sul Ta Cven Ta sa!

œ œ œn œ œ œ ˙

˙ œA œ œ œ œ œ œn ˙
sul Ta Cven Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
sul Ta Cven Ta sa!

U

U

U

1)

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

1) e. k.: `aq dasrulda mexuTe xmis stiqaronTa zeda dasdebelni. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of the stichera for the Aposticha in tone 5. Ekvtime."
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR dgo ma sa Sen sa, qris te ma cxo var,jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR dgo ma sa Sen sa, qris te ma cxo var,

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR dgo ma sa Sen sa, qris te ma cxo var,

1) U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
an ge los ni u ga lo ben ca Ta Si na,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙
an ge los ni u ga lo ben ca Ta Si na,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
an ge los ni u ga lo ben ca Ta Si na,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

SabaTs didi mwuxris stiqaronsa zeda dasdebelni

xma meeqvse. v

Stichera for the Aposticha on Saturday Great Vespers

Tone 6

186. aRdgomasa Sensa, qriste macxovar@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma v. muxli 1

To Thy Resurrection O Christ 

Sticheron for the Aposticha. Tone 6. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Cven ca, qve ya na sa ze da Rirs myven,jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
da Cven ca, qve ya na sa ze da Rirs myven,

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Cven ca, qve ya na sa ze da Rirs myven,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi diT gu li Ta di de bad Sen da!

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
wmi diT gu li Ta di de bad Sen da!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi diT gu li Ta di de bad Sen da!

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

bWe ni rva li sa ni Se mu sren da mo qlon ni jo jo xe

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
bWe ni rva li sa ni Se mu sren da mo qlon ni jo jo xe

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

bWe ni rva li sa ni Se mu sren da mo qlon ni jo jo xe

2)

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

187. bWeni rvalisani Semusren@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma v. muxli 2

Thou Hast Crushed the Gates

Sticheron for the Aposticha. Tone 6. Verse 2

1) e. k.: `CasarTavi 1-li: `ufali sufevs~ [#160, a].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "First refrain: 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙
Ti sa ni Se fqven,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ti sa ni Se fqven,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ti sa ni Se fqven,

U

U

U

Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
vi Tar ca yo vlad Zli er man Rme rTman,

Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙
vi Tar ca yo vlad Zli er man Rme rTman,

Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
vi Tar ca yo vlad Zli er man Rme rTman,

U

U

U

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

da kac Ta na Te sa vi

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kac Ta na Te sa vi

œ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ

da kac Ta na Te sa vi

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ‰
da ce mu li a Ra dgi ne,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ‰
da ce mu li a Ra dgi ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ‰
da ce mu li a Ra dgi ne,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
a mis Tvis Cven ca gi ga lobT da vRa Ra debT:

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙
a mis Tvis Cven ca gi ga lobT da vRa Ra debT:

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
a mis Tvis Cven ca gi ga lobT da vRa Ra debT:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
`ro me lijœ jœ jœ
`ro me li

Jœ Jœ Jœ
`ro me li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ ˙ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR deg mkvdre TiT, u fa lo, di de ba Sen da!~

œ œ œ œ œ œ ˙

jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
aR deg mkvdre TiT, u fa lo, di de ba Sen da!~

Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR deg mkvdre TiT, u fa lo, di de ba Sen da!~

U

U

U

1)

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) e. k.: `CasarTavi meore: `da rameTu daamyara~ [#160, b]. 

1) E. K.: "Second refrain: 'For He has established'." [#160, verse 2].
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V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

pir ve li sa mis xrwni le bi sa gan aR dgi ne ba Cve ni e

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
pir ve li sa mis xrwni le bi sa gan aR dgi ne ba Cve ni e

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
pir ve li sa mis xrwni le bi sa gan aR dgi ne ba Cve ni e

1)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙
ne ba qris te sa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne ba qris te sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne ba qris te sa

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
da jvar sa da e msWva la da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da jvar sa da e msWva la da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da jvar sa da e msWva la da

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
sa fla vsa da i dva,

˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
sa fla vsa da i dva,

˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
sa fla vsa da i dva,

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

ro mel sa me nel sa cxe ble ni de da ni

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel sa me nel sa cxe ble ni de da ni

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ

ro mel sa me nel sa cxe ble ni de da ni

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

-

-

188. pirvelisagan mis xrwnilebisagan aRdgineba@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma v. muxli 3

The Resurrection from the First Corruption

Sticheron for the Aposticha. Tone 6. Verse 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cre mliT e Zi e bdes da go de biT it yo des:jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
cre mliT e Zi e bdes da go de biT it yo des:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cre mliT e Zi e bdes da go de biT it yo des:

U

U

U

Jœ Jœ
`ho i

Jœ Jœ
`ho i

Jœ Jœ
`ho i

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
Cven da, ma cxo va ro Cven yo vel Ta o! vi Tar Tavs i dev sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
Cven da, ma cxo va ro Cven yo vel Ta o! vi Tar Tavs i dev sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
Cven da, ma cxo va ro Cven yo vel Ta o! vi Tar Tavs i dev sa

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
fla vsa da de ba?

œ œ jœ jœ ˙ Œ
fla vsa da de ba?

œ œ jœ Jœ ˙ Œ
fla vsa da de ba?

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo, vi nad gan Tavs i dev, vi Tar wa ri par ve?

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo, vi nad gan Tavs i dev, vi Tar wa ri par ve?

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo, vi nad gan Tavs i dev, vi Tar wa ri par ve?

(,)

(,)

(,)

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

vi Tar mi i cva le? a nu ro mel man me ad gil man da fa resjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi Tar mi i cva le? a nu ro mel man me ad gil man da fa res

Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar mi i cva le? a nu ro mel man me ad gil man da fa res

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni cxo vre bis mo mce me li gva mi?jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Se ni cxo vre bis mo mce me li gva mi?

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni cxo vre bis mo mce me li gva mi?

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
a ra med,jœ jœ jœ
a ra med,

Jœ Jœ Jœ
a ra med,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

me u fe o, vi Tar ca aR miTqv, ga mo miC ndi Cven, da da ac xrvejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
me u fe o, vi Tar ca aR miTqv, ga mo miC ndi Cven, da da ac xrve

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

me u fe o, vi Tar ca aR miTqv, ga mo miC ndi Cven, da da ac xrve

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
Cven gan go de ba creml Ta Cven Ta!~

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
Cven gan go de ba creml Ta Cven Ta!~

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
Cven gan go de ba creml Ta Cven Ta!~

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da vi Tar i gi

œ jœ jœ jœ jœ
da vi Tar i gi

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da vi Tar i gi

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ œ œ œ

go deb des, an ge los man xma hyo maT da mi marT: `da a cxrveTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
go deb des, an ge los man xma hyo maT da mi marT: `da a cxrveT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
go deb des, an ge los man xma hyo maT da mi marT: `da a cxrveT

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ
go de ba Tqve ni!

œ œ œ œ œ
go de ba Tqve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ
go de ba Tqve ni!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
da mo ci qul Ta a xa reT, vi Tar

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da mo ci qul Ta a xa reT, vi Tar

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da mo ci qul Ta a xa reT, vi Tar

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
med, a Rdga u fa li,

˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
med, a Rdga u fa li,

˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
med, a Rdga u fa li,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da so fel sa mo a ni Wa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da so fel sa mo a ni Wa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da so fel sa mo a ni Wa

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lxi ne ba, mSvi do ba, da di di wya lo ba!~

œ œ œ œ œ œ ˙

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
lxi ne ba, mSvi do ba, da di di wya lo ba!~

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lxi ne ba, mSvi do ba, da di di wya lo ba!~

U

U

U

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

1) e. k.: `CasarTavi mesamei: `saxlsa Sensa Svenis siwmide~ [#160, g]. 

1) E. K.: "Third refrain: 'Holiness befits Thy house'." [#160, verse 3].
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V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

jvars e cu, qri ste, vi Tar ca i ne be, da da flvi Ta Se ni Ta si

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
jvars e cu, qri ste, vi Tar ca i ne be, da da flvi Ta Se ni Ta si

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
jvars e cu, qri ste, vi Tar ca i ne be, da da flvi Ta Se ni Ta si

1)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kvdi li mo a kvdi ne,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kvdi li mo a kvdi ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kvdi li mo a kvdi ne,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da me sa me sa dRe sa aR deg,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da me sa me sa dRe sa aR deg,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da me sa me sa dRe sa aR deg,

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ .˙
vi Tar ca RmerT xar, di de biT,

œ œ ˙ œ œ jœ jœ .˙
vi Tar ca RmerT xar, di de biT,

œ œ ˙ œ œ jœ Jœ .˙
vi Tar ca RmerT xar, di de biT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da so fel sa mo a ni We

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da so fel sa mo a ni We

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da so fel sa mo a ni We

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

189. jvars-ecu, qriste@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma v. muxli 4

Thou Wast Crucified O Christ

Sticheron for the Aposticha. Tone 6. Verse 4

1)  xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cod va Ta mo te ve ba da di di wya lo ba!

œ œ œ œ œ œ ˙

jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
cod va Ta mo te ve ba da di di wya lo ba!

Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cod va Ta mo te ve ba da di di wya lo ba!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

Se mo qme di da mxsne li Ce mi qris te u fa li!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se mo qme di da mxsne li Ce mi qris te u fa li!

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ
Se mo qme di da mxsne li Ce mi qris te u fa li!

2)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
me Se mi mo sa da sa So sa Se ni sa gan ga mo vi da,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
me Se mi mo sa da sa So sa Se ni sa gan ga mo vi da,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
me Se mi mo sa da sa So sa Se ni sa gan ga mo vi da,

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

190. Semoqmedi da mxsneli Cemi@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma v. muxli 5

My Creator and Redeemer

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 6. Verse 5

1) e. k.: `dideba... da aw da... ~ [#95 an #160].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Glory...Now and Ever..." [#95 or #160].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙
yo vlad u bi woo,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vlad u bi woo,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vlad u bi woo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da pir ve li sa mis wye vi sa gan

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da pir ve li sa mis wye vi sa gan

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da pir ve li sa mis wye vi sa gan

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
a dam ga na Ta vi su fla!

œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
a dam ga na Ta vi su fla!

œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
a dam ga na Ta vi su fla!

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, uxr wne lo,

.œ jœ jœ jœ jœ jœ
a mis Tvis, uxr wne lo,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, uxr wne lo,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
vi Tar ca de da sa RvTi sa sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
vi Tar ca de da sa RvTi sa sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
vi Tar ca de da sa RvTi sa sa

œ œ œ œ œ œ œ
da qal wul

œ œ ˙
da qal wul

œ œ œ œ
da qal wul

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙
sa WeS ma ri tad,

œ œ œ œ ˙
sa WeS ma ri tad,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa WeS ma ri tad,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da u cxro me lad gi ga lobT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da u cxro me lad gi ga lobT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da u cxro me lad gi ga lobT

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
`gi xa ro den sa~, msgav sad an ge lo si sa:

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
`gi xa ro den sa~, msgav sad an ge lo si sa:

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
`gi xa ro den sa~, msgav sad an ge lo si sa:

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

`gi xa ro den, de do fa lo, sa so o, Se

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
`gi xa ro den, de do fa lo, sa so o, Se

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

`gi xa ro den, de do fa lo, sa so o, Se

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙
sa ve dre be lo,

œ œ œ œ ˙
sa ve dre be lo,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ve dre be lo,

U

U

U

˙ ˙ œN œ œ œ œ œ
da ma cxo va ro

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN
da ma cxo va ro

˙ ˙ œ œ œ œ
da ma cxo va ro

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
sul Ta Cven Ta o!~

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ# ˙
sul Ta Cven Ta o!~

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sul Ta Cven Ta o!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

-

-

-

1) e. k.: `dasasruli meeqvse xmis stiqaronsa zeda dasdebelTa~.

1) E. K.: "The end of the stichera for the Aposticha in tone 6."
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
aR deg sa fla viT, ma cxo va ro so

œ œ

œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR deg sa fla viT, ma cxo va ro so

œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ
aR deg sa fla viT, ma cxo va ro so

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
fli sa o,

œ œ œ

˙ œN œ ˙ Œ
fli sa o,

˙ œ œN œ œ ˙ Œ
fli sa o,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
da Ta na a Ra dgi nen kac

œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ
da Ta na a Ra dgi nen kac

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ
da Ta na a Ra dgi nen kac

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

SabaTs didi mwuxris stiqaronsa zeda

dasdebelni. xma meSvide. z

Stichera for the Aposticha on Saturday Great Vespers

Tone 7

191. aRdeg saflaviT, macxovaro soflisao@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma z. muxli 1

Thou Hast Risen from the Grave 

Sticheron for the Aposticha. Tone 7. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
ni aR dgo mi Ta Se

œ œ œ œ

˙ ˙ ˙ œ œ œN œ œ œ œ œ œ
ni aR dgo mi Ta Se

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
ni aR dgo mi Ta Se

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ
ni Ta!

˙ œ
ni Ta!

œ œ œ œ œ
ni Ta!

U

U

U

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙
u fa lo, di de ba

˙ ˙ œ œ ˙N ˙ ˙
u fa lo, di de ba

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œN ˙
u fa lo, di de ba

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
Sen da!

œ# œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Sen da!

˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
Sen da!

U

U

U

2)

- - - -

- - - -

- - - -

1) wvrili SriftiT nabeWdi alternatiuli svla Cveni Camatebulia. 

2) e. k.: `CasarTavi 1-li `ufali sufevs~ [#160, a].

1) The alternative voice leading printed in a smaller font has been added by the editors.

2) E. K.: "First refrain: 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
ro me li aR dga mkvdre TiT da so fe li

œ œ

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li aR dga mkvdre TiT da so fe li

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
ro me li aR dga mkvdre TiT da so fe li

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
ga na na Tla,

œ œ œ

œ œ ˙ œN œ ˙ Œ
ga na na Tla,

œ ˙ œ œN œ œ ˙ Œ
ga na na Tla,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
mo ve diT, Ta yva nis

œ œ ˙ œN œ œ œ œ œ
mo ve diT, Ta yva nis

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ
mo ve diT, Ta yva nis

-

-

- -

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vsceT, ra me Tu mZlav re bi sa gan jo jo xe Ti

˙ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œN œ
vsceT, ra me Tu mZlav re bi sa gan jo jo xe Ti

œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ# œ œ
vsceT, ra me Tu mZlav re bi sa gan jo jo xe Ti

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

192. romeli aRdga mkvdreTiT@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma z. muxli 2

He Who Arose from the Dead

Sticheron for the Aposticha. Tone 7. Verse 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa mixsn na Cven

œN œ œ œ œ ˙ ˙ Œ
sa mixsn na Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa mixsn na Cven

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ
me sa me sa dRe sa

Jœ Jœ œ œ œ œ
me sa me sa dRe sa

Jœ Jœ œ œ œ œ
me sa me sa dRe sa

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ .œ Jœ œ# œ œ Œ
aR dgo mi Ta,

œN œ œ œ œ œ œ œ Œ
aR dgo mi Ta,

œ œ .œ jœN
N
œ# œ œ Œ

aR dgo mi Ta,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ
da cxov re ba

Jœ
jœ œN œ œ œ œ#

da cxov re ba

Jœ Jœ œ œ œ œ
da cxov re ba

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo gva ni Wa Cven,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo gva ni Wa Cven,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo gva ni Wa Cven,

˙ œ œ ˙
da di di

˙ œ œ ˙N
da di di

˙ œ œ ˙
da di di

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
wya lo ba!

˙N ˙ œ# œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wya lo ba!

œ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
wya lo ba!

U

U

U

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

1) e. k.: `CasarTavi meore: `da rameTu daamyara~...~ [#160, b]. 

1) E. K.: "Second refrain: 'For He has established'." [#160, verse 2].
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
jo jo xeTs STa xed, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œN œ ˙
jo jo xeTs STa xed, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œN œ œ ˙
jo jo xeTs STa xed, u fa lo,

1) U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
da si kvdi li mo akv di ne me sa me sa dRe sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ ˙
da si kvdi li mo akv di ne me sa me sa dRe sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
da si kvdi li mo akv di ne me sa me sa dRe sa,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Sen Ta na aR ma dgi nen Cven, ro mel ni gi Ra

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ
da Sen Ta na aR ma dgi nen Cven, ro mel ni gi Ra

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
da Sen Ta na aR ma dgi nen Cven, ro mel ni gi Ra

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

193. jojoxeTs STaxed, ufalo@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma z. muxli 3

Thou Hast Descended into Hell O Lord

Sticheron for the Aposticha. Tone 7. Verse 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙ Œ
Ra debT:

˙ ˙ Œ
Ra debT:

œ œ œ œ ˙ Œ
Ra debT:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙

`di de ba aR dgo ma sa Sen sa,

jœ
N jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
`di de ba aR dgo ma sa Sen sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ ˙
`di de ba aR dgo ma sa Sen sa,

˙ œ œ
mxo lo o

œ œ œ œ œ
mxo lo o

˙ œ œ
mxo lo o

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
kacT mo yva re!~

˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙ ˙
kacT mo yva re!~

˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
kacT mo yva re!~

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
sa Si nel i yav, u fa lo,

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œN œ ˙
sa Si nel i yav, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œN œ œ ˙
sa Si nel i yav, u fa lo,

2) U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `CasarTavi mesame: `saxlsa Sensa Svenis~ [#160, g]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Third refrain: 'Holiness befits Thy house'." [#160, verse 3].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

194. saSinel iyav, ufalo@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma z. muxli 4

Thou Wast Terrible O Lord

Sticheron for the Aposticha. Tone 7. Verse 4
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
sa flav sa Si na mde ba re, msgav sad mZi na ri sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ ˙
sa flav sa Si na mde ba re, msgav sad mZi na ri sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
sa flav sa Si na mde ba re, msgav sad mZi na ri sa!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da aR deg, Zli e ro, me sa me sa dRe sa,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da aR deg, Zli e ro, me sa me sa dRe sa,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da aR deg, Zli e ro, me sa me sa dRe sa,

(,)

(,)

(,)

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ# œ ˙ Œ
a dam Ta na a Rad gi ne,

œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
a dam Ta na a Rad gi ne,

œ œ œ œ œ œ .œ jœN
N
œ
# œ ˙ Œ

a dam Ta na a Rad gi ne,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a di deb da,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a di deb da,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a di deb da,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vlad Zli e ro, aR dgo ma sa Sen sa,

Jœ Jœ
jœ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙

yo vlad Zli e ro, aR dgo ma sa Sen sa,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vlad Zli e ro, aR dgo ma sa Sen sa,

˙
mxo

˙
mxo

˙
mxo

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
lo o kacT mo yva re!

œ œ ˙N ˙ ˙ œ# œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
lo o kacT mo yva re!

œ œ ˙ œ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
lo o kacT mo yva re!

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Sevr do mil ni sa far vel sa qve Se Sen sa,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sevr do mil ni sa far vel sa qve Se Sen sa,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
Sevr do mil ni sa far vel sa qve Se Sen sa,

2)
3)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
de do fa lo,

œ œ œ

œ œ ˙ œN œ ˙ Œ
de do fa lo,

œ ˙ œ œN œ œ ˙ Œ
de do fa lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vel ni qve ya ni sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vel ni qve ya ni sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
yo vel ni qve ya ni sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

195. Sevrdomilni safarvelsa qveSe Sensa@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma z. muxli 5

All of Us Who Dwell on Earth

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 7. Verse 5

1) e. k.: `dideba... da aw da...~ [#104 an #160].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) xelnawerSi aq `safarvelsa~-s nacvlad, SecdomiT `saflavsa~ aris Cawerili.

1) E. K.: "Glory...Now and Ever..." [#104 or #160].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) Instead of "saparvelsa", "saplavsa" is erroneously written here in the manuscript.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
na So bni gi ga lobT Sen: `RvTis

œ œ ˙ œN œ œ œ œ œ ˙ ˙
na So bni gi ga lobT Sen: `RvTis

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na So bni gi ga lobT Sen: `RvTis

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSo be lo, sa so o Cve no,

˙ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mSo be lo, sa so o Cve no,

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSo be lo, sa so o Cve no,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙

gvi xsnen Cven u zo mo Ta gan Se co de ba Ta,jœ# jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
gvi xsnen Cven u zo mo Ta gan Se co de ba Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ ˙
gvi xsnen Cven u zo mo Ta gan Se co de ba Ta,

˙ œ œ
da ac xov

œ œ œ œ œ
da ac xov

˙ œ œ
da ac xov

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
nen sul ni Cven ni!~

˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙ ˙
nen sul ni Cven ni!~

˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
nen sul ni Cven ni!~

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `dasasruli meSvide xmis stiqaronsa zeda dasdebelTa. evTime~.

1) E. K.: "The end of the stichera for the Aposticha in tone 7. Ekvtime."
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
a maR ldi jvar sa ze da, i e so, ro me li gar da

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
a maR ldi jvar sa ze da, i e so, ro me li gar da

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ œ œ œ œ

a maR ldi jvar sa ze da, i e so, ro me li gar da

1)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ Jœ Jœ ˙
mo xed ze ciT!

œ œ œ jœ jœ ˙
mo xed ze ciT!

œ œ jœ jœ ˙
mo xed ze ciT!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
mo xved sikv di lad

jœ jœ jœ jœ ˙
mo xved sikv di ladjœ jœ jœ jœ ˙
mo xved sikv di lad

œ œ œ œ
cxov re ba

œ œ ˙
cxov re ba

œ œ ˙
cxov re ba

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

SabaTs didi mwuxris stiqaronsa zeda dasdebelni

xma merve. E

Stichera for the Aposticha on Saturday Great Vespers

Tone 8

196. amaRldi jvarsa zeda, ieso@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma E. muxli 1

Thou Ascended Upon the Cross Jesus

Sticheron for the Aposticha. Tone 8. Verse 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
e ge ukv da vi,

œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œn ˙
e ge ukv da vi,

œ œ ˙
œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
e ge ukv da vi,

1)

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
bne li sa myo fTa

jœ jœ jœ jœ jœ
bne li sa myo fTa

jœ jœ jœ jœ jœ
bne li sa myo fTa

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mi marT na Te li We Sma ri ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œn ˙ Œ
mi marT na Te li We Sma ri ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mi marT na Te li We Sma ri ti,

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
da ce mul Ta mi marT yo vel Ta aR dgo

˙ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ .˙ jœ jœ
da ce mul Ta mi marT yo vel Ta aR dgo

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
da ce mul Ta mi marT yo vel Ta aR dgo

(,)

(,)

(,)

˙
ma!

˙
ma!

˙
ma!

U

U

U

Jœ Jœ
gan ma

jœ jœ
gan ma

jœ jœ
gan ma

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

na Tle be lo da ma cxo va ro

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
na Tle be lo da ma cxo va ro

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
na Tle be lo da ma cxo va ro

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
Cve no, u fa lo, di

œ ˙ œ ˙ œ ˙
Cve no, u fa lo, di

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
Cve no, u fa lo, di

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) wvrili SriftiT mocemuli notebi Cveni Camatebulia.

1) The notes printed in a small font have been added in by the editors.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ u̇
de ba Sen da!

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
de ba Sen da!

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
qri ste sa, aR dgo mil sa mkvdre TiT, di de bis

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
qri ste sa, aR dgo mil sa mkvdre TiT, di de bis

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
qri ste sa, aR dgo mil sa mkvdre TiT, di de bis

2)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ Jœ Jœ ˙
vme tyve leb deT,

œ œ œ jœ jœ ˙
vme tyve leb deT,

œ œ jœ jœ ˙
vme tyve leb deT,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ra me Tu su li da xor cni mi i xvna

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
ra me Tu su li da xor cni mi i xvna

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
ra me Tu su li da xor cni mi i xvna

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

197. qristesa, aRdgomilsa mkvdreTiT@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma E. muxli 2

To Christ Risen from the Dead

Sticheron for the Aposticha. Tone 8. Verse 2

1) e. k.: `CasarTavi 1-li: `ufali sufevs~ [#160, a].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "First refrain: 'The Lord reigns'." [#160, verse 1].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da vne bi Ta gan yvna ur Ti er Tars,jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ ˙
da vne bi Ta gan yvna ur Ti er Tars,

Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙

da vne bi Ta gan yvna ur Ti er Tars,

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo uxr wne li su li mi si STax da jo jo xe Tad

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA
xo lo uxr wne li su li mi si STax da jo jo xe Tad

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo uxr wne li su li mi si STax da jo jo xe Tad

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da war mo styve na,

œ œ œ œ œ œn ˙
da war mo styve na,

œ œ œ œ œ œ ˙
da war mo styve na,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
xo lo wmi da Ta xor cTa mis Ta

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
xo lo wmi da Ta xor cTa mis Ta

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
xo lo wmi da Ta xor cTa mis Ta

(,)

(,)

(,)

-

- -

- -

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
sa fla vsa Si na gan saxr wne li a ra i xi les,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙ Œ
sa fla vsa Si na gan saxr wne li a ra i xi les,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙ Œ
sa fla vsa Si na gan saxr wne li a ra i xi les,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da ac xov na sul nijœ jœ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
da ac xov na sul ni

Jœ jœ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
da ac xov na sul ni

- -

- -

-

-

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
Cven ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Cven ni!

œ œ œ œ

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
Cven ni!

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
fsal mu ni Ta da ga lo bi Ta di de bis vme

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
fsal mu ni Ta da ga lo bi Ta di de bis vme

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
fsal mu ni Ta da ga lo bi Ta di de bis vme

2)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

198. fsalmuniTa da galobiTa didebis vmetyvelebT@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma E. muxli 3

We Glorify with Psalms and Chants

Sticheron for the Aposticha. Tone 8. Verse 3

1) e. k.: `CasarTavi meore: `da rameTu daamyara...~ [#160, b]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Second refrain: 'For He has established'." [#160, verse 2].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ Jœ Jœ ˙
tyve lebT, qris te,

œ œ œ jœ jœ ˙
tyve lebT, qris te,

œ œ jœ jœ ˙
tyve lebT, qris te,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
mkvdre TiT aR dgo ma sa Sen sa,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
mkvdre TiT aR dgo ma sa Sen sa,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
mkvdre TiT aR dgo ma sa Sen sa,

Jœ Jœ Jœ
ro mli sajœ jœ jœ
ro mli sa

Jœ Jœ Jœ
ro mli sa

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
mi er mixs nen Cven mZla vre bi sa gan jo jo xejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ ˙
mi er mixs nen Cven mZla vre bi sa gan jo jo xe

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙ ˙

mi er mixs nen Cven mZla vre bi sa gan jo jo xe

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
Ti sa,

œA œ œ œ œ œ ˙
Ti sa,

˙ œ œ ˙
Ti sa,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da vi Tar ca RmerT xar, mo ma

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ
da vi Tar ca RmerT xar, mo ma

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da vi Tar ca RmerT xar, mo ma

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ ‰
ni We Cven

œ œn ˙ ‰
ni We Cven

œ œ œ ˙ ‰
ni We Cven

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ ˙
cxo re ba sa u ku no, da di di

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ ˙ œ ˙
cxo re ba sa u ku no, da di di

jœ jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ ˙ œ ˙

cxo re ba sa u ku no, da di di

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
wya lo ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wya lo ba!

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
wya lo ba!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ho i, me u fe o yo vel Ta o, mi u wTo me lo, Se mo qme do ca

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ
ho i, me u fe o yo vel Ta o, mi u wTo me lo, Se mo qme do ca

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ jœ jœ

ho i, me u fe o yo vel Ta o, mi u wTo me lo, Se mo qme do ca

2)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
Ta da qve ya ni sa o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
Ta da qve ya ni sa o,

œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
Ta da qve ya ni sa o,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jva ri Ta iv ne uv ne bel man,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
jva ri Ta iv ne uv ne bel man,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
jva ri Ta iv ne uv ne bel man,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

199. hoi, meufeo yovelTao, miuwTomelo@@@@@@@

stiqaronsa zeda dasdebeli. xma E. muxli 4

Behold O Ineffable King of All

Sticheron for the Aposticha. Tone 8. Verse 4

1) e. k.: `CasarTavi mesame: `saxlsa Sensa...~ [#160, g]. 

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Third refrain: 'Holiness befits Thy house'." [#160, verse 3].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
da me uv ne be lo ba aR mo mi ce ne! dafl va sa Tnojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
da me uv ne be lo ba aR mo mi ce ne! dafl va sa Tno

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙

da me uv ne be lo ba aR mo mi ce ne! dafl va sa Tno

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
i Ci ne,

˙ œA œ œ œ œ œ ˙
i Ci ne,

˙ ˙ œ œ ˙
i Ci ne,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da aR deg di de biT, da a dam Ta na

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da aR deg di de biT, da a dam Ta na

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da aR deg di de biT, da a dam Ta na

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi ne xe li Ta yo vlad Zli e

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ
a Ra dgi ne xe li Ta yo vlad Zli e

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi ne xe li Ta yo vlad Zli e

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ Œ
ri Ta!

œn ˙ Œ
ri Ta!

œ œ ˙ Œ
ri Ta!

U

U

U

˙
di

˙
di

˙
di

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
de ba me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Senjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
de ba me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
de ba me sa mi sa dRi sa aR dgo ma sa Sen

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

(,)

(,)

(,)

-

-

-

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
ro mli Ta mo ma ni We Cven sa u ku no cxov re bajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙ Œ
ro mli Ta mo ma ni We Cven sa u ku no cxov re ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙ Œ
ro mli Ta mo ma ni We Cven sa u ku no cxov re ba

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

da Sen do ba co dva Ta,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da Sen do ba co dva Ta,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
da Sen do ba co dva Ta,

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
mxo lo man mra val mo

œ ˙ œ ˙ œ ˙
mxo lo man mra val mo

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
mxo lo man mra val mo

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
wya le man!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wya le man!

œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya le man!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

1) e. k.: `dideba... da aw da...~ [#113 an #160].

1) E. K.: "Glory...Now and Ever..." [#113 or #160].
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
us Zlo o qal wu lo, ro mel man Rmer Ti mu clad i Re

˙ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
us Zlo o qal wu lo, ro mel man Rmer Ti mu clad i Re

˙ Jœ jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ

us Zlo o qal wu lo, ro mel man Rmer Ti mu clad i Re

1)
(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
ga mo uT qme lad,

œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ga mo uT qme lad,

œ œ œ œ jœ jœ ˙
ga mo uT qme lad,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
de da o RvTi sa maR li sa o,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
de da o RvTi sa maR li sa o,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
de da o RvTi sa maR li sa o,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ve dre ba mo na Ta Sen Ta Se i wi re, yo vlad ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
ve dre ba mo na Ta Sen Ta Se i wi re, yo vlad u

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙

ve dre ba mo na Ta Sen Ta Se i wi re, yo vlad u

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

200. usZloo qalwulo, romelman RmerTi muclad iRe@@@@@@@

aw da RvTismSobelisa. stiqaronsa zeda dasdebeli. xma E. muxli 5

O Unwedded Virgin Who Conceived God in Thy Womb

Theotokion. Sticheron for the Aposticha. Tone 8. Verse 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ u̇
bi wo o,

˙ œA œ œ œ œ œ ˙
bi wo o,

˙ ˙ œ œ ˙
bi wo o,

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ro me li mis cem yo vel Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ro me li mis cem yo vel Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ro me li mis cem yo vel Ta

-

-

-

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Sen do ba sa co dva Ta sa,

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œn ˙ Œ
Sen do ba sa co dva Ta sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Sen do ba sa co dva Ta sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
Cve ni ca

jœ jœ jœ
Cve ni ca

jœ jœ jœ
Cve ni ca

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ

ve dre ba Se i wi re,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ve dre ba Se i wi re,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
ve dre ba Se i wi re,

Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ ˙
da gvi Txo ve Cven di dijœ jœ ˙ œ ˙ œ ˙
da gvi Txo ve Cven di di

Jœ jœ ˙ œ ˙ œ ˙
da gvi Txo ve Cven di di

- -

- -

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
wya lo ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wya lo ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
wya lo ba!

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `aha ese-ra, srul iqmna SewevniTa RvTisaTa rva xma stiqaronsa zeda dasdebelni. evTime~.

1) E. K.: "Behold, now the stichera for the Aposticha in the 8 tones have been finished through God's help. Ekvtime."
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o,

œ œ œ œ œ œ œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ œn œu

aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o,jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o,

3) U

U

1)  2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ
si tyvi sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ œ
si tyvi sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
va re ba Se ni, ro me li ga nu

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i xi les Tval Ta Cem Ta ma cxo va

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ
ra me Tu i xi les Tval Ta Cem Ta ma cxo va

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu i xi les Tval Ta Cem Ta ma cxo va

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

-

- -

- -

-

1) e. k.: `Semdgomad stiqaronTa zeda dasdebelTa vgalobT rva xmaTa zeda aw ganuteve mona Seni meufeo-s.

romel mdgomare xmaze stiqaronTa zeda dasdebelTa vgalobT, imave xmaze vgalobT rva xmaTa aw ganuteves~.

2) e. k.: `mecamete rigi~.

3) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "After the stichera for the Aposticha, we now chant 'Now Let Thy Servant Depart' in the eight tones. We chant 'Now 

Let Thy Servant' in the same tone as the previous stichera."

2) E. K.: "The thirteenth set".

3) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

201. aw ganuteve mona Seni, meufeo@@@@@@@

xma a

Now Let Thy Servant Depart

Tone 1
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ Œ
re ba Se ni,

œ œ œ œ œ ˙ Œ
re ba Se ni,

œ œ œ œ œ ˙ Œ
re ba Se ni,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li ga num za de wi na Se pir sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro me li ga num za de wi na Se pir sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro me li ga num za de wi na Se pir sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vli sa e ri sa sa

œ ˙ œ ˙ œ œ œ
yo vli sa e ri sa sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
yo vli sa e ri sa sa

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
na Te li ga mo brwyin vejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
na Te li ga mo brwyin vejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
na Te li ga mo brwyin ve

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ
bad wa r marT Ta ze da,

œ œ œ jœ œ œ œb œ œ ˙ œ œ
bad wa r marT Ta ze da,

œ œ Jœ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
bad wa r marT Ta ze da,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da di de bad e rijœ jœ jœ jœ œ œ
da di de bad e rijœ jœ jœ jœ œ œ
da di de bad e ri

- - -

- - -

-

-

-

-- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œb œ œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙n
sa Se ni sa,_ is ra i li sa!

.œ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ u̇
sa Se ni sa,_ is ra i li sa!

˙ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙n
sa Se ni sa,_ is ra i li sa!

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa

1)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ Œ
ebr Se ni sa, mSvi do biT;

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ Œ
ebr Se ni sa, mSvi do biT;

œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ
ebr Se ni sa, mSvi do biT;

U

U

U

œ œ Jœ Jœ
ra me Tu

œ œ jœ jœ
ra me Tu

œ œ Jœ Jœ
ra me Tu

- - -

- - -

-

-

- -

- -

- -- - - -

V

V

?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ œ
i xi les Tva lTa Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œA œ œ œ œ jœ jœn œ
i xi les Tva lTa Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ jœ jœ œ

i xi les Tva lTa Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

202. aw ganuteve mona Seni, meufeo@@@@@@@

xma b

Now Let Thy Servant Depart

Tone 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ro me li ga num za de wi na Se pir sa yo vli

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
ro me li ga num za de wi na Se pir sa yo vli

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
ro me li ga num za de wi na Se pir sa yo vli

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa e ri sa sa

œA œ œ œ œ œn œ œ
sa e ri sa sa

˙ œ œ œ œ œ œ
sa e ri sa sa

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
na Te li ga mo brwyin ve badjœ œ jœ jœ jœ jœ jœ œ
na Te li ga mo brwyin ve badjœ œ jœ jœ jœ jœ jœ œ
na Te li ga mo brwyin ve bad

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
war marT Ta ze da,

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
war marT Ta ze da,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
war marT Ta ze da,

U

U

U

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
da di de bad e ri sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da di de bad e ri sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da di de bad e ri sa

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni sa i sra i li sa!

œ jœ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni sa i sra i li sa!

.œ jœ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
Se ni sa i sra i li sa!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;

œ œ œ œ œN œ œ œ w# œ ˙ Œ
sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙# Œ
sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi lesjœ jœ jœ jœN jœ jœ
ra me Tu i xi les

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi les

(,)

(,)

(,)

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ
Tval Ta Cem

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tval Ta Cem

Jœ Jœ œ ˙ .˙ œ
Tval Ta Cem

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

203. aw ganuteve mona Seni, meufeo@@@@@@@

xma g

Now Let Thy Servant Depart

Tone 3

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ

Ta ma cxo va re ba Se ni, ro me li ga nu

œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ

Ta ma cxo va re ba Se ni, ro me li ga nu

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ
Ta ma cxo va re ba Se ni, ro me li ga nu

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

mza de wi na Se pir sa yo vli sa e rijœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ
mza de wi na Se pir sa yo vli sa e rijœ Jœ

jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mza de wi na Se pir sa yo vli sa e ri

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa

œ# œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙# Œ
sa sa

U

U

U

Jœa Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
na Te li ga mojœ jœ jœ jœ œ œn œ œ œn
na Te li ga mo

Jœa Jœ Jœ Jœ œ œ ˙n
na Te li ga mo

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-- - - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

brwyin ve bad war marT Ta ze da, da di de bad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

brwyin ve bad war marT Ta ze da, da di de bad

.˙ œ œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
brwyin ve bad war marT Ta ze da, da di de bad

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e ri sa Se ni sa i srajœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e ri sa Se ni sa i sra

Jœ Jœ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e ri sa Se ni sa i sra

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i li sajœ jœ ˙ œ œ ˙ œ ˙
i li sajœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙
i li sa

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ ˙
a!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
a!

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o,

œ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o,

œ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o,

jœ jœ ˙

1)

2)

U

U

U

(,)

(,)

(,)

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

2) banis svlis zeda, alternatiuli versia Cveni Camatebulia.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

2) The upper alternative version of the bass' voice leading has been added by the editors.

204. aw ganuteve mona Seni, meufeo@@@@@@@

xma d

Now Let Thy Servant Depart

Tone 4
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V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
si tyvi sa ebr Se ni sa,

œn œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ
si tyvi sa ebr Se ni sa,

.œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# .œ jœ
si tyvi sa ebr Se ni sa,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ ˙ Œ
mSvi do biT;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mSvi do biT;

˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mSvi do biT

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi les

œ jœ jœ jœ jœn jœ
ra me Tu i xi les

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi les

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Tval Ta Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,jœn jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ

a
œ œ ˙ Œ

Tval Ta Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn
a

œ œ ˙ Œ
Tval Ta Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œn
a
œ

ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yov

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œn
a œ œ œ œ

ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yov

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ jœ œn
a œ œ

ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yov

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ .œ Jœ œ œn
a
œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

li sa e ri sa sa

œn
a
œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ Œ

li sa e ri sa sa

œ ˙ œ œ œn
a

œ œ œ œ ˙ Œ
li sa e ri sa sa

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
na Te li ga

jœ jœ jœ jœ
na Te li ga

Jœ Jœ Jœ Jœ
na Te li ga

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn œ ˙
mo brwyin ve bad war marT Ta ze da,

œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
mo brwyin ve bad war marT Ta ze da,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œA
{

œ
n œ ˙

mo brwyin ve bad war marT Ta ze da,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

da di de bad e ri sa Se ni sa

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ w œ œ œ œ

da di de bad e ri sa Se ni sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da di de bad e ri sa Se ni sa

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- - -

-

-

V

V

?

#

#

jœ jœ jœ jœ ˙
is ra i li sa!

jœ jœ jœ jœ ˙
is ra i li sa!jœ jœ jœ Jœ ˙
is ra i li sa!

U

U

U- - -

- - -

- - - -

-

-
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V

V
?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa ebrjœ œ œ œ jœN jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa ebr

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa ebr

1)

,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Se ni sa, mSvi do biT;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ ˙ Œ
Se ni sa, mSvi do biT;

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Se ni sa, mSvi do biT;

N

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
ra me Tu i xi les

œ œ jœ jœ jœN jœ œ
ra me Tu i xi les

˙ jœ jœ jœ jœ œ
ra me Tu i xi les

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Tval Ta Cem Ta ma cxo va re ba Se

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œN œ
Tval Ta Cem Ta ma cxo va re ba Se

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tval Ta Cem Ta ma cxo va re ba Se

- - - - - -

- - - - - -

-

-

- - - - - - -

V

V
?

#

#

#

˙ .œ jœ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
ni,

˙ ˙N .œ jœ# œ œ œ œ ˙
ni,˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ni,

N
.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

ro me li ga nu mza de

.œ jœ jœ jœ jœN jœ œ
ro me li ga nu mza de.œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
ro me li ga nu mza de

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

205. aw ganuteve mona Seni, meufeo Now Let Thy Servant Depart
Tone 5xma e

418



V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œb œ ˙
wi na Se pir sa yo vli sa e ri sa sa

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
wi na Se pir sa yo vli sa e ri sa sa

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œn ˙
wi na Se pir sa yo vli sa e ri sa sa

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
na Te li ga mo brwyin ve bad war marT Ta ze da,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ ˙ Œ
na Te li ga mo brwyin ve bad war marT Ta ze da,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
na Te li ga mo brwyin ve bad war marT Ta ze da,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œn
{
œ œ œ œ œ œ œ

da di de bad e ri sa Se ni sajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œn
{
˙ ˙ œ œ œ œ

da di de bad e ri sa Se ni sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œn{ œ ˙
da di de bad e ri sa Se ni sa

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
_ is ra i li sa!

˙n œA œ œ œ œ œ œn ˙
_ is ra i li sa!

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
_ is ra i li sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V

?

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ

aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa

1) ,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ebr Se ni sa, mSvi do biT;

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ebr Se ni sa, mSvi do biT;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ebr Se ni sa, mSvi do biT;

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi les

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi les

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi les

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ

Tval Ta

Jœ Jœ
Tval Ta

Jœ Jœ
Tval Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

206. aw ganuteve mona Seni, meufeo@@@@@@@

xma v

Now Let Thy Servant Depart

Tone 6
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V

V

?

#

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yo vli

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙
ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yo vli

œ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yo vli

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙
sa e ri sa sa

œ œ œ œ ˙
sa e ri sa sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa e ri sa sa

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
na Te li ga mo brwyin ve

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
na Te li ga mo brwyin ve

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
na Te li ga mo brwyin ve

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
bad war marT Ta ze da,

˙ œ œ jœ jœ ˙ Œ
bad war marT Ta ze da,

˙ œ œ jœ Jœ ˙ Œ
bad war marT Ta ze da,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da di de bad e rijœ jœ jœ jœ jœ ˙
da di de bad e ri

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da di de bad e ri

- -

- -

- -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se ni sa is ra i li sa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
sa Se ni sa is ra i li sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se ni sa is ra i li sa!

U

U

U

1)

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

1) wvrili SriftiT mocemuli svla Cveni Camatebulia.

1) Notes printed in a smaller font have been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u

œ œ

œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u

œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ
fe

œN œ
fe

œ œN œ œ
fe

˙ Œ
o,

˙ Œ
o,

˙ Œ
o,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
si tyvi sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;

Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ ˙
si tyvi sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
si tyvi sa ebr Se ni sa, mSvi do biT;

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i xi les Tval Ta Cem Ta ma cxo va re

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ
ra me Tu i xi les Tval Ta Cem Ta ma cxo va re

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ# œ œ œ œ œ
ra me Tu i xi les Tval Ta Cem Ta ma cxo va re

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

207. aw ganuteve mona Seni, meufeo@@@@@@@

xma z

Now Let Thy Servant Depart

Tone 7

422



V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ
ba Se

œ ˙
ba Se

œ œ œ œ œ
ba Se

˙ Œ
ni,

˙ Œ
ni,

˙ Œ
ni,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro me li ga nu mza de wi na Se pir sa yo

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ# œ œ
vli sa e ri sa sa

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ
vli sa e ri sa sa

œ œ œ œ .œ jœN #N œ œ œ
vli sa e ri sa sa

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
na Te li ga mo brwyin ve

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ œN œ

na Te li ga mo brwyin ve

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
na Te li ga mo brwyin ve

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
bad war marT Ta ze da, da di de bad e ri sa

œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
bad war marT Ta ze da, da di de bad e ri sa

œ œ œ œ œ œ œ# œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙
bad war marT Ta ze da, da di de bad e ri sa

N

(,)

(,)

(,)

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ .œ jœ ˙ œ œ ˙
Se ni sa i sra i li sa!

œ œ œ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ .œ# jœ ˙ ˙ ˙
Se ni sa i sra i li sa!

˙ œ œ ˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
Se ni sa i sra i li sa!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa ebr

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ
aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa ebr

˙ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
jœ jœ jœ jœ

aw ga nu te ve mo na Se ni, me u fe o, si tyvi sa ebr

1)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ
Se ni sa, mSvi do biT;

œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ
Se ni sa, mSvi do biT;

œ œ œ œ œ jœ jœ œ
Se ni sa, mSvi do biT;

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu i xi les Tval Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu i xi les Tval Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu i xi les Tval Ta

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Cem Ta ma cxo va re ba Se ni,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li ga nu mza de wi na Sejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro me li ga nu mza de wi na Se

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li ga nu mza de wi na Se

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

208. aw ganuteve mona Seni, meufeo@@@@@@@

xma E

Now Let Thy Servant Depart

Tone 8
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
pir sa yov li sa e ri sa sa

jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œA œ œ œ œ œ ˙
pir sa yov li sa e ri sa sa

Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙

pir sa yov li sa e ri sa sa

U

U

U

(U)

(U)

(U)

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te li ga mo brwyin ve bad war marT Tajœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ
na Te li ga mo brwyin ve bad war marT Tajœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te li ga mo brwyin ve bad war marT Ta

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ Œ
ze da,

œn ˙ Œ
ze da,

œ œ ˙ Œ
ze da,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
da di de bad e ri sa Se ni sa is rajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ ˙ œ ˙
da di de bad e ri sa Se ni sa is rajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
da di de bad e ri sa Se ni sa is ra

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ w
i li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ w
i li sa!

˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ wn
i li sa!

U

U

U

1)

- -

- -

- - -

1) e. k.: `dasasruli rva xma aw ganutevesi~.

1) E. K.: "The end of 'Now Let Thy Servant' in the eight tones."
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ w
RvTis mSo be lo qal wu lo, gi xa ro den! mi mad le bu lo majœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
RvTis mSo be lo qal wu lo, gi xa ro den! mi mad le bu lo majœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ w
RvTis mSo be lo qal wu lo, gi xa ro den! mi mad le bu lo ma

1)  2)

3)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œn œ œ ˙
ri am, u fa li Se n Ta na!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œA œ œ œ œ œ ˙n ˙
ri am, u fa li Se n Ta na!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œA œ œ œ œn œ œ ˙
ri am, u fa li Se n Ta na!

-

-

- -

- -

- -

- -

-

-

- - - - - -

209. RvTismSobelo qalwulo@@@@@@@

tropari. xma v

O Theotokos Virgin

Troparion. Tone 6

1) e. k.: `Semdgomad rva xma aw ganuteveTa, meyvseulad iTqmis: wmidao RmerTo... yovlad wmidao samebao... da 

mamao Cveno. Semdgomad mamao Cvenosa meyvseulad tropari, romelic dResaswauli dauxvdes, anu wmidisa, anu 

dRisa, igalobebis, masTan rva xmaTa zeda dideba da aw da... RvTismSoblianiTurT. da Camolocva.

xolo ukeTu iyos did-marxva, gina sxva marxva da alliluia aqvndes, igalobebis ese Semdegni troparni:~.

2) e. k.: `meToTxmete rigi~.

3) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "After 'Now Let Thy Servant' in one of the eight tones, straightaway these are said: 'Holy God'...'O Most Holy 

Trinity'...and 'Our Father'. After the 'Our Father' the troparion for the feast day, saint, or the day is chanted followed by 

'Glory', 'Now and Ever', and the troparion to the Theotokos in the appropriate tone. Then there is the dismissal. Whereas if 

it is Great Lent or some other fast that has an 'Alleluia', this is chanted after the troparia."

2) E. K.: "The fourteenth set."

3) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ w œ œ œ ˙
kur Txe u l xar Sen de da

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
kur Txe u l xar Sen de da

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ ˙
kur Txe u l xar Sen de da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
Ta So ris

œ œ ˙
Ta So ris

œ œ ˙
Ta So ris

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
da kur Txe ul ars na yo fi mujœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
da kur Txe ul ars na yo fi mujœ jœ jœ jœ jœ w ˙ ˙ ˙ ˙
da kur Txe ul ars na yo fi mu

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ ˙
cli sa Se ni sa,

˙ œA œ œ œ ˙ ˙n ˙
cli sa Se ni sa,

˙ œA œ œ œn œ œ ˙
cli sa Se ni sa,

œ œ œ .˙ w
ra me Tu ma cxo

œ œ œ .˙ œ œ œ œ
ra me Tu ma cxo

œ œ œ .˙ œ œ œ œ
ra me Tu ma cxo

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

-

- -

- -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
va ri gvi Se v su l Ta Cve n Ta!

˙ œ œ w œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
va ri gvi Se v su l Ta Cve n Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
va ri gvi Se v su l Ta Cve n Ta!

U

U

U

-

-

- - -

- - -

- -

- -

-

-

- - - - - - -
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa suljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œA .œ jœ jœn
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa suljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul

1)

˙
sa!

˙
sa!

˙
sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
na Tlis mce me lo qris te so, Cven yo veljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
na Tlis mce me lo qris te so, Cven yo veljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ w ˙ ˙ ˙ ˙
na Tlis mce me lo qris te so, Cven yo vel

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

210. dideba@@@@@@@

xma v

Glory
Tone VI

211. naTlismcemelo qristeso@@@@@@@

tropari. xma v

O The Baptizer of Christ

Troparion. Tone 6

1) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œn œ œ
ni mo gvi xse

˙ œA œ œ œ ˙ ˙n
ni mo gvi xse

˙ œA œ œ œ œn œ œ
ni mo gvi xse

˙
nen,

˙
nen,

˙
nen,

œ œ œ œ ˙ ˙
ra Ta vixsn neT us

œ œ œ œ ˙ ˙
ra Ta vixsn neT us

œ œ œ œ ˙ œ œ
ra Ta vixsn neT us

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
ju lo e ba Ta Cven Ta

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ju lo e ba Ta Cven Ta

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ju lo e ba Ta Cven Ta

˙
gan,

˙
gan,

˙
gan,

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ
ra me Tu Sen da mo ce

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œA œ œ œ ˙ ˙n
ra me Tu Sen da mo ce

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œA œ œ œn œ œ
ra me Tu Sen da mo ce

˙
mul

˙
mul

˙
mul

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

w ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ars mad li _ me o xe bad Cven

œ œ œ œ ˙ œ œ w ˙ ˙ œ œ œ ˙
ars mad li _ me o xe bad Cven

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ars mad li _ me o xe bad Cven

˙
da!

˙
da!

˙
da!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œA .œ jœ jœn
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a

1)

˙
min!

˙
min!

˙
min!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
me ox gve yve niT Cven, wmi da no

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
me ox gve yve niT Cven, wmi da no

œ œ œ œ w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
me ox gve yve niT Cven, wmi da no

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ ˙ Ó
mo ci qul no

œ œ œ œ œ ˙ ˙ Ó
mo ci qul no

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Ó
mo ci qul no

U

U

U

jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ
da yo vel no wmi da no, ra Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da yo vel no wmi da no, ra Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da yo vel no wmi da no, ra Ta

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

212. aw da@@@@@@@

xma v

213. meox gveyveniT Cven, wmidano mociqulno@@@@@@@

tropari. xma v

O Holy Apostles Help Us

Troparion. Tone 6

1); 2 xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1); 2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

Now and Ever

Tone 6

430



V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
vixsn neT Rel va Ta da Wir

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
vixsn neT Rel va Ta da Wir

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
vixs neT Rel va Ta da Wir

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙
Ta Cven Ta gan,

œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Cven Ta gan,

˙ œ œ ˙
Ta Cven Ta gan,

œ œ œ w ˙ œ œ œ œ œ
ra me Tu Tqven mxur va led

œ œ œ w ˙ ˙ ˙
ra me Tu Tqven mxur va led

œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙
ra me Tu Tqven mxur va led

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
ze da mdgo me lad,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ze da mdgo me lad,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ze da mdgo me lad,

ten.U

U

U

œ œ œ œA ˙
ma cxo

w ˙
ma cxo

w œ œ
ma cxo

- -

- -

-

-

-

-

- -

- -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
vri sa mi marT mo gi gebT!

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
vri sa mi marT mo gi gebT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vri sa mi marT mo gi gebT!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
mo wya le ba sa Sen sa mo vivl tiT, wmi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mo wya le ba sa Sen sa mo vivl tiT, wmi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ w ˙ ˙ ˙ ˙
mo wya le ba sa Sen sa mo vivl tiT, wmi da

1)

Andante mosso

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ œ œ œ
o RvTis mSo be

˙ œ œ œ œ œ ˙
o RvTis mSo be

˙ œ œ œ œ œ œ œ
o RvTis mSo be

.˙ Œ
lo,

.˙ Œ
lo,

.˙ Œ
lo,

U

U

U

œ œ œ œ ˙ ˙
ve dre ba sa

œ œ ˙ ˙ ˙
ve dre ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
ve dre ba sa

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
Cve n sa nu u gu le bels

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Cve n sa nu u gu le bels

˙ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
Cven sa nu u gu le bels

˙
hyof,

˙
hyof,

˙
hyof,

- -

- -

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

214. mowyalebasa Sensa movivltiT@@@@@@@

tropari. xma v

We Hasten to Thy Compassion

Troparion. Tone 6

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
a ra med Rel va Ta da

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
a ra med Rel va Ta da

˙ w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
a ra med Rel va Ta da

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
Wir Ta gan

œ œ ˙ ˙
Wir Ta gan

œ œ œ œ ˙
Wir Ta gan

œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ
gvixs ne n Cven, mxo

˙ .˙ œ ˙ ˙
gvixs ne n Cven, mxo

˙ .˙ œ œ œ œ œ
gvixs ne n Cven, mxo

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo o kur Txe u

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
lo o kur Txe u

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
lo o kur Txe u

˙
lo!

˙
lo!

˙
lo!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Jams lo di i gi da beW dul i yo

œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Jams lo di i gi da beW dul i yojœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ w œ œ œ
ra Jams lo di i gi da beW dul i yo

1)

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

u ri a Ta mi er, da mxe dar ni scvi

œ

œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙N œ
u ri a Ta mi er, da mxe dar ni scvi

œ œ œ œ

œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ
u ri a Ta mi er, da mxe dar ni scvi

,

,

,

˙
des

˙
des

˙
des

U

U

U

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

rva-xma troparni aRdgomisani

Troparia of the Resurrection in the Eight Tones

215. raJams lodi igi dabeWdul iyo@@@@@@@

tropari aRdgomisa. xma a

When the Stone Was Sealed

Troparion of the Resurrection. Tone 1

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
uxr wnel sa gvam sa Sen sa,

œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
uxr wnel sa gvam sa Sen sa,

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
uxr wnel sa gvam sa Sen sa,

U

U

U

œ œ œ ˙
xo lo Sen

œ œ œ œ œ œ
xo lo Sen

œ œ ˙
xo lo Sen

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
jœ

aR deg me sa me sa dRe sa

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
aR deg me sa me sa dRe sa

˙ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
aR deg me sa me sa dRe sa

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙
da mo a ni

œ ˙N œ ˙
da mo a ni

œ œ œ œ ˙
da mo a ni

œ œ œ œ œ ˙ œ œ
We so fel sa mSvi

œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
We so fel sa mSvi

œ œ œ œ ˙ œ
We so fel sa mSvi

-

-

- -

-

-

- - - -

- - - -

- -- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ .˙ Œ
do ba!

œN œ .˙ Œ
do ba!

œ .˙ Œ
do ba!

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
a mis Tvis ca, Zal ni ca Ta ni gi Ra Ra de

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
a mis Tvis ca, Zal ni ca Ta ni gi Ra Ra de

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
a mis Tvis ca, Zal ni ca Ta ni gi Ra Ra de

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
jœ

ben Sen, cxo vre bis mom ce me lo:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
ben Sen, cxo vre bis mom ce me lo:

w œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
ben Sen, cxo vre bis mom ce me lo:

,

,

,

- -

- -

-

-

- -

- -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙
`di de ba aR

œ ˙N œ ˙
`di de ba aR

œ œ œ œ œ ˙
`di de ba aR

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
dgo ma sa Sen sa, qri ste!

œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dgo ma sa Sen sa, qri ste!

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
dgo ma sa Sen sa, qri ste!

U

U

U

- - -

- - -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

- - - --

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba me u fe

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba me u fe

œ w œ œ œ œ œ ˙
di de ba me u fe

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- - -

- - -

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ œ œ œ œ

ba sa Sen sa! di de ba gar da mosjœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
ba sa Sen sa! di de ba gar da mos

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
ba sa Sen sa! di de ba gar da mos

,

,

,
-

-

-

-

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
vla sa Sen sa, mxo lo

œ œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ œ ˙
vla sa Sen sa, mxo lo

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
vla sa Sen sa, mxo lo

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
o kac Tmo yva re!~

œ œ œ œ œ ˙

˙ œN œ œ œ œ œ œ# ˙
o kac Tmo yva re!~

˙ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙
o kac Tmo yva re!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga bri el gi Ra Ra da qal wul sa:

œ œ

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga bri el gi Ra Ra da qal wul sa:jœ jœ jœ œ œ w œ œ œ œ ˙
ga bri el gi Ra Ra da qal wul sa:

1)

- - -

- - -

-

-

- -

- -

-

-

- - - - - - -

216. gabriel giRaRada qalwulsa@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSobelisa. xma a

Gabriel Cried Out to Thee the Virgin

Troparion. Theotokion. Tone 1

1) e. k.: `dideba da aw da 1-li xmisa~ [#50].

2)  xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in tone 1" [#50].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ
jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙

`gi xa ro den!~ xo lo xma sa mas Ta na gan xor ci eljœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙N œ ˙
`gi xa ro den!~ xo lo xma sa mas Ta na gan xor ci el

Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ ˙
`gi xa ro den!~ xo lo xma sa mas Ta na gan xor ci el

,

,

,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da yo vel Ta me u fe

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
da yo vel Ta me u fe

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da yo vel Ta me u fe

U

U

U

Jœ Jœ œ œ ˙
Sen So ris, wmijœ jœ œ œ œ œ œ
Sen So ris, wmi

Jœ Jœ œ ˙
Sen So ris, wmi

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
jœ

da sa ma gas ki do ban sa,

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
da sa ma gas ki do ban sa,

˙ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa ma gas ki do ban sa,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙ Œ
vi Tar ca

œ ˙N œ ˙ Œ
vi Tar ca

œ ˙ œ ˙ Œ
vi Tar ca

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
sTqva mar Tal man da viT,

œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sTqva mar Tal man da viT,

œ œ œ ˙ œ œ œ
sTqva mar Tal man da viT,

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
i xil ve uvr ce les ca Ta, i tvir Te

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
i xil ve uvr ce les ca Ta, i tvir Te

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
i xil ve uvr ce les ca Ta, i tvir Te

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
jœ

ra dam ba de be li Se ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
ra dam ba de be li Se ni!

˙ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra dam ba de be li Se ni!

,

,

,

- - - -

- - - -

-

-

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
di de ba, ro me lijœ jœ jœ ˙N œ ˙
di de ba, ro me li

Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
di de ba, ro me li

œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da e mkvid ra Sen

œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da e mkvid ra Sen

œ œ œ œ ˙ œ
da e mkvid ra Sen

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙
Ta na!

œN œ ˙
Ta na!

œ ˙
Ta na!

U

U

U

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba, ro me li

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba, ro me li

Jœ Jœ œ w œ œ œ
di de ba, ro me li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ œ œ œ œ

ga mo vi da Sen gan! di de ba, ro me lman gan

œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙# œ œ œ œ œ œ
ga mo vi da Sen gan! di de ba, ro me lman gan

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
ga mo vi da Sen gan! di de ba, ro me lman gan

,

,

,

-

-

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma Ta vi suf lna

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma Ta vi suf lna

˙ ˙ œ œ œ œ œ
ma Ta vi suf lna

U

U

U

œ œ ˙ œ œ
Cven _ So

œ œ œ œ œ ˙
Cven _ Soœ œ w
Cven _ So

-

-

- - -

- - -

-

-

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙
bi Ta Tvi si Ta Sen gan!

˙ œN œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
bi Ta Tvi si Ta Sen gan!œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
bi Ta Tvi si Ta Sen gan!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

ra Jams STa xed saf la vad cxo vre ba e ge

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ra Jams STa xed saf la vad cxo vre ba e ge

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
ra JamsSTa xed saf la vad cxo vre ba e ge

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
u kvda vi,

œN œ œ œ#
N
œ ˙

u kvda vi,

œ œ œ
{
œ œ ˙

u kvda vi,

U

U

U

.œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma Sin jo jo xe Ti

.œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
ma Sin jo jo xe Ti.œ Jœ jœ œ ˙ .œ jœ œ
ma Sin jo jo xe Ti

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se aZr wu ne

œ œ œN œ ˙
Se aZr wu ne

œ œ œ œ œ œ ˙
Se aZr wu ne

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
el vi Ta miT RvTa e bi sa Se

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
el vi Ta miT RvTa e bi sa Se

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
el vi Ta miT RvTa e bi sa Se

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

217. raJams STaxed saflavad@@@@@@@ 
tropari aRdgomisa. xma b

When Thou Descended into the Grave 

Troparion of the Resurrection. Tone 2

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ni sa Ta!

œN œ œ œ#
N
œ ˙ Œ

ni sa Ta!

.œ jœ
{
œ œ ˙ Œ

ni sa Ta!

U

U

U

.œ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ
xo lo ra Jams mkvdar ni qves

.œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
xo lo ra Jams mkvdar ni qves

.œ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
xo lo ra Jams mkvdar ni qves

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
kne liT aR mo i yva nen, ma Sin

œN œ ˙ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ
kne liT aR mo i yva nen, ma Sin

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
kne liT aR mo i yva nen, ma Sin

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

yo vel ni Zal ni ca Ta ni Ra Ra deb den:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ#
N
œ œ

yo vel ni Zal ni ca Ta ni Ra Ra deb den:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ ˙ œ œ œ œ œ œ

{
œ œ œ

yo vel ni Zal ni ca Ta ni Ra Ra deb den:

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`cxo vre bis mom ce me lo

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙
`cxo vre bis mom ce me lo

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
{
œ œ ˙

`cxo vre bis mom ce me lo

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rmer To, di de ba Sen

œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ# œ œ
qri ste Rmer To, di de ba Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rmer To, di de ba Sen

w
da!~

w
da!~

w
da!~

U

U

U

1)

- -

- -

-

-

- -

- -

- - - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

yo ve li ve sa i dum lo Se ni, RvTis mSo be

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ œ œ#
N
œ

yo ve li ve sa i dum lo Se ni, RvTis mSo be

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
{
œ œ

yo ve li ve sa i dum lo Se ni, RvTis mSo be

2)

˙
lo,

˙
lo,

˙
lo,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
zes Ta bu ne bi sa ars da ze sTa di de bi

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ
zes Ta bu ne bi sa ars da ze sTa di de bi.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ ˙ .œ jœ œ œ œ œ œ

{
œ œ

zes Ta bu ne bi sa ars da ze sTa di de bi

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

˙ Œ
sa,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

218. yovelive saidumlo Seni@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSobelisa. xma b

All of Thy Mysteries

Troparion. Theotokion. Tone 2

1) e. k.: `dideba... da aw da meore xmisa~ [#59].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in tone 2" [#59].

2)  In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si wmi diT da be Wdu

œ œ œ œ œ œN œ œ œ#
N
œ

si wmi diT da be Wdu

œ ˙ œ œ .œ jœ
{
œ œ

si wmi diT da be Wdu

˙
li

˙
li

˙
li

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da qal wu le

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da qal wu le

œ œ ˙ .œ jœ œ
da qal wu le

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ
biT da cu

œ œ œN œ
biT da cu

œ œ œ œ
{
œ œ

biT da cu

˙
li!

˙
li!

˙
li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de dad i cno be u tyu e

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN œ œ œ#
N
œ

de dad i cno be u tyu e

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
{
œ œ

de dad i cno be u tyu e

˙
lad,

˙
lad,

˙
lad,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Rmer Ti hSev u cva le be

.œ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ
ra me Tu Rmer Ti hSev u cva le be.œ Jœ Jœ jœ œ ˙ .œ jœ œ œ œ œ œ

{
œ œ

ra me Tu Rmer Ti hSev u cva le be

˙ Œ
lad,

˙ Œ
lad,

˙ Œ
lad,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

mas e ve dre cxov re bad sul Ta Cven Tajœ jœ jœ ˙ œ œ ˙# œ œ ˙ œ œ
mas e ve dre cxov re bad sul Ta Cven Tajœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas e ve dre cxov re bad sul Ta Cven Ta

˙
Tvis!

˙
Tvis!

˙
Tvis!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

1) e. k.: `aq dasrulda meore xmis tropari aRdgomisa~.

1) E. K.: "Here is the end of the troparia of the Resurrection in tone 2."
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
i xa reb din ca ni

.˙ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
i xa reb din ca ni

.˙ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ Œ
i xa reb din ca ni

1) U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da iS veb din qvejœ jœ jœ jœ œ
da iS veb din qve

Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da iS veb din qve

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙ Œ
ya na,

œN œ œ ˙ Œ
ya na,

œ œN œ ˙ Œ
ya na,

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu

œ .œN jœ ˙
ra me Tu

œ ˙ ˙
ra me Tu

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
hyo sim tki ce mkla vijœ Jœ Jœ Jœ œ œ
hyo sim tki ce mkla vi

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
hyo sim tki ce mkla vi

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Ta Tvi si Ta u fal man: das Trgu na si kvdi li

œ œ# œ œ œ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
Ta Tvi si Ta u fal man: das Trgu na si kvdi li

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
Ta Tvi si Ta u fal man: das Trgu na si kvdi li

,

,

,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

219. ixarebdin cani

tropari aRdgomisa. xma g

Let the Heavens Rejoice

Troparion of the Resurrection. Tone 3

1) xelnawerSi gasaRebSi fa da do diezebia aRniSnuli.

1) The original manuscript contains an F sharp and a C sharp in the key signature. 
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ
Ta si kvdi li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
Ta si kvdi li

œ œ œ ˙ œ œ œN œ œ ˙ Œ
Ta si kvdi li

U

U

U

œ œ œ ˙
da pir mSo

œ œ œ œ œ œ œ
da pir mSo

œ œ œ ˙
da pir mSo

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙ Œ
e qmna Ses ve ne bul Ta,

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙ Œ
e qmna Ses ve ne bul Ta,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙ Œ
e qmna Ses ve ne bul Ta,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
mu cli sa

œ œ œ œ œ
mu cli sa

œ œ œ œ œ œ
mu cli sa

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ Œ
gan jo jo xe Ti sa mixsn na Cven,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ Œ
gan jo jo xe Ti sa mixsn na Cven,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ Œ
gan jo jo xe Ti sa mixsn na Cven,

œ œ
da mo

œ œ
da mo

œ œ
da mo

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ œ œ
a ni

œ œ œ
a ni

œ œ
a ni

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
Wa so fel sa di di wya lo ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
Wa so fel sa di di wya lo ba!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ ˙
Wa so fel sa di di wya lo ba!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

1) e. k.: `dideba da aw da mesame xmisa~ [#68].

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in tone 3" [#68].
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V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Sen, Su a mdgo mel sa

.˙ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
Sen, Su a mdgo mel sa

.˙ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ Œ
Sen, Su a mdgo mel sa

1) U

U

U

Jœ Jœ Jœ
cxo vre bijœ jœ jœ
cxo vre bi

Jœ Jœ Jœ
cxo vre bi

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ# ˙
sa Cve ni sa sajœ jœ jœ .œN jœ ˙
sa Cve ni sa sa

Jœ Jœ Jœ œ œN œ ˙
sa Cve ni sa sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
gi ga lobT,

œ .œN jœ œ
gi ga lobT,

œ ˙ œ
gi ga lobT,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
RvTis mSo be lojœ Jœ Jœ Jœ
RvTis mSo be lo

Jœ Jœ Jœ Jœ
RvTis mSo be lo

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
qal wu lo, ra me Tu xor ci Ta miT,

Jœ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ .œ jœ
qal wu lo, ra me Tu xor ci Ta miT,

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
qal wu lo, ra me Tu xor ci Ta miT,

,

,

,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - - -

220. Sen, Suamdgomelsa cxovrebisa Cvenisasa@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSobelisa. xma g

To Thee the Mediator of Our Life

Troparion. Theotokion. Tone 3

1) xelnawerSi gasaRebSi fa da do diezebia aRniSnuli.

1) The original manuscript contains an F sharp and a C sharp in the key signature. 
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ro mel Sen gan mi ixv najœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
ro mel Sen gan mi ixv najœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ œ ˙
ro mel Sen gan mi ixv na

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Ze man Sen man da RmerT man Cven man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
Ze man Sen man da RmerT man Cven man,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ ˙
Ze man Sen man da RmerT man Cven man,

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
jva ri Ta vne ba Tavs i dva

œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œN œ ˙
jva ri Ta vne ba Tavs i dva

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
jva ri Ta vne ba Tavs i dva

Jœ Jœ
da mixsnjœ jœ
da mixsn

Jœ Jœ
da mixsn

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ œ
na

œ
na

œ
na

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
Cven, vi Tar ca kacT mo yva re ars!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
Cven, vi Tar ca kacT mo yva re ars!

.˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ ˙
Cven, vi Tar ca kacT mo yva re ars!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

1) e. k.: `aq dasrulda mesame xmis troparni aRdgomisa~.

1) E. K.: "Here is the end of the troparia of the Resurrection in tone 3".
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V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
brwyin va le i gi aR dgo mi sa qa da ge

œ œ œ œ

jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œN œ
brwyin va le i gi aR dgo mi sa qa da ge

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ
brwyin va le i gi aR dgo mi sa qa da ge

1)

˙
ba,

˙
ba,

˙
ba,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œn œ œ œ
an ge lo si sa gan is wa ves u fli sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œn œ ˙ œ œ
an ge lo si sa gan is wa ves u fli sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .˙ œ œ
an ge lo si sa gan is wa ves u fli sa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œn œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo wa fe Ta de da Ta

œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
mo wa fe Ta de da Ta

œ œn œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œN œ œ ˙
mo wa fe Ta de da Ta

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

221. brwyinvale igi _ aRdgomisa qadageba@@@@@@@

tropari aRdgomisa. xma d

Preaching of the Brilliant Resurrection

Troparion of the Resurrection. Tone 4

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pir ve li i gi wye va ga

œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œN
da pir ve li i gi wye va ga

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œN
da pir ve li i gi wye va ga

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ ˙
nag des

œ œ ˙

œ ˙
nag des

œ œ ˙
nag des

U

U

U

œ œ œ œ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ
da mo ci qul Ta si

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ
da mo ci qul Ta si

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da mo ci qul Ta si

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œn œ œ œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
xa ru liT et yo des:

œ œ œ ˙

˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
xa ru liT et yo des:

œn œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
xa ru liT et yo des:

U

U

U

œ œ œ
`da

˙
`da

˙
`da

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ixs na si kvdi li,

˙ œ œN œ œ
ixs na si kvdi li,

œ œ œ œ œ œ œ
ixs na si kvdi li,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu aR dga qris te mkvdre TiT,jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙N œ ˙
ra me Tu aR dga qris te mkvdre TiT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
ra me Tu aR dga qris te mkvdre TiT,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

-

-

-- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n #

œ œ œ œ œ
da mo a ni

œ œ œ œ œ
da mo a ni

œ œ œ œ
da mo a ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ
Wa so fel sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wa so fel sa

œ œ œ œ

w œ œ œ œ œ
Wa so fel sa

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ ˙
di di wya lo ba!~

jœ jœ jœ jœ ˙
di di wya lo ba!~jœ jœ jœ Jœ ˙
di di wya lo ba!~

U

U

U

1)

- -

- -

- - -

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ro me li sa u ku niT gan da fa rul i yo

œ œ œ œ# ˙

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
ro me li sa u ku niT gan da fa rul i yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ ˙ Œ
ro me li sa u ku niT gan da fa rul i yo

2) U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

222. romeli saukuniTgan dafarul iyo@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSoblisa. xma d

That Which Was Hidden from the Ages

Troparion. Theotokion. Tone 4

1) e. k.: `dideba... da aw da... meoTxe xmisa~ [#77].

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in tone 4" [#77].

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
da an ge los Ta gan u cna

Jœ Jœ Jœ œ œn œ ˙ œ œ œ œ ˙
da an ge los Ta gan u cna

Jœ Jœ Jœ œ œ .˙ œ œ œ œn œ
da an ge los Ta gan u cna

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ur sa i dum lo,

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
ur sa i dum lo,

œ œ# œ œ ˙ œ œ œN œ œ ˙
ur sa i dum lo,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RvTis mSo be lo, Sen mi er kac Ta ga mo

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RvTis mSo be lo, Sen mi er kac Ta ga mo

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
RvTis mSo be lo, Sen mi er kac Ta ga mo

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ œ œ œ œ ˙ Œ
e cxa da;

œ œ œ œ œ œ

œ œN œ ˙ Œ
e cxa da;

œ œ œN œ œ ˙ Œ
e cxa da;

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Rmer Ti Se u rev ne lad

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Rmer Ti Se u rev ne lad

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Rmer Ti Se u rev ne lad

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen gan gan xor ci el da,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Sen gan gan xor ci el da,

.˙ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen gan gan xor ci el da,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cma ne bsiT Tavs i dva,

œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
jvar cma ne bsiT Tavs i dva,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cma ne bsiT Tavs i dva,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro mli sa Tvis ca a Rad gin

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ro mli sa Tvis ca a Rad gin

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro mli sa Tvis ca a Rad gin

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na pir vel da Zi ne bul ni,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œN œ ˙
na pir vel da Zi ne bul ni,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙
na pir vel da Zi ne bul ni,

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ# ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙

da ixsn na man si kvdi li sa gan sul ni Cven ni!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
da ixsn na man si kvdi li sa gan sul ni Cven ni!

Jœ Jœ Jœ œ .˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ ˙
da ixsn na man si kvdi li sa gan sul ni Cven ni!

U

U

U

1)

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) e. k.: `aq dasrulda meoTxe xmis tropari aRdgomisa. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of the troparia of the Resurrection in tone 4. Ekvtime."
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V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Ta na da u sa ba mo sa mas si tyva sa

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ Œ
Ta na da u sa ba mo sa mas si tyva sa

Jœ œ œ jœ jœ Jœ
jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

Ta na da u sa ba mo sa mas si tyva sa

1) U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa da yov lad wmi di sa su li

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
ma mi sa da yov lad wmi di sa su li

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ma mi sa da yov lad wmi di sa su li

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
sa sa,

œ œ# œ œ œ œN œ œ .œ jœ œ œ# œ ˙
sa sa,

˙ ˙ ˙ .œ jœ œ œ ˙
sa sa,

N

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li i Sva

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li i Sva

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li i Sva

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

223. Tanadausabamosa mas sityvasa@@@@@@@

tropari aRdgomisa. xma e

To the Co-Eternal Word

Troparion of the Resurrection. Tone 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

n b b

n b b

n b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ .œ Jœ œ œ œ
qal wu li sa gan cxo re bad Cven da,

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙ œA œ œ
qal wu li sa gan cxo re bad Cven da,

œ ˙ œ œ œ œ œ œb œ .œ jœ œA œ œ
qal wu li sa gan cxo re bad Cven da,

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

n n #

n n #

n n #

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ga lob deT, mor wmu ne no,

œ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
u ga lob deT, mor wmu ne no,

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œn œ ˙
u ga lob deT, mor wmu ne no,

U

U

U

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
da Ta yva

jœ jœ œn
a
œ .˙

da Ta yvajœ jœ w
da Ta yva

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
nis vscem deT,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ .œ jœ œ œ# œ ˙
nis vscem deT,

˙ ˙ ˙ ˙ .œ jœ œ œ ˙
nis vscem deT,

N

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
ra me Tu sa Tno i Ci na aR svla xor ci Ta

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œn
ra me Tu sa Tno i Ci na aR svla xor ci Ta

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œb œ
ra me Tu sa Tno i Ci na aR svla xor ci Ta

- -

- -

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b

n #

n #

n #

œ œb .œ Jœ œ œ ˙
jvar sa ze da

œn œ ˙ œA œ ˙
jvar sa ze da

œ .œ jœ œA œb ˙
jvar sa ze da

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sikv di li das Trgu na

œ œ œ œ œ œ œ œA œ ˙
sikv di li das Trgu na

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sikv di li das Trgu na

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da a Ra dgin na mkvdar

jœ jœ œn
a
œ .˙ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ

da a Ra dgin na mkvdarjœ jœ w ˙ ˙ ˙ ˙
da a Ra dgin na mkvdar

-

-

-

-

- -

- -

- - - -

V

V

?

#

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ Œ
ni

.œ jœ œ œ# œ ˙ Œ
ni

.œ jœ œ œ ˙ Œ
ni

N

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ
di de bu li Ta miTjœ œ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
di de bu li Ta miT

Jœ œ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙
di de bu li Ta miT

- - - -

- - - --

--

-

- - - - --

V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b

œ œ œ œ œ œ
aR dgo

˙ œ œ œ œ
aR dgo

œ œ ˙
aR dgo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
mi Ta Tvi si Ta!

˙ œA œ œ œ œ œ œn ˙
mi Ta Tvi si Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
mi Ta Tvi si Ta!

U

U

U

1)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `dideba... da aw da... amave xmisa~ [#86].

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in the same tone" [#86].

456



V

V

?

#

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi xa ro den, bWe o ga nu Re be lo!

jœ œ œ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
gi xa ro den, bWe o ga nu Re be lo!

Jœ œ œ jœ Jœ
jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

gi xa ro den, bWe o ga nu Re be lo!

1) U

U

U

- - -

- - -

- -

- -

- - -

- - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi xa ro den, zRu de o da mfar

œ œ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
gi Re xa ro den, zRu de o da mfar

œ œ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
gi xa ro den, zRu de o da mfar

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
ve lo,

œ œ# œ œ œ œN œ œ .œ jœ œ œ# œ ˙
ve lo,

˙ ˙ ˙ .œ jœ œ œ ˙
ve lo,

U

U

U

œ œ Jœ Jœ
ro mel ni

œ œ Jœ Jœ
ro mel ni

œ œ Jœ Jœ
ro mel ni

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

224. gixaroden, bWeo ganuRebelo@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSoblisa. xma e

Rejoice O Unopened Gate

Troparion. Theotokion. Tone 5

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

457



V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
mo ivl ti an Sen da sar wmu no e biT! gi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œn œ
mo ivl ti an Sen da sar wmu no e biT! gi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œb œ
mo ivl ti an Sen da sar wmu no e biT! gi

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

n b b

n b b

n b b

n n #

n n #

n n #

.œ Jœ œb œ œ
xa ro den,

˙n œA œ œ
xa ro den,

.œ jœ œA œb œ
xa ro den,

U

U

U

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
myud ro o navT sa yu de lo

œ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
myud ro o navT sa yu de lo

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œn œ ˙
myud ro o navT sa yu de lo

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
cxo vre bi sa Cve nijœ jœ jœ œn

a
œ .˙ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ

cxo vre bi sa Cve nijœ jœ jœ w ˙ ˙ ˙
cxo vre bi sa Cve ni

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
sa o,

œN œ œ .œ jœ œ œ# œ ˙
sa o,

˙ .œ jœ œ œ ˙
sa o,

N

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man hSev dam ba

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man hSev dam ba

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man hSev dam ba

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

#

n b

n b

n b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ .œ Jœ œ œ .˙ Œ
de be li Se ni da Rmer Ti Cve ni!

˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œA œ .˙ Œ
de be li Se ni da Rmer Ti Cve ni!

˙ œ œ œ œ œ œb œ œ .œ jœ œA œ .˙ Œ
de be li Se ni da Rmer Ti Cve ni!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me o xe bad nu da cxre bi maT Tvis,

œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œb œ œ
me o xe bad nu da cxre bi maT Tvis,

œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
me o xe bad nu da cxre bi maT Tvis,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
ro me lnijœ jœ jœ
ro me lni

Jœ Jœ Jœ
ro me lni

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œn{ œ œ œ œ
a di de ben da Ta yva nis scejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œn{ ˙ ˙
a di de ben da Ta yva nis sce

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w œn{ œ
a di de ben da Ta yva nis sce

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œn{ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
men So bil sa Sen gan!

œ œn
{
œ œ ˙n œA œ œ œ œ œ œn ˙

men So bil sa Sen gan!

˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
men So bil sa Sen gan!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

-

-

-

1) e. k.: `aq dasrulda tropari aRdgomisa xma mexuTe. evTime~.

1) E. K.: "Here is the end of the troparia of the Resurrection in tone 5. Ekvtime."
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V

V

?

#

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ

an ge los Ta Zal ni di de bul sa sa flav sa Sen sa

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙
an ge los Ta Zal ni di de bul sa sa flav sa Sen sa

.œ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
an ge los Ta Zal ni di de bul sa sa flav sa Sen sa

1)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ
ze da i xil

œ œ œ œ
ze da i xil

œ œ œ œ œ œ œ
ze da i xil

˙
nes

˙
nes

˙
nes

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
da mcvel ni i gi mkvdar iqmn

.˙ œ ˙ œ œ jœ jœ
da mcvel ni i gi mkvdar iqmn

.˙ œ ˙ œ œ jœ Jœ
da mcvel ni i gi mkvdar iqmn

œ
nes!

œ
nes!

œ
nes!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ

dga ma ri am sa flav sa mas Ta na da e Zi eb da Se mu r

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
dga ma ri am sa flav sa mas Ta na da e Zi eb da Se mur

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
dga ma ri am sa flav sa mas Ta na da e Zi eb da Se mur

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

225. angelosTa Zalni@@@@@@@

tropari aRdgomisa. xma v

The Powers of Angels

Troparion of the Resurrection. Tone 6

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vad uxr wnel sa gvam sa Sen

œ œ ˙ œ œ œ œ
vad uxr wnel sa gvam sa Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vad uxr wnel sa gvam sa Sen

˙
sa;

˙
sa;

˙
sa;

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo Sen war mos tyve ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo Sen war mos tyve ne

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo Sen war mos tyve ne

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
jo jo xe Ti da a ra gev no mis mi

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
jo jo xe Ti da a ra gev no mis mi

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ
jo jo xe Ti da a ra gev no mis mi

˙
er,

˙
er,

˙
er,

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a xa re qal wul sa cxov re ba sa u kujœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
a xa re qal wul sa cxov re ba sa u ku

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a xa re qal wul sa cxov re ba sa u ku

œ
no!

œ
no!

œ
no!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li aR deg

jœ jœ jœ jœ jœ
ro me li aR deg

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li aR deg

˙
mkvdre

˙
mkvdre

˙
mkvdre

U

U

U

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
TiT, u fa lo, di de ba Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
TiT, u fa lo, di de ba Sen

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
TiT, u fa lo, di de ba Sen

˙
da!

˙
da!

˙
da!

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

1) e. k.: `dideba... da aw da... meeqvse xmisa~ [#95].

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in tone 6" [#95].
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V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man kur Txe ul u wo de de da sa Senjœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
ro mel man kur Txe ul u wo de de da sa Sen

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man kur Txe ul u wo de de da sa Sen

1)

˙
sa,

˙
sa,

˙
sa,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
mo xved ne bsiT gan zra xviT Zi e bad a da mi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ œ jœ jœ
mo xved ne bsiT gan zra xviT Zi e bad a da mi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ
mo xved ne bsiT gan zra xviT Zi e bad a da mi

œ
sa,

œ
sa,

œ
sa,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ

ga mo brwyin di jvar sa ze da, et yo di an ge los Ta:

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
ga mo brwyin di jvar sa ze da, et yo di an ge los Ta:

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ga mo brwyin di jvar sa ze da, et yo di an ge los Ta:

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

226. romelman kurTxeul uwode dedasa Sensa@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSobelisa. xma v

Thou Who Hast Called Thy Mother Blessed

Troparion. Theotokion. Tone 6

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`i xa re bdiT Tqven Cem Ta

œ œ ˙ œ œ œ œ
`i xa re bdiT Tqven Cem Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`i xa re bdiT Tqven Cem Ta

˙
na,

˙
na,

˙
na,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ra me Tu i po va

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
ra me Tu i po va

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
ra me Tu i po va

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

#

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ
war wyme du li draq

˙ œ œ jœ jœ
war wyme du li draq

˙ œ œ jœ Jœ
war wyme du li draq

˙
ma!~

˙
ma!~

˙
ma!~

U

U

U

Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
ro mel man yo ve li vejœ jœ jœ ˙ œ œ ˙
ro mel man yo ve li ve

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
ro mel man yo ve li ve

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

#

œ œ œ œ œ
si brZniT ga na

œ œ œ œ
si brZniT ga na

œ œ œ œ œ œ œ
si brZniT ga na

œ
ge,

œ
ge,

œ
ge,

U

U

U

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qris te Rmer To, di de ba Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qris te Rmer To, di de ba Sen

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qris te Rmer To, di de ba Sen

˙
da!

˙
da!

˙
da!

U

U

U

1)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

1) e. k.: `aq dasrulda meeqvse xmis tropari aRdgomisa".

1) E. K.: "Here is the end of the troparia of the Resurrection in tone 6."
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dax sen jva ri Ta Se ni Ta si kvdi

œ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œN œ
dax sen jva ri Ta Se ni Ta si kvdi

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
dax sen jva ri Ta Se ni Ta si kvdi

1)

˙ Œ
li

˙ Œ
li

˙ Œ
li

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga nu Re a va zak sa sa moT xe, da

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
da ga nu Re a va zak sa sa moT xe, da

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga nu Re a va zak sa sa moT xe, da

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me nel sa cxe ble Ta

œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ ˙
me nel sa cxe ble Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me nel sa cxe ble Ta

˙ Œ
maT

˙ Œ
maT

˙ Œ
maT

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

227. daxsen jvariTa SeniTa sikvdili@@@@@@@

tropari aRdgomisa. xma z

Thou Hast Defeated Death Through Thy Cross

Troparion of the Resurrection. Tone 7

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ#
glo va Ses cva le si xa ru lad

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œN œ œ œ œ
glo va Ses cva le si xa ru lad

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ .œ jœN œ œ
glo va Ses cva le si xa ru lad

œ

œ
œ

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ#
da mo ci qul Ta u brZa ne xa re

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ# œ œ œ œ œ œN œ
da mo ci qul Ta u brZa ne xa re

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ# œ œN œ œ œ œ
da mo ci qul Ta u brZa ne xa re

œ
ba,

œ
ba,

œ
ba,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar med: `aR dga u fa

˙ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar med: `aR dga u fa

˙ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar med: `aR dga u fa

.˙
li,

.˙
li,

.˙
li,

U

U

U

œ œ œ ˙
ro mel

œ# œ ˙
ro mel

œ œ œ ˙
ro mel

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œN ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ
sa aqvs di di wya lo ba!~

˙ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ œ œ œ# œ ˙ ˙
sa aqvs di di wya lo ba!~

˙ œ œ ˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ
sa aqvs di di wya lo ba!~

˙

˙
˙

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1) e. k.: `dideba... da aw da... meSvide xmisa~ [#104].

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in tone 7" [#104].
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V

V

?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca Cve ni sa aR dgo mi

œ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œN œ
vi Tar ca Cve ni sa aR dgo mi

œ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca Cve ni sa aR dgo mi

1)

˙ Œ
sa

˙ Œ
sa

˙ Œ
sa

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa un je xar, RvTis mSo be lo, da

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
sa un je xar, RvTis mSo be lo, da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa un je xar, RvTis mSo be lo, da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

ro mel ni Sen da mo i vlti

Jœ Jœ Jœ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ ˙3

ro mel ni Sen da mo i vlti

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

ro mel ni Sen da mo i vlti

˙ Œ
an,

˙ Œ
an,

˙ Œ
an,

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

228. viTarca Cvenisa aRdgomisa saunje xar@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSoblisa. xma z

As Thou Art the Source of Our Resurrection

Troparion. Theotokion. Tone 7

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

466



V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
mRvi mi sa gan da uf skru li sa co dva Ta sa aR mo i

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ
mRvi mi sa gan da uf skru li sa co dva Ta sa aR mo i

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ
mRvi mi sa gan da uf skru li sa co dva Ta sa aR mo i

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ#
yva nen,

œN œ œ œ œ
yva nen,

.œ jœN œ œ
yva nen,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ra me Tu Sen Ta na mdeb ni

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ra me Tu Sen Ta na mdeb ni

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
ra me Tu Sen Ta na mdeb ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ#
co dva Ta ni dax

œ œ œ œ œ œ œN œ
co dva Ta ni dax

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ
co dva Ta ni dax

˙
sen,

˙
sen,

˙
sen,

U

U

U

œ œ œ
hSev ra

œ œN œ
hSev ra

œ# œ œ
hSev ra

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa

œN œ œ œ œ œ ˙
u fa

œ œ œ œ œ œ œ
u fa

˙
li;

˙
li;

˙
li;

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
pir vel So bi sa qal

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ#
pir vel So bi sa qal

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ
pir vel So bi sa qal

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V

?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ#
wu lo,

œN œ œ œ œ
wu lo,

.œ jœN œ œ
wu lo,

˙ Œ

˙ Œ

˙ Œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da So ba sa

œ œ œ œ œ œ œ
da So ba sa

œ œ œ œ œ œ œN
da So ba sa

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# # #

œ œ œ#
qal wu

œ œN œ
qal wu

œ œN œ œ
qal wu

œ
lo,

œ
lo,

œ
lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ3

da Sem dgo mad So bi sa, kvajœ jœ jœ œ ˙ œ œ# œ œN œ
3

da Sem dgo mad So bi sa, kva

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ3

da Sem dgo mad So bi sa, kva

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œN ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ
lad qal wu lo!

˙N ˙ ˙ œ œ œ œ œ# œ ˙ ˙
lad qal wu lo!

˙ œ œN ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ
lad qal wu lo!

˙

˙
˙

U

U

U

- -

- -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
maR liT gar da mo xed, ma cxo va rojœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ œ
maR liT gar da mo xed, ma cxo va rojœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
maR liT gar da mo xed, ma cxo va ro

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ œ œ œ ˙
Cve no,

œ œ œ# ˙
Cve no,

œ œ œ œ ˙
Cve no,

œ Nœ œ œ œ œ œ œ œ
jvar cma Tavs i dev, sa mi sa

œ
N œ œ œ œ œ œ œ œ
jvar cma Tavs i dev, sa mi sa

œ œN œ œ œ œ œ œ œn
jvar cma Tavs i dev, sa mi sa

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dRi sa da flva,

œ œ œ œ œ œ ˙
dRi sa da flva,

œ œ œ œ œ œ ˙
dRi sa da flva,

Jœ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ra Ta Cven gan ma Ta vi sujœ .œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ra Ta Cven gan ma Ta vi su

Jœ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ra Ta Cven gan ma Ta vi su

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

229. maRliT gardamoxed, macxovaro Cveno@@@@@@@

tropari aRdgomisa. xma E

Thou Hast Come Down from on High

Troparion of the Resurrection. Tone 8

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
flne co dva Ta Cven Ta gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ ˙ œ œ ˙
flne co dva Ta Cven Ta gan,

œ .œ jœ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
flne co dva Ta Cven Ta gan,

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxov re ba o da aR

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ# œ ˙
cxov re ba o da aR

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
cxov re ba o da aR

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
dgo ma o Cve no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
dgo ma o Cve no,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
dgo ma o Cve no,

U

U

U

.˙ œ œ
u

œ œ œ œ œ œ
u

w
u

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
fa lo, di de ba Sen da!

˙ œN œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ# ˙
fa lo, di de ba Sen da!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
fa lo, di de ba Sen da!

U

U

U

1)

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

1) e. k.: `dideba... da aw da... merve xmisa~ [#113].

1) E. K.: "Glory and Now and Ever in tone 8" [#113].
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V

V

?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li Cven Tvis i Sev, qri ste, qal wujœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li Cven Tvis i Sev, qri ste, qal wujœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ro me li Cven Tvis i Sev, qri ste, qal wu

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ œ œ œ œ œ œ ˙
li sa gan,

œN œ œ œ œ œ# ˙
li sa gan,

œ œ œ œ œ œ ˙
li sa gan,

œ œN œ œ œ œ œn œ
jvar cma da i Tmi ne,

œN œ œ œ œ œ œ
jvar cma da i Tmi ne,

œ œN œ œ œn œ œ
jvar cma da i Tmi ne,

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙
sa xi er,

œ œ œ œ ˙
sa xi er,

œ œ œ œ ˙
sa xi er,

U

U

U

Jœ .œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
ro mel man si kvdi li Tajœ .œ jœ jœ jœ œ œ œ œ
ro mel man si kvdi li Ta

Jœ .œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
ro mel man si kvdi li Ta

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

230. romeli CvenTvis iSev, qriste@@@@@@@

tropari. aw da RvTismSoblisa. xma E

Thou Who Hast Given Birth to Christ

Troparion. Theotokion. Tone 8

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sikv di li mo a kvdi ne,

œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ ˙ œ œ ˙
sikv di li mo a kvdi ne,

.œ jœ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sikv di li mo a kvdi ne,

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da aR dgo ma mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ
da aR dgo ma mo

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da aR dgo ma mo

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ
gvma dle,

œ œ œ œ# œ œ
gvma dle,

˙ œ œ œ
gvma dle,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca RmerT xar;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca RmerT xar;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca RmerT xar;

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#
Jœ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ .œ Jœ

da nu u gu le bels hyof, ro me li Sejœ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
da nu u gu le bels hyof, ro me li Se

Jœ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ .œ jœ
da nu u gu le bels hyof, ro me li Se

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
qmnes xel Ta Sen Ta,

œ œ œ .˙ œN œ ˙ œ œ ˙ Œ
qmnes xel Ta Sen Ta,

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
qmnes xel Ta Sen Ta,

U

U

U

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
a ra med a Cve ne kacT mo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
a ra med a Cve ne kacT mo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a ra med a Cve ne kacT mo

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
yva re ba

œ œ œ œ œ œ# œ ˙
yva re ba

œ œ ˙ œ œ ˙
yva re ba

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni, mo wya le,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni, mo wya le,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni, mo wya le,

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
Jœ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙

da mi i Re, ro mel man gSva Sen RvTis mSo be lijœ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da mi i Re, ro mel man gSva Sen RvTis mSo be li

Jœ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da mi i Re, ro mel man gSva Sen RvTis mSo be li

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-
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V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
sa gan ve dre ba Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ œ œ œ
sa gan ve dre ba Cven

œ .œ jœ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ
sa gan ve dre ba Cven

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ Œ
Tvis,

œ ˙ Œ
Tvis,

œ œ ˙ Œ
Tvis,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .˙ œ
da a cxo vne, ma cxo va ro Cvenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a cxo vne, ma cxo va ro Cven

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w
da a cxo vne, ma cxo va ro Cven

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ w
no, e ri gan wi ru li!

˙ œN œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ# w
no, e ri gan wi ru li!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# w
no, e ri gan wi ru li!

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

1) e. k.: `dasrulda kilozed [musikaze, martiv tradiciul melodiebze] gawyobili; rva-xma aRdgomis 

troparni, Tvisis RvTismSoblianebiTurT. rva-xma kviriakesa zeda sagalobeli Semdgomad `aw ganutevesa~ 

da `RmerTi ufalsa~ zeda sagalobeli. ukeTu genebos ufro gamSvenebulad Tqma, igive amave troprebisa, 

ixile ciskarSi Semdgomad `RmerTi ufalsa~ werebuli. evTime~.

1) E. K.: "The end of the troparia of the Resurrection in the eight tones arranged in the "kilo" [music, simple traditional 

melodies] with their own Theotokia. After the troparion of the week in the eight tones there is the chant for 'Now Let Thy 

Servant Depart' and 'God is the Lord'. If you desire to chant these same troparia in a more ornamental manner, see those 

written after 'God is the Lord' in Matins. Evtime."
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V

V

?

jœ jœ œ
daamtkice, RmerTo, da ganaZliere RmrTiv daculi eri Cveni da meufeba mi si,

jœ jœ œ
daamtkice, RmerTo, da ganaZliere RmrTiv daculi eri Cveni da meufeba mi si,

jœ jœ œ
daamtkice, RmerTo, da ganaZliere RmrTiv daculi eri Cveni da meufeba mi si,

W

W

W

1)

U

U

U

warTqmiT - recit. 2)

-

-

-

-

-

-

V

V

?

jœ jœ
wmida da marTlmadidebeli sarwmunoeba marTlmadidebelTa

jœ jœ
wmida da marTlmadidebeli sarwmunoeba marTlmadidebelTa

jœ jœ
wmida da marTlmadidebeli sarwmunoeba marTlmadidebelTa

W

W

W

œ œ œ œ œ
qris ti a ne Ta,

œ œ œ œ œa
qris ti a ne Ta,

œ œ œ œ œ
qris ti a ne Ta,

zomiT - a tempo
3)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sam

œ œ œ œ œ œ œa œ
u ku ni Ti u ku ni sam

œ œ œ œ œ œ œ œa
u ku ni Ti u ku ni sam

˙
de!

˙
de!

˙
de!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

231. daamtkice, RmerTo@@@@@@@

Establish O God

1) e. k.: `meTuTxmete rigi~.

2) xelnawerSi aq ruseTis imperatori nikolozia moxseniebuli.

3) Cveni Camatebulia. 

1) E. K.: "The fifteenth set."

2) Here Emperor Nicholas of Russia is mentioned in the manuscript.

3) Was added by the editors. 
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V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da am tki ce, Rmer To, da ga na Zli e re RmrTiv da cu li

˙ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da am tki ce, Rmer To, da ga na Zli e re RmrTiv da cu li

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da am tki ce, Rmer To, da ga na Zli e re RmrTiv da cu li

garkveviT - Distintamente1)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ ˙
e ri Cve ni da me u fe ba mi si,jœ jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
e ri Cve ni da me u fe ba mi si,jœ jœ œ œ œ œ œ Jœ

jœ jœ jœ ˙
e ri Cve ni da me u fe ba mi si,

˙
wmi

˙
wmi

˙
wmi

-

-

-

-

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da da marTl ma di de be li sar wmu no e ba marTl ma di de bel Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da da marTl ma di de be li sar wmu no e ba marTl ma di de bel Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da da marTl ma di de be li sar wmu no e ba marTl ma di de bel Ta

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ ˙
qris ti a ne Ta, u ku ni Ti u ku ni sam de!jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
qris ti a ne Ta, u ku ni Ti u ku ni sam de!

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ Jœ
jœ jœ jœ ˙

qris ti a ne Ta, u ku ni Ti u ku ni sam de!

U

U

U

- - --

- - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - - - -

-

-

-

232. daamtkice, RmerTo@@@@@@@

Establish O God

1) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V

?

jœ œ
upatiosnessa qerubimTasa da aRmatebiT uzesTaessa serafimTasa,

jœ œ
upatiosnessa qerubimTasa da aRmatebiT uzesTaessa serafimTasa,jœ œ
upatiosnessa qerubimTasa da aRmatebiT uzesTaessa serafimTasa,

warTqmiT - recit.

1)  2)

U

U

U

W

W

W

V

V

?

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
ganuxrwnelad mSobelsa sityvisa RvTisasa, mxo lo sa RvTis mSo bel sa

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œa
ganuxrwnelad mSobelsa sityvisa RvTisasa, mxo lo sa RvTis mSo bel sajœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
ganuxrwnelad mSobelsa sityvisa RvTisasa, mxo lo sa RvTis mSo bel sa

zomiT - a tempo
3)

W

W

W

-

-

- - -

- - -

-

-

- - - - -

V

V

?

œ œ œ œ œ œ
ga lo biT va di deb

œ œ œ œ œ œa
ga lo biT va di deb

œ œ œ œ œ œ œa
ga lo biT va di deb

˙
deT!

˙
deT!

˙
deT!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

-

-

- - - - -

233. upatiosnessa qerubimTasa@@@@@@@

More Honorable than the Cherubim

1) e. k.: `meTeqvsmete rigi~.

2) e. k.: `warTqmiTi. 1-li~.

3) Cveni Camatebulia.

1) E. K.: "The sixteenth set."

2) E. K.: "Recitative style. First".

3) Was added by the editors.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
u pa ti o snes sa qe ru bim

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
u pa ti o snes sa qe ru bim

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
u pa ti o snes sa qe ru bim

saSualo moZraobiT - Andante
2)

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙
Ta sa

˙ ˙
Ta sa

œ œ ˙
Ta sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da aR ma te biT u zes Ta es

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da aR ma te biT u zes Ta es

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR ma te biT u zes Ta es

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
sa se ra fim Ta sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa se ra fim Ta sa,

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
sa se ra fim Ta sa,

U

U

U

-

-

- -

- -

-

-

- - - -

234. upatiosnessa qerubimTasa@@@@@@@

xma v

More Honorable than the Cherubim

Tone 6

1) e. k.: `2-re~.

2) xelnawerSi samive xmaSi gasaRebSi fa diezia aRniSnuli.

1) E. K.: "Second".

2) In the original manuscript, the key signature contains an F sharp in all voice parts.
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ga nuxr wne lad mSo bel sa si tyvi sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
ga nuxr wne lad mSo bel sa si tyvi sa

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
ga nuxr wne lad mSo bel sa si tyvi sa

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
RvTi sa sa,

˙ ˙ ˙
RvTi sa sa,

œ œ œ œ ˙
RvTi sa sa,

U

U

U

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œN ˙
mxo lo sa RvTis mSo bel sa

œ œ œ œ ˙ w ˙
mxo lo sa RvTis mSo bel sa

œ œ œ œ ˙ w ˙
mxo lo sa RvTis mSo bel sa

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
ga lo biT va di de bdeT!

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ga lo biT va di de bdeT!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ Jœ œ œn œ ˙
u pa ti o sne sajœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œN œ ˙
u pa ti o sne sajœ jœ jœ jœ œ .œ jœA œ œ ˙
u pa ti o sne sa

3)  4)

2)

œ œ œ œ œ œ œ
qe ru bim Ta

œ œ œ œ œ# œ
qe ru bim Ta

œ œ œ œ œ œ
qe ru bim Ta

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

sa

œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
saœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙

œ œ# œ .œ jœ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da aR ma te biT u zes Ta esjœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ
da aR ma te biT u zes Ta es

Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da aR ma te biT u zes Ta es

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

235. upatiosnessa qerubimTasa@@@@@@@

`Wreli~. xma E

More Honorable than the Cherubim

"Chreli" (ornamental version). Tone 8

1) e. k.: `3~.

2) sagaloblis xma Cveni aRniSnulia, identuri hangis mqone #40, VIII xmis `Wreli~ `ufalo, RaRad-vyav~-is 

mixedviT.

3) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

4)  xelnawerSia `upatiosnes ars qerabinTasa da aRmatebiT uzesTaessa ars serabinTasa~. 

1) E. K.: "Third".

2) The chant's tone has been indicated by the editors according to the ornamental "Lord I Have Cried" #40 in tone 8 having 

the same melody.

3) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

4) This text is in the original: "upatiosnes ars kerabintasa da aghmatebit uzestaessa ars serabintasa".
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ
sa

œ œ œ œ œ œ
sa

œ œ œ œ œ œ
sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
se ra fim Ta

œ œ œ ˙ œN œ œ
se ra fim Ta

œ œ œ .œ Jœ œ œ
se ra fim Ta

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

œ œ ˙ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ# œ œ œ œ ˙
sa,

œ œ œ ˙ ˙
sa,

œ œ œ œ œ œ# ˙
sa,

œ œ œ œ œ ˙ œ
ga nuxr wne lad mSo bel

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nuxr wne lad mSo bel

œ œ œ œ ˙ œ
ga nuxr wne lad mSo bel

-

-

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ ˙
sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
si tyvi sa RvTi sa sa, mxo lo

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œN œ ˙ Œ
si tyvi sa RvTi sa sa, mxo lo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ ˙ Œ
si tyvi sa RvTi sa sa, mxo lo

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V

?

#

#

w œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o sa RvTis mSo

˙# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ
o sa RvTis mSo

w ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
o sa RvTis mSo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
œ# œ œ ˙

bel sa

œ œ ˙
bel sa

œ œ œ œ ˙
bel sa

U

U

U

œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ{ œ
ga lo biT va di

œ .œ jœ œ œ œ œ œ
ga lo biT va di

œ .œ jœ œ œ œ œ œ
ga lo biT va di

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ
{
œ œ œ œ œ œ œ œ

N
œ œ ˙

de

œ œ œ œ œ
N

œ œ ˙
de

œ
{ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ œ œ
eb

˙ œ œ œ œ
eb

˙ œ œ
eb

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
deT!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w
deT!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ# w
deT!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

jœ jœ
dideba mamasa da Zesa da wmidasa sulsa, aw da maradis da ukuniTi ukunisamde; a

jœ jœ
dideba mamasa da Zesa da wmidasa sulsa, aw da maradis da ukuniTi ukunisamde; ajœ jœ
dideba mamasa da Zesa da wmidasa sulsa, aw da maradis da ukuniTi ukunisamde; a

W

W

W

1)

warTqmiT - recit.

œ
min!

œ
min!

œ
min!

U

U

U

-

-

-

V

V

?

jœ jœ
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen!

jœ jœ
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen!jœ jœ
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen!

W

W

W

V

V

?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma Ral Rir so ma ma o, gva kur

œ œa œ œ œ œ œ œ œ
ma Ral Rir so ma ma o, gva kur

œ œ œ œ œ œ œ œ œa
ma Ral Rir so ma ma o, gva kur

zomiT - a tempo 2)

˙
Txen!

˙
Txen!

˙
Txen!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

236. dideba, aw da; gvakurTxen

Glory, Now and Ever; Bless Us 

1) e. k.: `meCvidmete rigi~.

2) Cveni Camatebulia.

1) E. K.: "The seventeenth set."

2) Was added by the editors.
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V

V

?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
u ke Til msa xu re

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u ke Til msa xu re

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u ke Til msa xu re

warTqmiT - recit.

Allegro 3)

˙
si

˙
si

˙
si

jœ jœ
da uTviTmpyrobelesi, didi ufali Cveni,

W

jœ jœ
da uTviTmpyrobelesi, didi ufali Cveni,

W

Jœ Jœ
da uTviTmpyrobelesi, didi ufali Cveni,

W

1) 2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

#

jœ jœ
iesian, daviTian, solomonian, farnavazian, bagratovani; mefeTa mefe afxazTa,

W

jœ jœ
iesian, daviTian, solomonian, farnavazian, bagratovani; mefeTa mefe afxazTa,

W

Jœ Jœ
iesian, daviTian, solomonian, farnavazian, bagratovani; mefeTa mefe afxazTa,

W
-

-

-

237. ukeTilmsaxuresi@@@@@@@

The most devout one

1) e. k.: `meTvramete rigi~.

2) xelnaweridan (Q672:387) sagalobeli gadmotanili gvaqvs teqstSi garkveuli cvlilebebiT. kerZod:

   pirvelwyaroSi uflisagan mravalJamier dacvis TxovniT moixseneba ruseTis imperatori, misi ojaxi, 

ruseTis eklesiis sinodi da rusi egzarqosi. Cven SevcvaleT es moxsenieba saqarTvelos samefo - 

bagratovanTa ojaxis, kaTolikos-patriarqisa da mRvdelTmTavarTa xsenebiT.

   amasTan, dReisaTvis qarTuli samefo saxlis moxseniebiT am sagaloblis taZarSi Sesruleba SeuZlebelia, 

vinaidan saqarTveloSi saxelmwifo wyoba aris saparlamento respublika. amitom, vbeWdavT sagaloblis 

meore variantsac (#238) _ gansxvavebuli sityvieri teqstiT _ mefisa da misi ojaxis nacvlad, eris, 

mTavrobisa da mxedrobis moxseniebiT, rogorc es miRebulia demokratiul-respublikuri wyobis mqone 

qristianul qveynebSi.

3) Cveni aRniSnulia.

1) E. K.: "The eighteenth set."

2) From the manusqript (Q672:387) chant is copied with some changes in the text, particularly: 

   In the fountainhaed, the Russian Emperor, his family, the Synod of the Russian church and the Russian Exarchos are 

praised to be protected for many years by the God. We have changed this to Georgian Royal family of Bagrations, 

Catholicos-Patriarch and the archbishops. Also, novadays performing this chant with praising of Georgian royal family is 

impossible, because Georgia is a parliamentary republic. Therefore, we are also printing the second variant of the chant 

(#238) _ with the different verbal text _ instead of the king and his family, mentioning of the nation, government and the 

army, as it is accepted in other Christian democratic countries.

3) Was added by the editors.
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V

V

?

#

#

#

jœ jœ Jœ
qarTvelTa, ranTa, kaxTa, da sruliad saqarTvelos xelmwife (sa xe

W

jœ jœ jœ
qarTvelTa, ranTa, kaxTa, da sruliad saqarTvelos xelmwife (sa xe

W

Jœ Jœ Jœ
qarTvelTa, ranTa, kaxTa, da sruliad saqarTvelos xelmwife (Na

W

˙
li);

˙
li);

˙
me);

- -

- -

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ
da meuRle misi, keTilmsaxuri dedofali (saxeli); da deda misi,

W

jœ jœ
da meuRle misi, keTilmsaxuri dedofali (saxeli); da deda misi,

W

Jœ Jœ
da meuRle misi, keTilmsaxuri dedofali (Name); da deda misi,

W

V

V

?

#

#

#

jœ jœ Jœ
keTilmsaxuri dedofali (sa xe

W

jœ jœ jœ
keTilmsaxuri dedofali (sa xe

W

Jœ Jœ Jœ
keTilmsaxuri dedofali (Na

W

˙
li);

˙
li);

˙
me);

jœ jœ
da memkvidre misi, keTilmsaxuri

W

jœ jœ
da memkvidre misi, keTilmsaxuri

W

Jœ Jœ
da memkvidre misi, keTilmsaxuri

W
- -

- -

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ Jœ
ufliswuli (saxeli); da yovelni samefoni saxleulobani maT

W

jœ jœ jœ
ufliswuli (saxeli); da yovelni samefoni saxleulobani maT

W

Jœ Jœ Jœ
ufliswuli (Name); da yovelni samefoni saxleulobani maT

W

˙
ni;

˙
ni;

˙
ni;

-

-

-
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V

V

?

#

#

#

jœ jœ
uwmidesi da unetaresi, sruliad saqarTvelos kaTolikos patriarqi,

W

jœ jœ
uwmidesi da unetaresi, sruliad saqarTvelos kaTolikos patriarqi,

W

Jœ Jœ
uwmidesi da unetaresi, sruliad saqarTvelos kaTolikos patriarqi,

W

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ
da mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposi, da biWvinTisa da

W

jœ jœ
da mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposi, da biWvinTisa da

W

Jœ Jœ
da mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposi, da biWvinTisa da

W

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ jœ
cxum afxazeTis mitropoliti, didi meufe, mamai Cveni i li

W

jœ jœ jœ
cxum afxazeTis mitropoliti, didi meufe, mamai Cveni i li

W

Jœ Jœ Jœ
cxum afxazeTis mitropoliti, didi meufe, mamai Cveni i li

W

˙
a;

˙
a;

˙
a;

- -

- -

-

-

- - -

V

V

?

#

#

#

jœ jœ
yovlad samRvdeloni mitropolitni, mTavarepiskoposni da episkoposni;

W

jœ jœ
yovlad samRvdeloni mitropolitni, mTavarepiskoposni da episkoposni;

W

Jœ Jœ
yovlad samRvdeloni mitropolitni, mTavarepiskoposni da episkoposni;

W

-

-

-
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V

V

?

#

#

#

jœ
da Zmani wmidisa amis eklesiisani;

jœ
da Zmani wmidisa amis eklesiisani;

Jœ
da Zmani wmidisa amis eklesiisani;

jœ
da yovelni marTlmadidebelni qristianeni,

W

jœ
da yovelni marTlmadidebelni qristianeni,

W

Jœ
da yovelni marTlmadidebelni qristianeni,

W

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da i cev, u fa lo,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da i cev, u fa lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da i cev, u fa lo,

œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ œN œ œ
mra val Ja mi

zomiT - a tempo
1)

˙
er!

˙
er!

˙
er!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
RvTiv da cu li e ri Cve

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
RvTiv da cu li e ri Cve

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
RvTiv da cu li e ri Cve

warTqmiT - recit.

˙
ni

˙
ni

˙
ni

jœ jœ
da meufeba misi,

W

jœ jœ
da meufeba misi,

W

Jœ Jœ
da meufeba misi,

W

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1)  Cveni Camatebulia.

2) es nimuSi Cveni gawyobilia _ Tanamedrove liturgikul moTxovnaTa Sesabamisi teqsti dadebulia #237 

himnis musikaze. ix. SeniSvna #237 sagalobelTan.

1)  Was added by the editors.

2)  A text appropriate for modern day liturgical usage has been arranged by the editors to the music of chant #237. See the 

note for chant #237.

238. RvTiv-daculi eri Cveni@@@@@@@

Our People Protected by God
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V

V

?

#

#

#

jœ jœ Jœ
da qristesmoyvare mTavroba da mxedroba mi

W

jœ jœ jœ
da qristesmoyvare mTavroba da mxedroba mi

W

Jœ Jœ Jœ
da qristesmoyvare mTavroba da mxedroba mi

W

˙
si;

˙
si;

˙
si;

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ
uwmidesi da unetaresi, sruliad saqarTvelos kaTolikos patriarqi,

W

jœ jœ
uwmidesi da unetaresi, sruliad saqarTvelos kaTolikos patriarqi,

W

Jœ Jœ
uwmidesi da unetaresi, sruliad saqarTvelos kaTolikos patriarqi,

W

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ
da mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposi, da biWvinTisa da

W

jœ jœ
da mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposi, da biWvinTisa da

W

Jœ Jœ
da mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposi, da biWvinTisa da

W

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ jœ Jœ
cxum afxazeTis mitropoliti, didi meufe, mamai Cveni i li

W

jœ jœ jœ
cxum afxazeTis mitropoliti, didi meufe, mamai Cveni i li

W

Jœ Jœ Jœ
cxum afxazeTis mitropoliti, didi meufe, mamai Cveni i li

W

˙
a;

˙
a;

˙
a;

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

#

jœ jœ
yovlad samRvdeloni mitropolitni, mTavarepiskoposni da episkoposni;

W

jœ jœ
yovlad samRvdeloni mitropolitni, mTavarepiskoposni da episkoposni;

W

Jœ Jœ
yovlad samRvdeloni mitropolitni, mTavarepiskoposni da episkoposni;

W

-

-

-

V

V

?

#

#

#

jœ
da Zmani wmidisa amis eklesiisani;

jœ
da Zmani wmidisa amis eklesiisani;

Jœ
da Zmani wmidisa amis eklesiisani;

jœ
da yovelni marTlmadidebelni qristianeni,

W

jœ
da yovelni marTlmadidebelni qristianeni,

W

Jœ
da yovelni marTlmadidebelni qristianeni,

W

V

V

?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da i cev, u fa lo,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da i cev, u fa lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da i cev, u fa lo,

œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ œN œ œ
mra val Ja mi

zomiT - a tempo

˙
er!

˙
er!

˙
er!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ke Til msa xu re si da u TviT mpyro be le si, di di u

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ke Til msa xu re si da u TviT mpyro be le si, di di u

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ke Til msa xu re si da u TviT mpyro be le si, di di u

2)

1)

cqvitad - Allegro

- - -

- - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ
fa li Cve

˙ œ œ
fa li Cve

œ œ œ œ œ
fa li Cve

˙
ni,

˙
ni,

˙
ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i e si an, da vi Ti an, so lo mo ni an, far na va zi an,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i e si an, da vi Ti an, so lo mo ni an, far na va zi an,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i e si an, da vi Ti an, so lo mo ni an, far na va zi an,

œ œ œ œ œ
- - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ
ba gra to va

˙ œ œ œ œ œ œ
ba gra to va

˙ œ œ œ œ
ba gra to va

˙

˙
ni;

˙
ni;

˙
ni;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me fe Ta me fe a fxaz

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
me fe Ta me fe a fxaz

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
me fe Ta me fe a fxaz

˙
Ta,

˙
Ta,

˙
Ta,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

- -

- -

- -

1) sagaloblis originaluri versia dabeWdilia winamdebare krebulis damatebaSi, 241-e nomrad. #237_238 

sagaloblebis msgavsad, am sagaloblis teqstSic cvlilebebi SevitaneT. ix. SeniSvna #237 nimuSTan.

2) xelnawerSi gasaRebSi fa da do diezebia aRniSnuli.

1) Original version of the chant is printed in the appendix of the present collection, under the number 241. Like in the chants #237-238, 

we've made changes in the text of this chant too. See the note at the chant #237.

2) The original manuscript contains an F sharp and a C sharp in the key signature. 

239. ukeTilmsaxuresi@@@@@@@

The most devout one
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ
qar Tvel Ta,

œ œ œ
qar Tvel Ta,

œ œ œ
qar Tvel Ta,

œ œ œ œ
ran Ta, kax Ta,

œ œ œ œ
ran Ta, kax Ta,

œ œ œ œ œ
ran Ta, kax Ta,

œ œ œ œ
da sru li ad

œ œ œ œ
da sru li ad

œ œ œ œ
da sru li ad

œ œ œ œ

œ œ œ œ
sa qar Tve los

œ œ œ œ
sa qar Tve los

œ œ œ œ
sa qar Tve los

œ œ œ œ
- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ
xel mwi fe

œ œ œ
xel mwi fe

œ œ œ
xel mwi fe

œ

˙ œ œ
(saxeli);

œ œ

˙ œ œ
(saxeli);

œ œ œ œ

˙ œ œ
(Name);

œ œ

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ œ
da me u Rle mi si,

œ œ œ œ œ œ
da me u Rle mi si,

œ œ œ œ œ œ
da me u Rle mi si,

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ
de do fa

œ œ œ
de do fa

œ œ œ
de do fa

œ œ œ œ
li

˙ ˙
li

˙ œ œ
li

œ œ œ
(saxeli);

œ œ œ
(saxeli);

œ œ œ
(Name);

˙

˙
˙

œ œ œ œ œ
da de da mi si,

œ œ œ œ œ
da de da mi si,

œ œ œ œ œ
da de da mi si,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ
de do fa li

œ œ œ œ
de do fa li

œ œ œ œ
de do fa li

œ œ œ œ
(saxeli);

œ œ œ œ
(saxeli);

œ œ œ œ œ
(Name);

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ
da me mkvid re mi si,

œ œ œ œ œ œ
da me mkvid re mi si,

œ œ œ œ œ œ
da me mkvid re mi si,

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ œ
ke Til msa xu ri

œ œ œ œ
u flis wu li

œ œ œ œ
u flis wu li

œ œ œ œ
u flis wu li

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ
(saxeli);

œ œ œ œ
(saxeli);

œ œ œ œ
(Name);

˙

˙
˙

œ œ œ œ
da yo vel ni

œ œ œ œ
da yo vel ni

œ œ œ œ
da yo vel ni

œ œ œ œ
sa me fo ni

œ œ œ œ
sa me fo ni

œ œ œ œ
sa me fo ni

œ œ œ
sa xle u

œ œ œ
sa xle u

œ œ œ
sa xle u

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ
lo

˙ œ œ
lo

˙ œ œ
lo

œ œ œ
ba ni maT

œ œ œ
ba ni maT

œ œ œ
ba ni maT

˙
ni;

˙
ni;

˙
ni;

˙ œ œ œ œ
u wmi de si da

˙ œ œ œ œ
u wmi de si da

˙ œ œ œ œ
u wmi de si da

œ œ œ œ œ
u ne ta re si,

œ œ œ œ œ
u ne ta re si,

œ œ œ œ œ
u ne ta re si,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ
sru li ad sa qar Tve los

œ œ œ œ œ œ œ
sru li ad sa qar Tve los

œ œ œ œ œ œ œ
sru li ad sa qar Tve los

œ œ œ œ
ka To li kos

œ œ œ œ
ka To li kos

œ œ œ œ
ka To li kos

œ œ œ œ
pa tri ar qi,

œ œ œ œ
pa tri ar qi,

œ œ œ œ
pa tri ar qi,

œ œ œ
- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ
da mcxe Ta Tbi li sis

œ œ œ œ œ œ
da mcxe Ta Tbi li sis

œ œ œ œ œ œ
da mcxe Ta Tbi li sis

œ œ œ
mTa var e

œ œ œ
mTa var e

œ œ œ
mTa var e

œ œ œ œ
pis ko po

œ œ œ œ
pis ko po

˙ œ œ
pis ko po

˙
si,

˙
si,

˙
si,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ
da biW vin Ti sa da

œ œ œ œ œ œ
da biW vin Ti sa da

œ œ œ œ œ œ
da biW vin Ti sa da

œ œ œ œ œ
cxum a fxa ze Tis

œ œ œ œ œ
cxum a fxa ze Tis

œ œ œ œ œ
cxum a fxa ze Tis

œ œ œ œ œ
mit ro po li ti,

œ œ œ œ œ
mit ro po li ti,

œ œ œ œ œ
mit ro po li ti,

œ œ œ œ œ
di di me u fe,

œ œ œ œ œ
di di me u fe,

œ œ œ œ œ
di di me u fe,

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ
ma ma i Cve

œ œ œ œ
ma ma i Cve

œ œ œ œ
ma ma i Cve

œ œ œ œ
ni

œ œ ˙
ni

œ œ ˙
ni

œ œ œ
i li

˙ œ
i li

œ œ œ
i li

˙
a;

˙
a;

˙
a;

˙ œ œ œ œ œ
yov lad sam Rvde lo ni

˙ œ œ œ œ œ
yov lad sam Rvde lo ni

˙ œ œ œ œ œ
yov lad sam Rvde lo ni

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ
mit ro po lit ni,

œ œ œ œ œ
mit ro po lit ni,

œ œ œ œ œ
mit ro po lit ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa var e pis ko pos ni da

œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa var e pis ko pos ni da

œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa var e pis ko pos ni da

œ œ œ œ œ
e pis ko pos

œ œ œ œ œ œ œ
e pis ko pos

œ œ œ œ œ
e pis ko pos

˙
ni;

˙
ni;

˙
ni;

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

493



V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ
da Zma ni

œ œ œ
da Zma ni

œ œ œ
da Zma ni

œ œ œ œ œ
wmi di sa a mis

œ œ œ œ œ
wmi di sa a mis

œ œ œ œ œ
wmi di sa a mis

œ œ œ œ œ
e kle

œ ˙ œ œ
e kle

œ w
e kle

˙ œ œ

œ œ œ
si i sa

œ œ œ
si i sa

œ œ œ
si i sa

œ

˙
ni;

˙
ni;

˙
ni;

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ
da yo vel ni

˙ œ œ œ
da yo vel ni

˙ œ œ œ
da yo vel ni

œ œ œ œ œ
marTl ma di de bel

œ œ œ œ œ
marTl ma di de bel

œ œ œ œ œ
marTl ma di de bel

œ œ œ œ
ni qris

œ œ œ œ ˙
ni qris

˙ œ œ
ni qris

˙
ti

ṫi

˙
ti

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ
a

˙ ˙
a

˙ ˙
a

SeagvianeT bolomde
Rallentando

œ œ ˙
ne ni,

˙ ˙
ne ni,

˙ .œ jœ
ne ni,

œ œ œ œ œ œ
da i cev,

œ œ w
da i cev,

œ œ œ œ ˙
da i cev,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ
u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo,

œ œ ˙
u fa lo,

œ œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ œ
mra val Ja mi

˙
er!

˙
er!

˙
er!

U

U

U- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RvTiv da cu li e ri Cve ni da me u

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
RvTiv da cu li e ri Cve ni da me u

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
RvTiv da cu li e ri Cve ni da me u

1)

cqvitad - Allegro

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
fe ba mi si,

˙ œ œ ˙
fe ba mi si,

œ œ œ œ œ ˙
fe ba mi si,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da qris tes mo yva re mTav ro ba

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da qris tes mo yva re mTav ro ba

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da qris tes mo yva re mTav ro ba

-

-

-

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
da mxed ro ba mi si;

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mxed ro ba mi si;

œ œ œ œ œ œ ˙
da mxed ro ba mi si;

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u wmi de si da u ne ta re si,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u wmi de si da u ne ta re si,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u wmi de si da u ne ta re si,

- - - - -

- - - - -

- - - - --

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

1) es nimuSi Cveni gawyobilia _ Tanamedrove liturgikul moTxovnaTa Sesabamisi teqsti dadebulia #241 

himnis musikaze. ix. SeniSvna #237 sagalobelTan. 

1) A text appropriate for modern day liturgical usage has been set by the editors to the music of chant #241. See the note 

for chant #237.

240. RmrTiv-daculi eri Cveni@@

Our people protected by God
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sru li ad sa qar Tve los ka To li kos

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sru li ad sa qar Tve los ka To li kos

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
sru li ad sa qar Tve los ka To li kos

- -

- -

- - - - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
pa tri ar qi,

œ œ œ ˙
pa tri ar qi,

œ œ œ ˙
pa tri ar qi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mcxe Ta Tbi li sis mTa var e pis ko po si,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mcxe Ta Tbi li sis mTa var e pis ko po si,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mcxe Ta Tbi li sis mTa var e pis ko po si,

œ œ
- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da biW vin Ti sa da cxum a fxa ze Tis mit ro po li ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da biW vin Ti sa da cxum a fxa ze Tis mit ro po li ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da biW vin Ti sa da cxum a fxa ze Tis mit ro po li ti,

œ œ œ œ œ
- - -

- - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di di me u fe, ma ma i Cve ni i li a;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ ˙
di di me u fe, ma ma i Cve ni i li a;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
di di me u fe, ma ma i Cve ni i li a;

- - -

- - -

- - - - -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yov lad sam Rvde lo ni mit ro po lit ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yov lad sam Rvde lo ni mit ro po lit ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yov lad sam Rvde lo ni mit ro po lit ni,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mTa var e pis ko pos ni da e pis ko pos ni;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mTa var e pis ko pos ni da e pis ko pos ni;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mTa var e pis ko pos ni da e pis ko pos ni;

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Zma ni wmi di sa a mis e kle si i sa ni;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da Zma ni wmi di sa a mis e kle si i sa ni;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ ˙
da Zma ni wmi di sa a mis e kle si i sa ni;

˙ œ œ œ
-

-

- - - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da yo vel ni marTl ma di de bel ni qris ti

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da yo vel ni marTl ma di de bel ni qris ti

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da yo vel ni marTl ma di de bel ni qris ti

- -

- -

- - - - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
a ne ni, da i cev,

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ w
a ne ni, da i cev,

˙ ˙ ˙ .œ jœ œ œ œ œ ˙
a ne ni, da i cev,

SeagvianeT bolomde
Rallentando

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, mra val Ja mi er!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, mra val Ja mi er!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, mra val Ja mi er!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-
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Addendum





V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
u ke Til msa xu re si da

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
u ke Til msa xu re si da

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
u ke Til msa xu re si da

Cqarad - Allegro

1)

œ œ œ œ œ œ
u TviT mpyro be le si,

œ œ œ œ œ œ
u TviT mpyro be le si,

œ œ œ œ œ œ
u TviT mpyro be le si,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ œ
di di xel mwi fe Cve

œ œ œ ˙ œ œ
di di xel mwi fe Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ
di di xel mwi fe Cve

˙
ni,

˙
ni,

˙
ni,

œ œ œ œ œ
im pe ra to ri

œ œ œ œ œ
im pe ra to ri

œ œ œ œ œ
im pe ra to ri

œ œ œ œ
ni ko lo oz

œ œ œ œ
ni ko lo oz

œ œ œ œ
ni ko lo oz

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ
a leq san dres Ze,

œ œ œ œ œ
a leq san dres Ze,

œ œ œ œ œ
a leq san dres Ze,

œ œ œ
mpyro be li

œ œ œ
mpyro be li

œ œ œ
mpyro be li

œ œ œ
sru li ad

œ œ œ
sru li ad

œ œ œ
sru li ad

œ œ œ

œ œ œ œ
ru se Ti

œ œ œ œ œ œ
ru se Ti

œ œ œ œ
ru se Ti

˙
sa;

˙
sa;

˙
sa;

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1) ix. SeniSvna #239 sagalobelTan.

1) See the note next to #239 hymn.

241. ukeTilmsaxuresi@@@@@@@

The most devout one

501



V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ
da me uR le mi si

œ œ œ œ œ œ
da me uR le mi si

œ œ œ œ œ œ
da me uR le mi si

œ œ œ œ œ
u ke Til msa xu

œ œ œ œ œ
u ke Til msa xu

œ œ œ œ œ
u ke Til msa xu

œ œ œ œ œ œ œ
re si xel mwi

˙ œ œ œ œ œ
re si xel mwi

˙ œ œ œ œ œ
re si xel mwi

œ
fe,

œ
fe,

œ
fe,

U

U

U- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ
im pe rat ri ca

œ œ œ œ œ
im pe rat ri ca

œ œ œ œ œ
im pe rat ri ca

œ œ œ œ
a leq san dra

œ œ œ œ
a leq san dra

œ œ œ œ
a leq san dra

œ œ œ œ
Te o do res

œ œ œ œ
Te o do res

œ œ œ œ
Te o do res

œ œ œ
a su li;

œ œ œ
a su li;

œ œ œ œ
a su li;

œ œ œ œ œ
da de da mi si,

œ œ œ œ œ
da de da mi si,

œ œ œ œ œ
da de da mi si,

œ œ œ œ œ
- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ
im pe rat ri ca

œ œ œ œ œ
im pe rat ri ca

œ œ œ œ œ
im pe rat ri ca

œ œ œ œ

œ œ œ
ma ri am

œ œ œ
ma ri am

œ œ œ
ma ri am

œ œ œ
Te o do

œ œ œ
Te o do

œ œ œ
Te o do

˙ œ œ
res a su

˙ œ œ
res a su

˙ œ œ
res a su

˙
li;

˙
li;

˙
li;

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ
mem kvi dre mi si,

œ œ œ œ œ
mem kvi dre mi si,

œ œ œ œ œ
mem kvi dre mi si,

œ œ œ œ œ
ke Til mor wmu ne

œ œ œ œ œ
ke Til mor wmu ne

œ œ œ œ œ
ke Til mor wmu ne

œ œ œ
xel mwi fe,

œ œ œ
xel mwi fe,

œ œ œ
xel mwi fe,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ œ
ce sa re vi

˙ œ œ œ œ œ
ce sa re vi

˙ œ œ œ œ œ
ce sa re vi

œ
Ci

œ
Ci

œ
Ci

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ
da di di mTa va ri

˙ œ œ œ œ œ
da di di mTa va ri

˙ œ œ œ œ œ
da di di mTa va ri

œ œ œ
a leq si

œ œ œ
a leq si

œ œ œ
a leq si

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni ko lo zis Ze; da yo vel ni sa me fo ni sax le u lo ba ni maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni ko lo zis Ze; da yo vel ni sa me fo ni sax le u lo ba ni maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ni ko lo zis Ze; da yo vel ni sa me fo ni sax le u lo ba ni maT

œ
ni;

œ
ni;

œ
ni;

U

U

U- - -

- - -

- - - - -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u wmi de si da u mar Te be le si si no

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u wmi de si da u mar Te be le si si no

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u wmi de si da u mar Te be le si si no

œ œ

œ
di;

œ
di;

œ
di;

U

U

U- - -

- - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

##

# #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ma Ral yov lad u sam Rvde lo e si ar xi e pis ko po

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ma Ral yov lad u sam Rvde lo e si ar xi e pis ko po

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da ma Ral yov lad u sam Rvde lo e si ar xi e pis ko po

˙
zi

˙
zi

˙
zi

-

- - -

- -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ
qar Tli sa,

œ œ œ
qar Tli sa,

œ œ œ
qar Tli sa,

œ œ œ œ œ
ka xe Ti sa, da

œ œ œ œ œ
ka xe Ti sa, da

œ œ œ œ œ
ka xe Ti sa, da

œ œ œ
sru li ad

œ œ œ
sru li ad

œ œ œ
sru li ad

œ œ œ œ œ œ
sa qar Tve lo i sa

œ œ œ œ œ œ
sa qar Tve lo i sa

œ œ œ œ œ œ
sa qar Tve lo i sa

œ œ œ
eq zar xo

œ œ œ
eq zar xo

œ œ œ
eq zar xo

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ œ œ œ
si pla to

˙ œ œ œ œ œ
si pla to

˙ œ œ œ œ œ
si pla to

œ œ

˙ Œ
ni;

˙ Œ
ni;

˙ Œ
ni;

U

U

U

˙ œ œ œ
da yo vel ni

˙ œ œ œ
da yo vel ni

˙ œ œ œ
da yo vel ni

œ œ œ œ œ
marTl ma di de bel

œ œ œ œ œ
marTl ma di de bel

œ œ œ œ œ
marTl ma di de bel

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ
ni qri

œ œ œ œ ˙
ni qri

˙ œ œ
ni qri

˙
sti

˙
sti

˙
sti

œ œ œ œ œ œ
a ne

˙ ˙ ˙
a ne

˙ ˙ ˙
a ne

SeagvianeT bolomde
Rallentando ˙

ni,

˙
ni,

.œ jœ
ni,

œ œ
da i

œ œ
da i

œ œ
da i

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

##

# #

# #

œ œ œ œ
cev,

˙ ˙
cev,

œ œ ˙
cev,

œ œ œ œ œ
u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo,

œ œ ˙
u fa lo,

œ œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ
mra val Ja mi

œ œ œ œ œ
mra val Ja mi

˙
er!

˙
er!

˙
er!

U

U

U- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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